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Preface

With this volume the systematic publication of the ostraka in the Royal Ontario Museum is
complete. It is entirely possible that some of the ostraka described and listed in the Inventory
could be edited, but we have not succeeded in reading them sufficiently to warrant full publication
and we much doubt that they would repay effort that might be spent on them. The Inventory
provides a full concordance to this publication and to O. Theb. for the convenience of anyone
wishing to study the collection further.

The work on this collection has continued over seven years, and we have incurred many
debts of gratitude, some of which were acknowledged in the preface to O. ROM 1. We wish to
record here that some of the texts in the present volume have benefited from study at an earlier
stage by our colleague in volume I, Alan K. Bowman, now of the University of Manchester; for
the support of the Canada Council that enabled all of us to work together on the ostraka we
remain grateful. All who have worked on ostraka will know the profit and pleasure to be taken
from doing so in company rather than alone. Research support from Florida State University
during 1973-74 enabled Bagnall to return to Toronto again in the concluding stages of the work
and to make copies of certain essential material lacking in the library in Tallahassee. We wish to
record here our thanks for this, for the final form of the manuscript is in the main Bagnall’s work,
and this assistance greatly facilitated its completion.

The Museum’s share of the Greek ostraka from Denderah, published by J. G. Milne more
than fifty years ago, is republished here. We are indebted to Herbert C. Youtie for reading the
manuscript of this section and making numerous helpful suggestions. The entire manuscript was
read in final form by Gerald M. Browne and J. F. Gilliam, to the considerable benefit of accuracy,
consistency, and intelligibility.

Alison Harle Easson of the Greek and Roman Department of the museum has continued to
collaborate with us in the preparation of these texts; her recataloguing, joining of fragments,
supervision of photography, and a host of other curatorial duties have been carried out with a
patience, energy, competence, and invariable good humor of which we are deeply appreciative.

Roger S. Bagnall
Department of Greek and Latin, Columbia University

Alan E. Samuel
Department of Classics, University College, Toronto







Editorial Note

The ostraka of the Royal Ontario Museum were, except for 283-287, acquired in 1906. The
prefatory note to Q. Theb. bears repetition here (the more so as that volume is difficult to obtain):

The ostraca which are published in this volume have been selected from a large collection obtained in
1906 by Mr. J. G. Milne and myself in the neighbourhood of Thebes. As we practically bought up the
whole stocks of one or two native excavators, in addition to making more discriminating -puu-h;m-\
from other dealers, a good many of the pieces are of little interest. But, after all deductions of frag-
mentary, illegible, and unimportant examples, there remains a considerable proportion of the collec
tion which offers material of permanent value for students of the history or language of Egypt. After
the preliminary sorting of the potsherds, we secured the assistance of Dr. Alan Gardiner and Sir
Herbert Thompson for the work of editing the texts in the native language: and the University of
Toronto undertook to publish the volume. ) :

The collection has now been divided, and about half the texts included in this volume will be
found in the Royal Ontario Museum of Archaeology at Toronto, while most of the remainder will. |
understand, be deposited in the Bodleian Library at Oxford.

Milne noted that there were about 1500 Greek ostraka in all. of which about half went to the
Royal Ontario Museum. The Bodleian’s share were published in O. Bodl. by Tait and Préaux,
although the Bodleian collection in all is as published many times the size of this lot. The Royal
Ontario Museum collection contains also a share of the Hieratic. Demotic, and Coptic texts of
which a sampling appeared in O. Theb.

Nearly all of whatever Ptolemaic texts were in the collection went to the Bodleian. and what
remains in the Royal Ontario Museum is almost all of the Roman period. Except for the ostraka
from Denderah (283-287), no provenance other than Thebes can be demonstrated for any piece
in the collection, and we have quoted above Currelly’s statement that all of them were purchased
in Luxor. The bulk of the texts are of the second century A.D., but a considerable number from
the first and third centuries are also found.

The document types represented are tax receipls, accounts, lists of names, and a scattering
of others. The taxes represent both those in money (principally the poll-tax, bath-tax, dike-tax,
and geometria, but others are found) and in kind (principally the tax on the grain crop); their
variety 1s considerable and the problems connected with the taxes are complex. We have treated
a few vpoims in detail, but to do more would demand a rewriting of Ulrich Wilcken’s Griechische
Ostraka aus Aegypten und Nubien 1 (Miinchen 1899); such a task would be enormous and would
involve a survey of most of the areas of documentary papyrology. It is doubtful if the centering
of such a task on ostraka would be so fruitful today as it was in 1899. Wilcken’s remarks are still
valid for many subjects and have more often to be supplemented than replaced. One such supple-
ment is the commentaries in Cl. Préaux’s O. Wilb., and another is G. Mattha’s Demotic Ostraka.
A more systematic treatment is S. L. Wallace, Taxation in Egypt from Augustus to l)ir:r/v/frm
(Princeton 1938). The reader is referred to these works for most topics concerning taxes. Rc!cr-
ences to journals are given according to the form prescribed in AJA4 74 (1970) 1-8; p:lpym]oglgll
references follow the abbreviations listed in BASP 11 (1974) 1-35. The texts of the Royal Ontario
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M1, pp. 63-75, are cited

Museum we refer to as O. ROM. Numbers of persons on the listin 0. RO

with the abbreviation DT. _ ) ' _—
i is, 1 > M ¢ ventio
The editorial practice used in this volume is, in the main, that. of .T.he l];eldenlutj.n eof‘:;:
> exts, wi 1 o >solution :
followed in most editions of papyrus and ostrakon texts, with ( ) indicating the r(,:,c o
| a deletion in the original, { > an omission from the

abbreviation or symbol, [ ] a lacuna, | | 0 1n t | : ORLNRN 1
original, and | } superfluous letters. For those less familiar with ostraka texts, we have resolved
ginal, ¢ {1}

all abbreviations and symbols, except for numerals and signs for denomiqatl(ms of coinage. We
hive not “corrected” seribal orthography in general, but have taken th‘{ \"lt‘\"\:’ that SC.I:lb(fS spe]}gd
Egyptian names as they heard them, so that it is difficult to say what- is a “correct ‘spcllmg “?
Greek of an Egyptian name. Similarly, we have taken the grammar of the names in tor.n.wlas‘as
conventional: so many of the texts have nominatives for genitives and datives or genitives for
almost any case that we consider such to be acceptable grammatical constructions for the pur-
poses of these texts. We have, however, noted orthographical peculiarities which see{ned to vary
noticeably from the norms of these texts, or where we thought scribal practice to be inconsistent

in a single text.
Symbols and abbreviations have as before been resolved in virtually all cases and are indexed

by this resolution. For the reproduction of these manners of writing we rely again on the plates,
in which a substantial selection of texts has been illustrated, although it has been neither possible
nor necessary to print photographs of every text this time. Our translations aim at a reasonably
faithful rendering of the text, with square brackets representing (so far as is reasonably possible)
what they do in the Greek, and with liberal use of abbreviations to try to indicate what degree
of abbreviation or fullness is presented by the Greek text; we thus write out numerals where the
Greek does so but use numerals where the Greek uses them. The translations are_aimed at pro-
viding both an interpretation and also as faithful a reproduction of the Greek as possible; for this
reason much of the Greek word order has been retained and we have translated Greek fractions
rather than summing them. For a number of the more damaged granary receipts which offer no
novelty of form, no translation has been thought necessary or useful.

All dates are A.D. unless otherwise indicated: ¢ and p are used with Roman numerals
representing centuries to indicate dates before and of the present era.
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73-76. PTOLEMAIC TEXTS

73. Receipt for Salt Tax
Inv. 906.8.762 7 x 5.5cm 16 July 235 B.C

The Ptolemaic salt tax has recently been discussed in detail by F. Uebel, Atti XI Congr.
325-368 ; some additional remarks by the same author are to be found in Archiv 21 (1971) 62-67,
in publishing some Leipzig ostraka. In both places Uebel advances his view that in the 3rd financial
year of Ptolemy III the annual payment for men in upper Egypt was lowered from one drachma
to four obols. On the basis of this conclusion, he argued that one of his new texts (p. 63) with a
I-drachma payment must belong to year 33 of Philadelphos (doubtful reading), although the
tax-farmer Sostratos in the text is otherwise known in years 6-27 of Euergetes (Uebel gives a
complete list of these occurrences, p. 64). The present text provides us with an indisputable
example of a payment of 1 drachma in year 12 of Euergetes, thus apparently offering a case not in
accord with Uebel’s theory. Indeed, the reading vy in Uebel’s text appears to us the more likely on
the plate (Taf. I) published of it, and we therefore think Uebel’s text like ours is to be dated to
Euergetes ; the scheme proposed by Uebel apparently must be reconsidered.

("Etous) Lﬁ ﬂaxd)u Kl aAe
K7js 6ta ZwoTpdTov
Yevapolvis “Apat
4 qaios (Spaxpﬁv) a.
2 lines of Demotic; the second begins hz-t-sp 11. .., “year 11...” (reading is by R. J. Williams).

Year 12, Pachon 29, for salt tax through Sostratos, Psenamounis son of Harsiesis, dr. 1.

3. The taxpayer is not elsewhere attested.

74. Receipt for Pasture Tax

Inv. 906.8.619 6.2 x 6cm. Ptolemaic

This text is a receipt in letter form from Ptolemaios to Aggaios, zlcl:quiu?ng 1h‘c latter of the
payment for the 26th year of vous) and ennomion for 3 krivy. In our d{scusxum ().1 284 hclo‘w. a
receipt for payment for wpoBara from Denderah, we have analyzed the f(}r111 ulas (‘)1 such I'CL‘C.I pl.n.
There is no standard format, although a majority of the ennomion receipts are in the standard
vear-month-réraxtar etc. formula of Ptolemaic money taxes. Two receipts, l-mwcvcr., ()‘. Bodl.
119 and WO 1510, are in the collector-to-payer, yaipew, form. The latter text is close in form to

our receipt.
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[Mrolepaios *Ayyaim

yaipew- Tér(afar) vouny

kal évvoplov Tob ks (€Tovs)

ke y (ylverad) y. m(eraxtad?) Té
Aos vacat

(éTovs) ks Dappovbe o

Ptolemaios to Aggaios, greeting. (You have) paid for grazing and pasture-tax of the 26th year for

three animals, that is, 3. tax. Year 26, Pharmouthi 4.

I. ’Ayyaios is cited by the NB from CIG 111 4818¢ Add. An *Ayydus is attested in P.Teb. I11 882, where the
editors remark that it is a transliteration of Haggai. Gilliam points out that the name is found in Semitic name collec-
tions, citing H. Wuthnow, Die semitischen Menschennamen (Leipzig 1930) 11 (from Dura).

2. Wedo not know of another use of vou1) as a cause for payment to the government ; it may be used informally
here, for the variety in ennomion receipts suggests that tax-collectors did not have a standard form or wording in mind
for this tax

3. Read éwdpiov.

4, The use of kryrédv in this way is remarkable, for the plural is generally used as a collective noun rather than
a numbered group. Perhaps the herd of Aggaios included more than one type of animal and the general word kg

was therefore used instead of something more specific

75. Granary Receipt
Inv. 906.8.608 9.2 x 7.2cm. 123 B.C.

This receipt is of interest in that it belongs to a very small group of texts of its kind. In The
Taxes in Grain in Ptolemaic Egypt (Am. St. Pap. 4, 1968), Zola M. Packman divided the Theban
granary receipts from this period into a number of groups; what we have here belongs to group 6,
to which only WO 702 and 1341 had previously been assigned (pp. 32-33). The distinguishing
characteristic of the group is the phrase eis 7o / = (in line 2 of our text). Packman remarks that
one would normally expect in this place the year for which taxes have been paid and that she
would prefer such a reading if it were possible. But previous editors (Wilcken and Tait) agreed
that it was not, and our text provides confirmation for their readings. Packman’s group 5 (pp.
30-32) is similar to group 6 except that it lacks the place name (epds v1joov found immediately
after the symbol for artabas; there are many more of group 5. Packman suggests therefore that
group 6 is a subdivision of group 5 dealing with payments from a location not normally included
in the zone of the granary of Diospolis Magna. Some of the receipts of group 5 have the year for
which paid (unlike the few members of group 6 surviving), making the els 7o / & certain not to
be a mistake for the tax year.

Our text differs from the other two members of group 6 in that the names of the payers do
not come until after the place name. This probably does not affect the sense of the receipt. It is not
clear, however, what the phrase els 70 /. =, expanded to els 76 fuiov aprdfys, signifies. Packman
(p- 69) suggests that it would have been a new land-tax introduced sometime before 123 (our text
belongs to the earliest year in which the formula is attested).

"Erovs ul Maywv 0 pe(uérpyer) els ov év Awos méA(ed) Tijt
pelyddne) On(ocavpor) els 70 L = “lepds Nno(ov) Yernaios
ve(wrépov) kat Yavordros [leoovpios (mupod) (apTdfas) déxa
(vivovral) (mvpot aprdPac) ¢

Ag( )
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foar £ s PPN C Deaneat 2 v : £ . = - v 1
Year 47, Pachon 9, Psenesis the younger and Psansnos son of Pesouris paid to the granary in

Diospolis Magna toward the -artaba tax of Hiera Nesos, art. wh. ten, art. wh. 10. . ..

3. The L-shaped mark at the beginning of the line we take to be a false start on the yivorrac sign of the succeec
ing line

4.

The writing at the right is clear, but we are not certain of its meaning

76. Receipt for a Money Tax

Inv. 906.8.151 10.5 cm 11 B

The basic formula of this text was clearly that of a money tax, but too much is unreadable at
right to give an explicit description of the purpose of the receipt.

"Erouvs ¢ [Mayawy
B réra(kTar)
dpay(unas) elx[olot
45 e AOKT s
vacat




77-282. ROMAN TEXTS

MONEY TAXES
77. Receipt for Dike Tax (?)

Inv. 906.8.439 5.1 x 5.4 cm. 26 January A.D. 35
We restore the dike tax in this receipt on the basis of the amount paid, which is half of the
common amount for this tax. The formula offers no irregularities.

Avayéyplade) Ma. | vr(ep) yolpatikot) 7]

K (érous) (Bpaxpas) Tpis dud[f(olov)] (yivorTar) Bpaypat) y = kal
mpoa(daypadopeva). (érovs) xa Tifep[iov Kaioapos]

Zefaotot Tife Aka. .[signature]

Paid, Pa [for dike tax?] of the 20th year, dr. three, two obols, [that is, dr. 3, 2 ob. and] addi-
tional sums. Year 21 of Tiberius [Caesar| Augustus, Tybi 30-21. [I, —, have signed.]

78. Receipt for Unspecified Tax
Inv. 906.8.11 7.5 x 8.8 cm. A.D. 1437 (31?)

For the general form of this receipt, see O. Bodl. 1049-1050, in which the same collector,
Psemenophis son of Pikos, appears. It is likely, though not certain, that our text comes from the
same year as the two Bodleian receipts, which are dated to the same day, March 21 (A.D. 31).
The month date also is lacking here, unfortunately. The tax in question was collected for particu-
lar months, and has been supposed to be a tax on trades; but no tax name is given in any of the
receipts of this sort (e.g. O. Bodl. 1048-1063).

Y eper(deis) id(7os) rall pérox(ol) name, patronymic]
yalipew) . suoA(oyoliper) améy(ew) mapa glot vm(ep) month . (érovs)
TiBepiov Kaloapos Lefaat[ot month, day]

Psemenophis son of Pikos, and [associates, to —— son of ——] greeting. We acknowledge that we
have received from you [for ——. Year —] of Tiberius Caesar Augustus [month and day].

2. Year 17 is probably to be restored.




ROMAN TEXTS

79. Receipt for Dike Tax
Inv. 906.8.405 9.9 x 7.9 cm. 16 July 42

Awayéypalde) *Apevarf(ns) ]
[lj]w(ép) xw(parikol) B (érovs) (Spayuas) €€ Terpo(Bolov), Bad(avevTikol) . . .
(éTous) B Tifeplov KAavdioy .
Kaioapos Zefaoctod I'eppavikot
AvTorpdr(opos) un(ves) Kaisapeiov
KY ...

Paid, Amenothes son of ——, for dike tax of the 2nd year, dr. six, four obols, for bath tax,
Year 2 of Tiberius Claudius Caesar Augustus Germanicus Imperator, month Kaisareios 23 ...

1-2. No more than a few letters can be lost at right here, only a patronymic in 1, the amount of the bath tax
and a total in line 2. The latter amounts are likely to be 4} obols and 7 dr. 2} ob., respectively, but the traces are not suffi-
cient to allow us to determine whether this in fact was the reading.

80. Receipt for Poll Tax and Bath Tax
Inv. 906.8.330 6.9 x 9.8 cm. February/March 43

[Ava(yéypade)] ucds Mikdr(os) [

MMerepevdd(dros) vm(ep) Aaoypa(dplas) y (érovs) [( Spaypas) déxa, Pal(avevricot)]
wiav ¢ (yivovral) (Spaxpal) w. c. (érovs) y T[ifeplov KAav-]

diov Kaloapos Tefaatolt Tepparve -]

kod AvToxpdropos DPaulevwl——-]

: =]

[Paid], Pikos son of Pikos of Petemenophis for poll tax of the third year, [dr. ten, for bath tax]
one, 1, total, 111. Year 3 of Tiberius Claudius Caesar Augustus Germanicus Imperator,
Phamenoth——-

81. Receipt for a Tax on a Trade (?)

Inv. 906.8.149 7.1 x 6.5cm. 43/4(7)

In general form this receipt would seem to follow the patterns of the various taxes on trades;
the peculiarity of éws resembles most closely WO 1054 and 1057, receipts for Tédos apaéns. These
texts. however, both come from the reign of Trajan, present a much fuller formula, and use €ws
only with Mesore 30, that is, the end of the last month of the year. The amount lost in our text
cannot be exactly estimated, but it was probably small. The text is complete in lines 4 and 5 at the
right, and the top is preserved. There were probably only a few letters lost at left, since we are
it seems. while line 4 lacks a month name only, and in

missing in line 1 only part of one name,
line 3 only six letters are probably lacking.
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I(U{ 1;\]1.}‘1{:”'_{’(.1|UJ
| Mereyeam(oyparov) x(aipew). gu‘).([url
[rapa coli 70 TéMos) amo unvols]
| éws Pappovfe A
. (é7ovs)?] & TiPepiov KAavdiov

6. Only the tops of the letters are preserved

82. Receipt for Poll and Dike Taxes
Inv. 906.8.62 10.4 % 7.8 cm

Awwyéypa(de) Taoijps Verldiro(v) dm(ép) Aao(ypagias)
Mr,u.wu(w(fuu') L (€Tovs) (E)prl.)ﬂu)x’] is. (éTovs) ¢ '['Lﬁep[fau KAavdiov
Kaioapos Zefaoto(D) INeppavircot AdTorpaTopos

"Erre irf) 5. oo lws) Me rrr;,rn\; wt (r),r;r,',X‘W\i\‘) S.

r'»,wu’(m\;) v (€Tovs) 'ILT,'W\)['\‘) \:_le-ﬁurr.—nfi LX({“J:LUTUj] (

om(ep) ywpa(ricol) (dpaypas) ype. (2nd hand) dpoi(ws) Paddpe ‘r]
i'm'(r‘p) Mk JEEL) (rSpU.Xful&.‘) 5.

Paid, Pasemis son of Psenthotes, for poll tax of the Memnoneia of the 10th year, dr. 16. Year 10
of Tiberius Claudius Caesar Augustus Germanicus Imperator, Epeiph 6. Likewise Mesore 29,
dr. 4. Likewise | 1th year, month of Augustus 10, for dike tax dr. 3, 5} ob. Likewise Phaophi 8
sy et e

4. Epeiph 6 = 30 June:; Mesore 29 = 22 August
5i

Sebastos 10 = 8 September.
6. Phaophi 8 = 6 October.
7. This must be a tax name, but we cannot read it. There are certainly two words.

83. Receipt for Dike and Bath Taxes
Inv. 906.8.472 11.9 x 9cm. 21 August 71

Awayéypa(de) Vevapo(Dvis) mpe(ofiTepos) “Qpo(v)
om(€p) yw(parikot) *Ayo(pdv) No(rov) y (étouvs) [(Spayxuas)] €€ ¢ [Ba(AavevTinod)] pe
(ywvovrar) { =c k(ai) mpo(adiaypadiperva). (érovs) y AdTokpdTopos
4 Katoapos Oveomaciavol LeffagTod
un(vos) Katol[apeiov] xn

Paid, Psenamounis the elder, son of Horos, for dike tax of Agorai South of the 3rd year, [dr.] six,
4 ob., for [bath tax], 4} ob., total, 7, 21 ob. and the additional sums. Year 3 of Imperator Caesar

Vespasian Augustus, month Kaisareios 28. . .

Psenamounis the elder, son of Horos, is attested in /69, paying grain in A.D. 80.
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84. Receipt for Dike Tax
Inv. 906.8.486 9.4

. T'he surface is much blotted and the writing is so faded that the beginning of line 4 and the
signature in line 5 are readable only on the photograph.
Aca(yéypade)V

,()(I()pf)UT;('()LUs‘) 137.'(&",0) ywp(aTikol) ’/\yr:('n(ﬁa‘) s (éTovs)

evapotv(is) dpol (ws)

(opayuas) s p. (étovs) s Oveomaciavod
700 kupiov "Emeid Ae
Al ](IE’(J?](H.(—.‘:(U;L(H)

Paid, Psenamounis son of Psenamounis grandson of Osoroueris, for dike tax of Agorai for the
6th year, dr. 6, ob. 4. Year 6 of Vespasian the lord, Epeiph 30,5. I, A( ), have signed.

4, Wilcken suggested (WO I, 813-815) that these numbers consisting of 30 plus another number ranging from
1 to 30 referred to payments in the month following that mentioned but credited as of the last day of the earlier month;
thus a payment on Epeiph 30,5 was made on 5 Mesore but credited (for some unrecoverable reason of internal book-
keeping) to 30 Epeiph. Despite dissent, Wilcken has been followed by most authorities on ostraka (the Theban and
Coptite ostraka are still the only places these numerals occur): Tait, O. Ashm. 26n.; Amundsen, 0. Osl. 7introd. (p. 26);
Préaux, O. Wilb. 15.7n.: Mattha, Dem. Ostr. 13.5n., with a conclusive demonstration from Demotic texts of the correct

ness of Wilcken’s thesis. His 123.4 actually has a date of Mesore 30, Thoth 27.

85. Receipt for Poll Tax
Inv. 906.8.343 12.8 x 9.5¢cm.

Atfi('}/éjj’pa(be) 7&2,{30&; >Qaopovipio(s) v (€p) Aao(ypadias) X(aparos)
a (érovs) (Spayuas) émra r(yivovral) (5,{;(1}(;;.(&) {: e (é7ous) a Aot
avol Tob kupiov Mea(opm) .(.)

Paid. Horos son of Osoroueris, for poll tax of Charax for the Ist year, dr. seven, 3 ob., that is,
dr. 7. 3 ob. ... Year 1 of Domitian the lord, ...

1. The taxpayer is probably the same as in 88, of two years later. The writing at the end of the line is very faint.

2. The epsilon of éxrd is written in part over a delta that was written earlier and not erased. The unread portion
probably contained the remainder of the payment, but what this is cannot be ascertained. It could have been a payment
for bath tax or for mpoadiaypadoueva. The amount of 7dr. 3 ob. is two staters less these charges, and it might be thought
to suggest that what we have here is the net reckoning of 8 drachmas after deduction of the charges, but ostraka such as
0. Bodl. 498 show that this amount is sometimes coupled with mpoadiaypadopeva; while the fact that a totalling is
carried out suggests that a second tax is not included. since the totalling would normally have been done after the

second tax.
86. Receipt for a Money Tax

Inv. 906.8.422 6.6 x 5.5cm. August/September 82

This ostrakon is complete at left and below, but a great deal is lost at the top. The only
feature of interest is the question of the restoration of Domitian’s titles. In the formula with
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Adrokpdropos there are examples both of the presence of Kaioapos (e.g. WO 460) and of its
absence (0. Bodl. 985); a similar ambivalence exists with Vespasian. The length of the lacuna is
not decisive, for in either case the restoration is different from the lengths in lines 1 and 3 - in one

case too short, in the other too long.

. Opaypas [Téooapas (yivorTad)]

; S i - ;
(8payuat) 6. (érous) B Adrox|paropos]
Aoputiavfot 7ol kuplov]

Our | |

. drachmas [four, that is,] dr. 4. Year 2 of Imperator Domitian [the lord], Thot. . .

87. Receipt for Bath Tax

Inv. 906.8.376 72 % 7.1 cm: 7 September 82

The present receipt does not follow exactly any set formula, but in outline it belongs to the
group of first-century bath tax receipts of collector-payer form exemplified by O. Bodl. 649-664.
These receipts like ours do not follow any single formula, but some are quite similar to ours,
especially O. Bodl. 661, where the receipt is given by the 7eAdvac fai( ) 6L. Receipts in this class,
however, were also given by praktors and balaneutai, as well as a number of officials who did not

give themselves a title in their receipts.

Mexvoios kat we(toyor)

TeA(drar) B (étovs) Pldvus yalipew). amé
ox(opev) vmr(ép) Pataviov

(Spaypas) 6.

(érovs) B Aopuriavfot Tob]

kvpiov OwT T,

Pekysios and associates, telonai of the second year, to Phthaus, greeting; we have received for
bath tax, drachmas 4. Year 2 of Domitian the lord, Thot 10.

The collector is not otherwise attested.
Phthaus, otherwise unattested in Theban ostraka, is cited in the NB from several papyri.
Year numeral corrected from alpha.

88. Receipt for Dike Tax

Inv. 906.8.323 12.8 x 9cm.

Awayéypalde) "Qpos *Ogopov[ipio(s)] dm(ep) xw(maTikod) y (é7ovs)
pu(mapas) (Bpaypas) ¢ p kal wpo(odiaypapopeva). (érovs) y Aopt
[t]igvot Kaloapos

Paid, Horos son of Osoroueris, for dike tax of the 3rd year, copper dr. 6, 4 ob., and additional
sums. Year 3 of Domitian Caesar. . .
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1.

3. No further traces are visible, although the titulature is certainly not complete and one expects at least a date
as well as probably a signature.

The taxpayer, if the patronymic is correctly read, is the same as in 83, two years earlier.

89. Receipt for Dike Tax

Inv. 906.8.278 7.3 cm.

Awayéypalpe) letoloipis]

ﬂeTon;n()Q vm(ép) xlw(patucod) place, date]

(Spaypas) €€ Terpa(folov) kat mploadiaypapopeva) (yivovrac) (6paypal) s [¢ rat]
-n'pn(of)(u'ypu(/)r;,mei/a). (éTous) v A l_’JTrm‘,n|rfTr)po\{|

Kaioapos Aoper[iavol]

Meaopy A.[—]

Paid. Petosiris son of Petosiris for dike tax . .. dr. six, four obols and additional sums, total dr. 6
[4 ob. and] additional sums. Year 3 of Imperator Caesar Domitian

1. A taxpayer of this name is attested in O. Stras. 184, but its date (109) and the commonness of the names
make it impossible to offer an identification with confidence.

5. The interchange of e and « is common in the transliteration of Latin into Greek ; see S. Daris, Il lessico latino

(Barcelona 1971) 18; cf. P. Oxy. XLI 2951.19n. (Browne) ; for Domitian, e.g. Q. Bodl. 497, 985, 1057, 1058.

90. Receipt for Dike and Bath Taxes

Inv. 906.8.23 10 x 6.2 cm. 84

The formula of this receipt presents no problems, and the text’s main point of interest is the
taxpayer, Psenamounis son of Harphmois, whose family is well-attested elsewhere and is dis-
cussed below in the commentary to /68.

Avayéypal(pe) Yevapo(Dres) ‘Appuo(iros) v(€p)
yw(paTikot) *Ayo(pdiv) Bo(ppd) v (érous) (Spaxpas) sp BladavevTikot) pc (yivovTat)
{ =c x(al) wplo(odraypapipeva)]. e

(&rovs) y AopiTiavol Tol kuplov Kaio(apeiov) Ae
4 [TroA(epaios) aean{;u‘fcu‘um)
Paid. Psenamounis son of Harphmois for dike tax for Agorai North of the 3rd year, dr. 6, 4 ob.,
and for bath tax, 4% ob., total, 7, 2} ob. and additional sums. Year 3 of Domitian the lord, Kaisare-
ios 30-5. I, Ptolemaios, have signed.

4. Ptolemaios, well-known elsewhere, here appears near the end of his career; only O. Theb. 49 is later, in 85
(vear 5, Mecheir). He had been active at least since 67 (0. Bodl. 488, 962: O. Briiss.-Berl. 2).
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91. Receipt for Dike Tax
Inv. 906.8.388 6 6.5 ¢cm 75/6 or 88/9

The dating of this text depends on the fact that of the emperors whose names ended in
-lanus only two reigned during the use of this formula; the writing unfortunately breaks off at
just the point where one could have distinguished the decisive letter for Vespasian or Domitian.
[ an identification with either of the men discussed in the note to line 1 is accepted, the later date
becomes the more likely.

Aca(yéypade) Tlue[ds
,:'\Wrarlz\:\mﬂr-ljprm i
;';77((‘!;} xw(patucov) Qf |

4 9 (éTovs) I;!H’T(UP!‘!{J ('r\prz/\’ju‘b.J ;é [

[--].wavot Kaioapols |

Paid, Pikos ... of Apollodoros . .. for dike tax of O for the 8th year, copper dr. six

. A Pikos son of Apollodoros grandson of Amenothes is attested from 106 to 138 (D7 71). An equally good,
perhaps better, candidate for our taxpayer would be Pikos the younger, son of Apollodoros, grandson of Pikos, attested
107 to 121 (DT 72), who (in O. ROM 21) shares with our man the fact of having his patronymic misspelled in this manner.
Since we do not know how much is lost in line 1, we cannot be certain which, if either, of these men is involved here

]

3. Probably Ophieion.

92. Receipt for a Money Tax

Inv. 906.8.607 10.5 11.5 cm. 91

This receipt, complete on all sides except the right, is missing there the tax name and the
exact date in line 3. Its formula otherwise presents no difficulties.

!L\LFI’VE!)/[JEI(!I)E) ’/\l(l,éi-‘ﬂf)”[?’:\‘) ’\ ymlu.fixo( v) ljrr(é,n) o
0 (éTovs) (dpaxpas) Téooapas r(ylvovrar) 8 p[——]
(érous) « Aopuriavod 7o kuplov [-—]
4 8u(a) Ep. . .( ) Had(w) x5 x[—]
Paid, Amenothes son of Lysimachos, for [tax, place name] of the 9th year, dr. four, 3 ob., that is,
4,3 0b. ... Year 10 of Domitian the lord, [date]. . .

4. It is uncertain whether this line records a second tax payment or further information about the main pay-
ment ; probably the former. The date is 20 June 91
93. Receipt for Poll Tax and Bath Tax
Inv. 906.8.384 6.4 x 6.5¢cm probably 90-94
This text of the reign of Domitian, the year of which is lost, is probably to be dated to the

years in which the signer, Sokrates, is otherwise attested, 90-94; c¢f. the commentary to Q. Bodl.
1150
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[Aca(yéypade) Mailebpis ‘Apduoitol(s)

[Macevplios vm(ep) Ano(ypagias) *Ayo(pév) Bo(ppd) . (éTous)

E((jprt)(,wl?] déxa) Ba(lavevTikod) a—c (yivovrar) wa—c kal Tpo(aduaypadipeva).
4 [(érovs) ..] Aopiriavot Tov rup( tov)

q’a,u.er(u‘u’l') /\uy. X(w((pfny;) rrern,(fldm,mt).

Paid, Maieuris son of Harphmois grandson of Maieuris, for poll tax of Agorai North for the
year, [dr. ten], for bath tax 1, 14 ob., total, 11, 14 ob. and the additional sums. [Year ——] of Domitian
the lord, Phamenoth 30-13. I, Sokrates, have signed.

1. On the family of the taxpayer, see the commentary to /68
2. Agorai North is the place for which members of the family almost always pay money taxes, and it is printed

here as compatible with the traces that are obscured along with most of the rest of the right side of lines 2-4

94. Order for Payment

Inv. 906.8.501 10.9 x 9.9 cm ca. 100

We cannot cite any exact parallel for this text, nor is it clear whether it is related to an official
purpose. The writer is named Eirenion son of Petemenophis (since MMavapeiTt appears to be a
clear dative, Petemenophis is to be taken as a patronymic); he gives no title. He tells Panameus
to give Pikos, not further identified, 24 drachmas. So far one might compare the text to such
orders as WO 1162 and 1163 or O.Bodl. 1707, although their formula is rather different and deals
with grain.

Our text ends, however, with the repeated signature of one Horos; signatures of third parties
at the end are not characteristic of private orders for payment, but they are common on tax
receipts. This fact raises the question of whether Eirenion may not be the collector (TeAwvns
Bnoavpod iepév) attested in five receipts: O.Bodl. 686 and O.Leid. 104 (A.D. 101), WO 835 (132)
and WO 842 and O.Leid. 34 (133). In all of these he collects bath tax. The empty span between
the early group and the late one appears certain (see Preaux’s note to O.Bodl. 6%6). The hand-
writing appears consistent with a date in this period, earlier rather than later. Examples of such
orders written by or to officials are O.Bodl. 1702 and 1706, where a Plenis, TeA@rys, seems to be

the recipient of an order to pay lachanon.

Elpnpv[dev nETgfLEI'((Jj(f)LO€)
MavapetiTe yal lpew) dos

[Tk (Spu.x('ur}\‘) elkooL
Téooapas (‘}/{:]“F)I"TG.L) (Spaxuqi) K0.
Dadide 5 Qpos oeon(pelwpat)
*Qpos Splayuas) Kd.

Eirenion son of Petemenophis to Panameus, greeting. Give to Pikos twenty-four drachmas, that
is. dr. 24. Phaophi 16. I, Horos, have signed. Horos, dr. 24.
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95. Receipt for Bath Tax (?)
Inv. 906.8.652 2 7.5 cm. ca. 100

The name of the collector of this text is lost except for the last three letters. Only one known
telones from this period, however, has a name ending in this fashion, and this man uses precisely
this formula in his one known receipt. The collector in question, Psenchonsis, issued WO 1417, a
receipt for bath tax in year 3 of Trajan, A.D. 100, in which he writes dméoyw(per) mapa oot 6
BaA(avevrucov) rr). If this is in fact the same man — and the remains of the formula in this text
correspond well with both the tax and his title - the restoration of Psenchonsis’ name may have
some probability. It is interesting that Psenchonsis issued WO 1417 to a Psenamounis ; the name
is common, of course, but one may wonder if these receipts, preserved alone of this collector’s
texts, may not have belonged to the same family.

lots rat H(—,’TQX({)L) TeA(Gvar) [no(a upot) iep(@v) |
[Vevalpovvios ya(ipew). améoy(oper) malpa oo() 76 Bal(avevrikov)(?)]

[Tot .. (éTovs) Tlpatavod Kaioaplos Toi kupiov]

18 ool | ]

[Psenchonsis 7] and associates, farmers [of the granary of the temples, to —— son of 7] Psenamounis,
reeting. We have received from [you the bath tax of the year of] Trajan Caesar [the lord], Pa. . .

£

96. Receipt for Poll Tax
Inv. 906.8.412 10 x 7 cm. Ip
All that might have made this text of interest is now broken away at the top, and only the

series of payments after the initial one remains. It is uncertain how much is lost at the right, but
the left and bottom appear to be essentially intact.

[Da]ade A op [o(lws)——]

[(Bpaxpas)] n at k(at) (Spayxual) { . dpo(lws) ToBe [--]

K& vr(ep) Aao(ypadias) (Spaypmas) 9 at k(al) (Spaypal) { p. Spo(iws) Do
opo(lws) naxo\.wE (Bpaxpas) n al k(at) (Bpaypat) Ir -1

dpo(iws) Mabve ks (Spaypas) yec .. [--]

[..]. dpo(iws) *Emeid kn (Spaymas) {p[——]

3. Itis not possible to determine which of Phamenoth and Pharmouthi appeared at the end of this line, particu-
larly when we do not know what month the 24th at the start of the line refers to,

4. Under the first drachma sign in this line are remains of what appears to have been a previous, washed-out
text, of which remnants of ink appear here and there over the surface of the sherd.

5. The strokes at the end of the line appear to belong to the present text rather than to the earlier one, but it

is not possible to tell what they were.
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97. Receipt for Dike Tax
Inv. 906.8.761 T 52 em. 102

The taxpayer is, to judge from patronymic and place for which the tax is paid, probably a
member of the family discussed under 168; he is probably either Maicuris or Psenamounis, the
former of whom at least was definitely still active at this time.

[l o5 ==

[-—] ‘Appudir(os) dm(ep) [xw(paTikot)]

(CAyopdiv) Bolppd) € (érovs) (Spayias) €€ 6PoA(ovs) £ [—]
4 .. (érovs) € Tparavold [ ]

un(vos) Kawoapeiov) | ]

98. Receipt for Dike Tax
Inv. 906.8.27 g8 x 8.5cm

Acalyéypade) ‘Eppodwp [os ]
vm(ep) xw(paTicot) ’ Ayo(pdv) No(Tov) s [(éTovs)]
pu(mapas) eikoot. (érovs) { Tpa[iavos]

4 700 kupiov ‘Abvp AB

Paid. Hermodoros son of ——, for dike tax of Agorai South for the 6th year, copper (drachmas)
twenty. Year 7 of Trajan the lord, Hathyr 30,2.

99, Receipt for a Money Tax
Inv. 906.8.479 6.9 x 8.2cm before 107

A signer (or signers) named Apion is attested between 57 and 106 by more than thirty
receipts, but he is specifically attested in too many third years to allow giving a date to this text.

Au(ayéypade) Qpos Ov[——-]
X(dparos) y (éTovs) (8paxpas) émta |
1ot xuplov Iat[vi——-]
(2nd hand)
4 X (8paxuas) 8vo Tpioflodov ]
*Amio(v) oean(pelwpa)

100. Receipt for Poll Tax

Inv. 906.8.272 9.8 x 7T.4cm 107 (D

It is regrettable that the year date in which the tax receipt was issued is not readable in line 4;
10, the year for which the tax is collected — as seems likely — then this is, dated in

if it is year
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Mecheir (January—February), 107, the earliest extant wpaxTwp receipt from Thebes, antedating
101 of 29 March 107, the next oldest such receipt.

[etooipis mpdkTwp dpy(vpikdv)
Me(uvoveiwr) Maijpis KoAapats
W2 . ALOS ;\ur;(‘\/,mirf;fux‘) [ (;TUU\‘) N’]({;u'ru‘efcm-‘) {)pu/\([,uu‘(q)
drtw (yivovral) (Spayxpal) . (érovs) [¢ 7] Tpatavol
Kaioapos Tobi [kupliov Mex[eip——]
opolofs [
(”/t‘t’ul'?(t!) (()puxﬂ,rd) 6 [l5e]
8 T('U!zp(fix'} (vivovrad) ((‘};mX‘zuu'J o

Petosiris collector of money taxes of the Memnoneia to Paeris son of Kolamaus grandson of
for poll tax of the 10th year for the Memnoneia, drachmas eight, that is, dr. 8. Year [107]
of Trajan Caesar the lord, Mecheir. . .

I. Petosiris is well-attested ; see the commentary to /8 (year 11: April, 108), previously the earliest known
receipt issued by him. His activity continued until year 15, and in year 17 he describes himself as former collector.

5. There is surface for the remainder of Mecheir, but we see no ink.

101. Receipt for Poll Tax
Inv. 906.8.604 10.8 x 10.9 cm 29 March 107

This text is to our knowledge the earliest certainly dated occurrence of a receipt in this form
given by a mpdr7wp dpyvpucdv in the Theban area, being nine days earlier than Q. Stras. 282
(7 April 107), also issued by the collector Apathes, although /00, not securely dated, may be earlier.
[t also comes just one day before the last known receipt from Thebes in the Siayéypace form,
O. Bodl. 521, from 30 March (Pharmouthi 4) of the same year. In terms of regnal years, our receipt
is one of two such receipts to be found before the eleventh year of Trajan. Fortunately the readings
of the year number and imperial names are beyond question. Insofar as a real point of transition
existed, it is now more closely defined by this text. It would be interesting to have more texts from
this year (which is in general badly represented) to determine just how much overlap of formulas
there in fact was.

Amab(ns) vedi(Tepos) Y evuwvb(ov) mpdi(Twp) dpy(vpikdv) Mepvo(velwy)

du(a) Maonuio(s) ypalppatéws) [Toprio(D7i) Kapnrios vm(ép) Ano(ypadias) Qwrp( )

L (€Tovs) Bprtx(p,rig') EE 'FIMOJBG’/\(L()l')(')/tf!"Oi’T(J.l] (Spux,uu[) S lluf.yﬁ{d)/\ow) ar. (éTous) ¢
Tpatavov

4  Kaigapos 1ot kuptov ®apuot(fi) y

Apathes the younger, son of Psenmonthes, collector of money taxes of the Memnoneia, through
the scribe Pasemis, to Portious son of Kametis, for poll tax of Photr( ) forthe 10th year, drachmas
six, three obols, that is, dr. 6, 3 ob., for watch-towers, 1, 3 ob. Year 10 of Trajan Caesar the lord,
Pharmouthi 3.

I.  This collector is attested in O. Stras. 282 (cf. introduction, above), where, however, veditepos does not

appear.
2. This taxpayer also appears in 18, where he is paying poll and dike taxes for Phot( ) in 108; cf. the com-
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mentary there and O. Stras. 278 for a family connection. The present text provides further support for our conclusions
about ®wrp( ).
3. For a close parallel to the payment of magdola here, see O. Bodl. 510 (A.D. 96).

102. Receipts for Bath Tax
Inv. 906.8.413 11:2 ] 13 January 113

This ostrakon preserves the end of a receipt that recorded multiple payments in at least the
16th and 17th years, but all of which except a few numbers is now lost. The second text, in a
different hand, is a normal receipt for bath tax except that it is for arrears as well as for a current
payment.

[ | ... [—]
[——] (Bpaxmas) Bey ol k(al) (Spaypal) B. 1L (éTovs) |
[-—] (Bpaxpat) B

3 c¢m. blank

(second hand)
4 ‘Epuels [—[u{,uu_'n*ﬁou) mpdk(Twp) apy(vpucdv) N1<—‘z_;,m(wc—inu-)
Y evapovvio(s) op7iots v7(ep) PaA(avevTiot) M[epvo(veiwr)]
Le (éTovs) ;iu(wupdg*} er kat is (€Tovs) (5;):1)(”(},:) 0.
(é70vs) s Tpatavod Tob kuplov TEE(L) 1’

amonthes, collector of money taxes of the Memnoneia, to Psenamounis son of
Portious. for bath tax of the Memnoneia for the 15th year, copper (dr.) 5, 3 ob., and for the 16th
year, dr. 4. Year 16 of Trajan the lord, Tybi 18.

Herieus son of P

4. Herieus son of Pamonthes is well-known from a number of texts: cf. commentary to /9 for his career. The
{. His patronymic is variously preserved in other texts as Iapw

present text is now the earliest in which he is attested
he name of the collector Pamonthes (cf. 108), written either

or IMapwvBou; here we have an analogue to the writing of t
simply Ia or with extreme erschleifung as Tapwv.

5. In O. Petr. 101 &oy(ov) is restored before sm(ép)
may well have been lacking in the Petrie ostrakon also.

. but as it is lacking in our text and all of Herieus’ others, it

103. Receipt for Tax on Linen-sellers

Inv. 906.8.620 9.9 x 14.5cm. 112/3
¢ not common in the Theban ostraka, but it is certain from Q. Bodl.

Receipts for this tax ar
11 drachmas extra charges. The tax was to be

1036 that the rate was 24 drachmas per year, with
paid in monthly installments, but this intent was not quite carried out, with multiple payments
in one month not uncommon. In our receipt, it seems that only ten months’ tax had been paid by
the end of the year in Mesore, if our reading of the last two months here is correct ; the last sixth
of the tax was paid in the next year, in Tybi and Phamenoth.
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[ I awdio(s) kal A s’Tux(m) 77!)(1;(( TOPES) r,z,{)y( Uf)U((T)!’) M F‘!le'()(:/'efuw)

[ [MerdpoiiTos vm(ep) T€éA(ovs) Awom(wAdv) s (€Tous)

[(dpaypas) Pex®] al k(al) (Spayual) B. (érovs) ts Tpatavol Tol kuplov
4 [date]. ‘kat vm(ep)” apl(punoews) ‘Abvp dAdoTe édwre

[(6paxpas) Bex®] at x(at) (dpaxpat) B. TiB € (Spaypas) [‘3(‘){6 al x(at) (3{)‘1){,‘“"-5) B. M exelp
[date (6paypas) Bex® ali w(at) (dpaypal) B. vacat

(second hand)

[ [ W{)ff!{[;‘ﬂ)pf;\') ri,r;j./( vpedv) Me(provelwy) o [MeTelu(Tov) vio(D) Yevapo(vver)
8 [~vm(ep) TéA(ous)] Adwom(w)N(&v) is (éTovs) (8paypas) Pcx® al k(at) B. (érovs) s
[Tpatavot Kaiolapos Tob r(u,m’ou ‘l)u,u,((-w(;;(}} LS.
[ ] (Opayuas) Bey® ai x(at) B. Maya(v) .
[(dpaypas) Pex® ai i(al) B.] "Em(eid) 0 dvi(naros) Wevapoives kai To
12 [ (dpaypas) 6| al k(al) (Spaymal) 5. Matve A ovo(paros)
[ (Spaypas) Blcx® ai x(al) (Spayumat) B. ToBu ki’
[(6paypas) PBey® at w(at) (Opaypal) B. Gaue|vaml & (Spayuas) B-"—'XB

-aophis and associates, collectors of money taxes of the Memnoneia . .. of Petphous, for the
tax on linen-sellers for the 16th year, [dr. 2, 1 ob., 2 ch.], reckoned as dr. 2. Year 16 of Trajan
the lord ... and for the reckoning of Hathyr he paid elsewhere [dr. 2, 4 ob., 2 ch.], reckoned as
dr.2. Tybi5,dr. 2,1 ob., 2 ch., reckoned as dr. 2. Mecheir[. . . dr. 2, job., 2ch.], reckoned as dr. 2.
[~ and associates], collectors of money taxes for the Memnoneia through Petethotes his son to
Psenamounis [son of —— for the tax] on linen-sellers for the 16th year, dr. 2, 1} ob., 2 ch., reckoned
as 2. Year 16 [of Trajan] Caesar the lord, Phamenoth 16. ... dr. 2, 1 ob., 2 ch., reckoned as 2.
Pachon .. [dr. 2, | ob., 2 ch., reckoned as 2.] Epeiph 9 in the name of Psenamounis and Pol. <.
dr. 4,1 ob., 4 ch.], reckoned as dr. 4. Pauni 30 in the name of [ dr. 2], 4 ob., 2 ch., reckoned as
dr. 2. Tybi 27 [dr. 2, § ob., 2 ch., reckoned as dr. 2.] Phamenoth 4, dr. 2, § ob., 2 ch.

We do not find a suitable collector’s name, but the first letter is not a 7w unless that letter is grossly deformed.
We cannot read the preserved portion of the first name, although the ink is clear
Ink is visible at the beginning of the line, but the surface written on is so rough that no word can be read.

1.
2
05

1
13. Tybi does not look much like that month, but it cannot be read as any other.

104. Receipt for Tax on Watchtowers
Inv. 906.8.317 6.7 x 9.2cm. 2 December 113

The collector of this receipt, Imouthes, is known from some 37 other receipts falling between
[13 and 117 (years 16 and 20 of Trajan), which are listed in the commentary to O. Bodl. 431 — in
which, however, are omitted Q. Bodl. 626 (restored), O. Cam. 34, and Q. Petr. 100. For the family
of the taxpayer, see the commentary to /68.

Tpovlins mpak(Twp) apy(vpirdiv) pnTpor(dAews)

‘Apdudis Yevapo(vvios) éox(ov) im(ép) orom(élwr)

kol aA(Awv) ’/\)f{opuﬁ)v) Bolppd) . (éTovs) pu(mapas) Tpels 6B(oAods)
(yivovrad) (bpaxpal) y 6B(oAovs) p. (Erous) ol Tpatavos

7ol wupiov Xolax 5. A( ) geon(puelwpa)
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Imouthes, collector of money taxes of the metropolis, to Harphmois son of Psenamounis: I have
received for watchtower tax and other taxes for Agorai North for the 1- th year, copper (dr.) three,
obols 3, that is, dr. 3, ob. 3. Year 17 of Trajan the lord, Choiak 6. I, A( ), have signed.

I.  For Imouthes see also now /05.
5. This signature is found on many of Imouthes’ receipts.

105. Receipt for Poll Tax

Inv. 906.8.331 6.9 x 7.7cm 11 December 113

For the collector in this text see commentary to /04.
Ipovl(ns) [mpdx(Twp) dpy(vpucidv) unTpom(cAews) 7]

Hagnulios) i) e s {57_7(6\,0)
[Mao(ypadias) £ (érovs) (Bpaxuas) 8€élka emtla
(ywovrar) (Spaypal) L. (é€rovs) L Tparavol
10U kuplov Xolak L€
A( ) oeon(pelwpar)

Imouthes, [collector of money taxes of the metro olis] to P... son of Psen... grandson of
I 2

Pasemis . . . for poll tax of the 17th year, dr. seventeen, that is, dr. 17. Year 17 of Trajan the lord,

Choiak 15. I, A( ), have signed.

| In this line, as in 2 and 4, some of what we read in square brackets is faintly visible on the photograph, but
the traces are not clear enough to allow a determination whether they accord with the restorations.
5. Tpatavod is very faded except for the first and last letters.
6. The ink at the beginning of the line is clear, but the Verschleifung is extreme.

7. For the signature cf. 104.

106. Receipt for a Money Tax (7

Inv. 906.8.457 8.5 x 8.4cm ca. 105

ipt is missing for us to be able to be certain of the tax involved; the
and to those issued by the farmers of the temple
ir rather than for a month sets

Too much of this rece
use of the word 7é)os is alien to praktor receipts
granaries for bath tax, while the fact that the tax is paid for a yez
the text apart from those concerned with taxes on trades.

DiSEevos kal pé[r(oyot) ———]

> AmroA( ) @arjpofs —-]

map( ) Télos ToU 0 [(éTous) ]
AvTokpdTopos Klaloapos Népova Tparavot]
T eBaorod Teppavikod [~ |

The collector is not otherwise known.

We are not certain of the correct resolution of map( ); other tax formulas would suggest wap(a got’) on the
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assumption that a verb of receiving was written in the lost part of line 2, but this would be an odd way to write such
an abbreviation. Perhaps (as Browne suggests) 7o/map(ayeypappevor), i.e. the tax listed as being owed by the taxpayer,

[ cannot cite any parallel from receipts on ostraka. The 8th year of Trajan is 104/5, but the payer may have been behind

107. Receipt for Tax for Watchtowers

Inv. 906.8.42 6.1

Xe fiff)fer;r\‘ T.',mll.n( Twp) r}_py( UfJH\'(TJiJJ Ilw(T'rmWf:/\\e(u{)

I [wm}‘!uu\ 12 (’ffj(\'(!)l')

Um(ep) orom(éAwr) kat aA(Awv) (C Ayopdiv) B(oppd) y (éTous) pum(apas)
(_ﬁ;_nrf/\f(lu.ﬂ‘i\‘) '.-',r;th' TE T;Jrflﬁ"'f(w\m‘) C

(}’t’l"ﬁ)l'TUf] {(BIJF[X[!,FH‘] YEC. (E’JTU«!.'{} v r/\b'r_;t_[z.l"n";!?

.. f \
Tot kuptov Owl A

Oov(pives) ceon(pelmpar)

Chesphmois, collector of the money taxes of the metropolis, to Pasemis [ have received for
watchtowers and other (taxes) for Agorai North for the 3rd year, copper drachmas three, four
and a half obols, that is, dr. 3, 4} ob. Year 3 of Hadrian the lord, Thoth 30. I, Phthouminis, have
signed.

I.  On Chesphmois, see commentary to /(9.
2. One or two names after Pasemis were written in a very small hand which is now too faint to be read.

6. 27 September.

7. Phthouminis signs for Chesphmois in O. Bodl. 526 and 527

108. Receipt for Poll Tax

Inv. 906.8.615 11.9 13.5cm 3 April 119

The collector of this text is known from five other receipts, if all belong to the same man. Of
these, four form a group in that the three dated ones come from 119-122 and all four were executed
through a scribe whose name is most clearly read in 20 as Psenenteris. The fifth, PST 995, belongs
to 131, and may be a different collector. The present receipt is in the same hand as 20, and the
writing of the scribe’s name, while slightly different, supports the same reading (see note to line 1).
Since two of the others of the first group, Q. Bodl. 885 and 1036, are stated to be in the same
hand, it is likely that all of these come from the same hand. The same is in all likelihood true
of O. Cam. 46, where the scribe’s name, broken off, was read by Tait as Way[.

]_l&]unf)l‘l’l](m‘] TT,rJ(riKTwp) fip‘;/(upu((ﬁv) Mepvo(ve lwr) (S.L((‘L)L}"EFE]’T(T},{JLOS‘) yp[u.(,u;ux're’w\“)]
‘Arpio(vs) Dloudvb(ov) ‘ATprio(vs) eax(ov) vm(ep) Aao(ypadias) .[-(dpaypas) 8]
(yivovrat) (Bpaypat) 6. (€Tovs) y “Adpravol Toi kvplov Papu(otiflt)

2 further lines

Pamonthes, collector of money taxes of the Memnoneia, through Psenenteris the scribe, to Hatres
son of Phthomonthes grandson of Hatres, I have received for poll tax ... [dr. 4,] that is, dr. 4.
Year 3 of Hadrian the lord, Pharmouthi 8.
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I. At first glance the collector’s name appears to be no more than IMa. but the concliudina stroke of abbrevi
seems to represent a theta; the same formation is found in 20. What the Bodleian L.m.h,]\ [.;M- 4 ”““‘”; “ I}.. ( =
0. Cam.) may well be the same strokes. The strokes of our two texts sugeest to us thin e b Tad) ‘h “‘U i ;“-“”n [|Hﬁ.l, . ,
with the f“”-‘“ extreme Verschleifung. The scribe’s name is here written with ev7 above the ln\ ::.m 1‘1‘|mm.u‘_h\.ltIIL-‘;u

2 'lhc taxpayer may perhaps be the brother of the Petechonsis son of Phthomonthes grandson of H 1
attested in /9 (A.D. 113). grar

4-5.  We can make nothing out of these lines, which seem to be in a different hand

109. Receipt for Poll Tax

Inv. 906.8.640 82 x 92cm 117-121

The text is assigned a date on the basis of the known appearances of the collector Chesphmois
(see note to line 1).

XE(JQS;LJL; WfJ(EK(Twp] (ipy( UPLKGDY)

"Avyo(pdv) Bloppd) “Appucis Wevapo(vvios)

EO;X(OI‘) zjﬁ(ép) Aao(ypadias) . (éTouvs) ‘/_\”/r_;(;n?u-‘) Bloppd) pum(apas) (bpaxpas)
Téoapas (yivovrar) pvm(apatl) (Spaypmat) 8.

[(éTovs) . “Adpliavoli Toli kupiov “Abdp

/ ;
| lrw( LOKOS) € (_mf,l(,u ELILOLL)

Chesphmois, collector of money taxes for Agorai North, to Harphmois son of Psenamounis: I
have received for poll tax of the —th year for Agorai North, copper dr. four, that is, copper dr. 4.
[Year —] of Hadrian the lord, Hathyr. I, Paniskos, have signed.

1. For the appearances of this collector, see the list ad 21, to which should be added WO 1570 and 1241, O. Stras
197, 198, and 200, and now /07. His total range of regnal years of activity is year 20 of Trajan to year 5 of Hadrian,
or 117-121.

2. On the taxpayer and his family see the commentary to /68.

6. Paniskos appearsin O. Bodl. 528 and 839 and O. Theb. 94. Both of the first two are written and signed by him,
and they are in the same hand. Since our text is also in one hand, it is probably his as well. Cf. also O. Stras. 197.1n., P.

Lips. 69.

110. Receipt for Poll Tax and Bath Tax

Inv. 906.8.284 10 % 11.5¢m. 14 August 125

The name of the collector and part of the name of the taxpayer are legible only on the photo-
graph, and there only with difficulty. The beginning of the collector’s name is certain, however.

Muxdos wp(drTwp) apy(vpirddv)

[arijros Taonuios

eay(ov) v(€p) ,\ao(}/paé[a:;) Kol ﬁa}\(ruwwumﬁ) No’(TmJ) 0 (érouvs)
pu(mapas) Spax(pas) émra g x° (pivovTal) (dpaypat) L e x°
[(éTous)] f_‘f ‘;\5,{)1(1;'05 M€U{Op?"]} Ka

ates son of Tasemis, 1 have received for poll tax and bath

Pikos. collector of money taxes, to P . ’
dr. 7,5 ob.,2ch. [Year]

tax for Notos for the 9th year, copper drachmas seven, 5 ob., 2 ch., that s,

9 of Hadrian, Mesore 21.

For Pikos, cf. the references cited at 117.1n.
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111. Receipt for Geometria
Inv. 906.8.401 J3 10.3 cm 3 October 123

MMocropos 6 kat "Qplos Moar(Spov)]
mpdr(Twp) apy(vpucdv) ‘AppuloiTi——]

e/

éferrn(!'J fjﬁ(f;:) ;/fw,uf;,”{p[ru‘J {if‘jif‘ﬁr;;ﬂnﬂ

; > : :
érovs pu(mapor) TeTpofilodor) [(yiverar) pu(mapov)]

F kol dvo(patos) Yer[——]

vmr(ep) yewperpla(s) Tol { (éTovs) plu(mapas))
"Sf’”-X(f“\’W) T,u(_fg Tpu;ﬂ{n/\ur) (j./(’:*rmﬂu.) [3|U(7Tu,rir.tf)]
(6paypal) y r. (érovs) n ‘Adpiavot Kla]i(capos) 7]

~ , .
Tot kuplov Padide e

Postomos also called Horos [son of Postomos], collector of money taxes, to Harphmois ..., I
have received for geometria of the seventh year, four copper obols, [that is, of copper] 4 ob., and in
the name of Psen. .. for geometria of the 7th year, copper drachmas three, three obols, that is,
copper dr. 3, 3 ob. Year 8 of Hadrian Caesar the lord, Phaophi 5.

1. Postomos is well-known from his other receipts, from the time range 121 to 124: O. Bodl. 530, 842, 884:
WO 527, 529, 1243; P. Lips. 67; O. Heid. 259 ; O. Amst. 47. The patronymic is sometimes omitted (as in WQO 527, O.
Heid. 259, and O. Bodl. 884) but the amount supposed to be missing here from later lines requires the patronymic
to have been present. The amount lost at the right is thus ca. 6 letters, decreasing steadily to almpst nothing in lines 7-9.

3. Many of Postomos’ receipts, apparently those given by his own hand, have this characteristic of writing out
ordinal year numbers as well as érous itself.

112. Receipt for a Money Tax
Inv. 906.8.419 9.5 x 7cm

[ | mpax(Twp) apy(vpucdv) Meu(voveliwy) dua) vio(D)
[ | Mavex( ) kat "Hpwr(os) Zay( )
[Eax(ov) vm(ep)——].c. (éTovs) n "Adpiarvol Kaigapos

4 [rod kupiov ...]...( ) kd. Hax(aw) B (Spayuas) «B.

. collector of money taxes of the Memnoneia, through his son [... to ...] son of Panech( )
and Heron son of Sach( ), [I have received for —— of the ~th year ...] 1 ob. Year 8 of Hadrian
Caesar [the lord . ..] 24. Pachon 12, dr. 12.

1. The collector was probably Postomos also called Horos, attested for this year in a number of texts (cf. /11).
Phaeris is known from WO 1244 to have been still active in year 8, but the probable length of the lacuna suggests Postomos
as a more likely candidate. No son of his has been attested previously as an agent of collection.

3. The érous sign does not appear to have much of a horizontal stroke, but the surface is chipped in that place
just above the line. The stroke before the 4 obol sign does not look like the upsilon that would be necessary for a reading of
éTolvs ty KkTA.

4. The traces look like an abbreviated end of Pharmouthi or Phamenoth. Pachon 12 is 7 March 124,
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113. Receipt for Bath Tax
Inv. 906.8.752 10.1 x 8 cm. 125/6

For the other rcceip‘ls of the collector Petechespochrates, see the commentaries to O. Bodl.
680 and lo\ 116. Much of the ink of this text is too badly blurred — and faded - to be read with
much confidence, especially in lines 4 and 5.

ereyeomox(parns) TeAwvns) [Ono(avpod) lep(av)]

€..€..X.. Xa(f,r;ew). amég

x(ov) Om(ep) PaMavevTinol) Tob « (éTovs) "‘Adpravod
4 1ol kuplov

114. Receipt for Poll Tax
Inv. 906.8.29 7.5 x 6.5cm.

[leroaipis mpar(twp) [apy(vpidv)]
[Maw( ) €gx(ov) Om(ep) Aaolypagias) ta (éTovs) pum(apas) [(6paxpas) (ylvovral)
(8paypat) —. (érovs) wa 7]
Tplaiavot Kaloapos [Tot kuplov ]
4 oSpolws...... . Orrl(ép) Aalo(ypapios)——]
... (8paxuas) dc. dpolws kB .[-—-]
L] (vivovTad) (Bpax;ud) 8 .opfoiws ]

Petosiris, collector [of money taxes] ... son of Pam( ), I have received for poll tax of the 11th
year, copper [dr. ..., thatis, dr. ... Year 11 (?)] of Trajan Caesar [the lord] . ..

1. For Petosiris cf. /00, which is in the same hand.

115. Receipt for Bath Taxes

Inv. 906.8.378 8.6 x 15.2 cm. 125-127

This receipt presents us with a ninth document attributable to the praktor Psansnos son of
Psansnos. It presents minor difficulties 1n detail but is clear in general.

Yavovds oulolws) mpar(Twp) aply(vpikdv) M epvo(velmv)]

‘Fgg‘r_;w(()l)'l'et} '/\palm_rjic_r(tog) Brotol(s) élox(ov) om(ep) ... 0 (¢rovs) (Spaypas) . . (érovs) b]
‘Adpravod Kaicapos Tol xuplolv date].

ol olws) (])(1;)(#05&) a (Spal(luds} 8. oploiws) Mayw(v) ¢ (5,0&;(,(1,(1\‘) o ]

(’)p,(ofws‘] L (éTovs) Dad(d) 0 Omr(€p) pepta(juoti) BaA(aveiwy) .[—— ]

élu.(of(ug) e (Erovs) “Abvp om(€ép) Ba&(uvsv‘rmoﬁ) |

(Spayupas) 7. é,u(offug] [Mayw(v) € 8 (Bpaypas) [ ]

(Blu(r_u'(ug} [Mav(ve) L_’)/ Sia (I)B()(;uf)vﬁou) '}/p(apjuwe'wq} ==

S Dho(pdrvbov) */p(aw,uaﬁ'e'(ue;) (8paxpas) 6 [ ]

’.-\,L.ch)( vL0s) UEG’T;(,LLE[(:),(LCLL)
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Psansnos son of the same, collector of money taxes [for the Memnoneia], to Psenamounis son of
Harsiesis grandson of Besis, I have received [for of the 9th year, dr. —. Year 9] of Hadrian
Caesar the lord, [month, date]. Likewise Pharmouthi 1, dr. 4. Likewise Pachon 10, dr. 4. ..
Likewise 10th year Phaophi 9 for merismos balaneion . .. Likewise 11th year Hathyr 11 for bath
tax ... dr. 8. Likewise Pachon 5,4 dr. ... Likewise Pauni 2 through Phthomonthes the scribe . . .
through Phthomonthes the scribe, dr. 4. .. I, Amonios, have signed.

1. Psansnos son of Psansnos is known from Q. Cam. 37, 38, PSI 266, O. Theb. 39, P. Aberd. 77, O. Leid. 19, O.
Amst. 48, and 119, of the period 125-130. He is to be distinguished from the Psansnos who was active as praktor in the
latter part of the next decade and is attested in many receipts, although their identity cannot be precluded.
2. This seems to us the best reading of these somewhal uncertain strokes.
Dates 27 March and 5 May 125
For pepiopos Badaveiwr, cf. O. Bodl. 766 and 767, from A.D. 144 and 148. Date, 6 October 125.
Date 7 November 126.
I'he reversal of 6 and (8paypas) is as clear as it is unusual. Date 30 April 127.
Phthomonthes the scribe, here and in line 9, also appears in PS7 266, according to Tait’s rereading of that
text (cf. BL I1.1 24), and various other texts. Date, 7 June 127,

116. Receipt for Bath Tax
Inv. 906.8.341 7.4 x 8.1cm 22 February 127
[ereyeomoy(pdrns) kat p(éroyor)

e Drvad) (I'T,'U(.wpo U Eep(ﬁu

‘Pe‘va;w(!jvcr) X(uipew). [é’rfx( nf{u—;u]J ﬁ(,l)l(({!/ﬂ}’ru((;l!)

2 w AR 5
4 1ol w (€Tovs) "Adpiavol

[7]ol kupiov Meyelp x.

Petechespochrates and associates, farmers of the granary of the temples, to Psenamounis, greet-
ing. [We have received the] bath tax of the 11th year of Hadrian the lord, Mecheir 28.

I. The numerous receipts of this collector are listed in the notes to 0. Bodl. 680, to which may be added //3.
3. One expects 76 before BaA(aveurucdr), but there is no space.

117. Receipt for Poll Tax
Inv. 906.8.391 7.8 x 6.8 cm 127/8

The collector of this receipt, Pikos, is well-attested, and his dates confirm the reading of the
emperor’s name in line 4 here. The loss of the month makes it impossible to know if this is the last
receipt of Pikos published to date, the only other one of year 12 belonging to Thoth of that year
(0. Bodl. 890).

Mikds mpa(kTwp) dpy(vpikdv) ®ovovel mp(eaPfurépw)
éax(ov) Om(ép) Aao(ypapias) S (étous) (" Ayopdiv)
dpay(pas) pvm(apas) dchdewa (yivorrac) (Spaymat) of.
4 [(€Tovs) t|f "Adpi[avol Tol kupiov date]
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Pikos, collector of money taxes, to Phthousneus the elder son of ..., I have received for poll

1taxdoflh]c 12th year for Agorai, copper drachmas twelve, that is, dr. 12 [‘r ear] 12 of Hadrian [the
ord . ..

1. The texts of Pikos, which range from 124 to 127, include O. Bodl. 531, 534, 587, 628, 666, 843, (886), 888,
889, 890; WO 535, 1245, 1288, 1572; 110.

4. Of Hadrian's name only the rho is really secure, but no other emperor could have that letter in this place

and also have a titulature of this length; the identity of the collector further secures the reading.

118. Receipt for Dike Tax

Inv. 906.8.421 6.7 x 8.3 cm.

This ostrakon has a rough surface, and the hand is a cramped one

. The ink has, in addition,
faded over most of lines 3 and 4.

Oéwv wpdi(Twp) apy(vpikdv) Dpoer(e)
*AmodA&T(0s) éax(ov) v7r(€p) x(wpatucot) ovo(paTos) ZwiAov]

(érovs) vy rAB(JL(LIJOG Ka[oup[oq

Theon. collector of money taxes, to Phmois son of Apollos, I have received for dike tax in the
name of Zoilos ... Year 13 of Hadrian Caesar

I. Theon is attested in year 13 of Hadrian in O. Stras. 209, O. Bodl. 893, and 0. Petr. 102, and in year 15in WO

119. Receipt for a Money Tax

Inv. 906.8.404 7 x 11 cm. 128-130

Aside from the loss of the name of the tax being paid, there are few problems in this text.
The collector is one previously known from many texts (see note to line 1).

Yavorai(s) dulolws) mplar(Twp) apy(vpirdv) M epvo( velwv)
Hauwv(tn) IT.[- Eax(o»)vw(ep) — vy (éTovs)]

(Spaxpmas) 1. (Zrous) vy “Adpiav[od Tol kuplov]

(l)aw(q')c) te. 6u(olws) [Mayw@)|.. (8payuas) .. 6 (olws)]
e taVevr( ) (bpux,uag ) 6 [—- ]

((\pax,u,a:,) 0. O,u,(m(uc,) Mati(ve) e .[-

ou(olws) "Em(eid) w0 Sua (I)(x[ -—]

ou(otws) 18 (éTovs) (l)awqﬁt 8. ]

[Mad(ve) 1 Sea DOo(pavbov) ﬂ/p{ap,u(u éws) (Spaypas) [

Psansnos son of the same, collector [of money taxes of the Memnoneia]. .. Pamonthes son of
P... [I have received for of the 13th year] dr. 8. Year 13 of Hadrian [lhc lord] Phaophi 15.
Likewise Pachon [-, dr. —. Likewise] I5th through Psent( ), dr.4 ... dr.4. Likewise, Pauni 15, . ..
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Likewise Epeiph 29 through Pha... Likewise the 14th year, Phaophi 4 ... Pauni 8 through
Phthomonthes the scribe, dr. . . .

See 115 for a discussion of this collector.

Phaophi 15 12 October 128.

Pauni 15 = 9 June 129. An eta is erased under the first delta of the line.
Epeiph 29 = 23 July 129.

Phaophi 4 1 October 129.

Pauni 8 2 June 130.

120. Receipt for Bath Tax
Inv. 906.8.529 13.1 x 12.1 cm. 9 March 131

This receipt of standard form comes from the same year as 22, also issued by the same
Pamonthes.

[Tapwvi(ns) mpdrTwp apy(vpucdiv)

A . :
Mf(,!u'fi!ff Lwv) dua ”(Trup( ) '}/,!Ju['lL'lL(LT(f(n\.‘j [Matjpes ng(_J\‘

Zevmanpeo(s) vm(ep) Pladavevrikod) "A(yopaiv) te (€Tous) (Spayuas) Pex® at k(al)
(8paypal) B.
(éTous) te ‘Adpravot Kaigapos ol

Kup Lov Dapey wl Ly

>amonthes son of the same, collector of money taxes of the Memnoneia, through Petear( ) the
scribe, to Paeris son of Senpaeris, for bath tax of Agorai for the 15th year, dr. 2, 1 ob., 2 ch.,
reckoned as dr. 2. Year 15 of Hadrian Caesar the lord, Phamenoth 13.

l. Pamonthes is discussed in the commentary and notes to 22; cf. also 122.

2. Petear( ) the scribe also appears in a number of Pamonthes’ other texts. The present ostrakon was cited in
the discussion of him in connection with 22, but there mistakenly referred to as “0. ROM 24.” The taxpayer is not
elsewhere attested.

121. Receipt for Bath Tax

Inv. 906.8.530 8.7 x 7.2 cm.

We can find no real parallel for this text, though most features of it are found elsewhere. It
is extremely brief in its formula, but no essential part is lacking from the text. The sherd shows no
signs of breakage, and we have found it impossible to formulate any convincing missing text at
the right. The basic source of the formula is the group of receipts exemplified by O. Bod/. 670-737,
where the bath tax, generally of an unspecified amount, is collected by telonai and epiteretai (as in
0. Bodl. 710-714, approximately contemporary with our text). Our belief that this text is complete
and was originally very individual is reinforced by the hand, quite unlike the usual official hands
of our collection.

"Emwepa(mys) émernpnmiys
[MeTepevirdio(s) AoAotiTol(s)
é’axwluel.’ 0 ﬁu)\((welwmél').
(éTovs) 15 ‘Adpiavot
(l)rL;L(ewb()) ’
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(3]
N

Eplkr.atcs the overseer to Petemenophis son of Lolous, we have received the bath tax. Year 16 of
Hadrian, Phamenoth. .

1. Epikrates is 1[\'!10WIL Wflh péroxor, as émrnpnTns TéAous Bnoavpot iepdv in WO 1426 (also year 16) and 1020
(date lost), the word 7éX(ovs) being omitted in 1426. (Cf. BL I1.1 109 on the latter text.)
: 3. “,‘C m'-ll"dl here is expected from normal texts in which associates are mentioned, but it does not agree with
the singular 1n line 1. _
4. From other receipts one expects ot «s (érovs), in dependence on 76 falavevTurcov.
5. The date is blurred at the right edge.

122. Receipt for a Money Tax

Inv. 906.8.3 9 x 7.2 cm. 132-133
Mapavi(ns) mpar(Twp) alpy(vpikdv) Me(prove (wv) owa [ereap( )]
ypol ppatéws) ‘Eprets Tavds Id. . . . .. tax dpay(pas) o]
ai k(ai) y g (érovs) s “Adpiavot K[aioapos Toli kupiov]
4  vacat OwTt K [ |

6‘LLof<u§ s (ETous) 3Eweiqf> Ko omr(ep) - _(_Spux(,wl\‘J B at wklal)]
(Spax,u,ai) afpc. %oiwg L (érovs) OwT s | |
Sp(oiws) OwT kb pc

Pamonthes son of the same, collector of money taxes [of the Memnoneia, through Petear( )] the

scribe. to Herieus son of Panas, grandson of Pe. .. [for ——, drachmas 4], reckoned as 3, 3 ob.
Year 16 of Hadrian Caesar [the lord] Thot 20. ... Likewise the 16th year, Epeiph 24 for [...
drachmas 2, reckoned as] dr. 1, 51 ob. Likewise the 17th year, Thot 16 ... Likewise Thot 29,
41 ob.

1. Pamonthes son of Pamonthes of years 14-15 of Hadrian is known from Q. Bodl. 557, PS1995, 22, and 120.
He may be identical with a Pamonthes son of Pamonthes collecting a few years earlier, see commentary to /08. In all
of the group mentioned he collects through the secretary Petear( ) and is collector for the Memnoneia; hence the
restoration of these here. The present text extends his activity into the 17th year of Hadrian, although only its first
month. It is possible, therefore, that he is also the same man as the praktor of Agorai attested in year 19 (0. Bodl. 755,
538. and 850, the last of these lacking the place name)

3. Four drachmas were normally reckoned in this system as 3 dr. 44 ob., but the 4 ob. is omitted here.

4. 17 September 132.

5. 18 July 133.

6. 13 September 133.

7. 26 September 133.

123. Receipt for peptopos TPOXPELAS

Inv. 906.8.450 10.1 x 9.7 cm. 10 March 133

The pepiouos mpoxpelas appears in only three other Theban ostraka, WO 549, 551, and

1577. all, like our text, of year 16 of Hadrian (132/3), and all issued by Hierax as apaitetes of
merismoi: it is Hierax who is t
to line 1). The amount in all cases is 3 drachmas, 3 obols.

he first signer of the present receipt issued by a Pamonthes (see note
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[Tapeovt ns) Kaul p(€Toyol) amait(nTal) pepiapod
mpox(pelas) évd(patos) I

T ’ ” ¢ o0 ~ 3
I evapo(vvios) eogyo(uev) vm(ep) Tov avTov

LEPLOLOD fi;:fl)\f('tLr] §) Tpis Tpu;f'))(m\m')
{:."i’E'UE‘TfJ.(] ((5;)«1/\/;1&1‘) Yp (é‘mus] LS 2"\(5puuw_u_7 _T()U k‘upfm:
([)U.,IL( evan)l 1o

o . < ’
lepaé oeon(peiwpar) Herooipi(s) ceomn(petwpat)

Pamonthes and associates, apaitetai of the merismos prochreias, in the name of P. .. son of P.
grandson of Psenamounis, we have received for the same merismos drachmas lhrcc~ three obols,
thatis, dr. 3, 3 ob. Year 16 of Hadrian the lord, Phamenoth 14. I, Hierax. have signed. I, Petosiris,

have signed.

. Apaitetai named Pamonthes are found in 128 (Q. Bodl. 796 797), 134 (WO 568) and 140 (O. Theb.
Whether all of these are the same person, and whether any 1s to be identified with other collectors of this name in lhis
period, we cannot say.

2. On mpoypeia in general, see Wallace, Taxation, 167 (cited in notes to Q. Bodl. 1128, a receipt of 94 for

mpoxpeia). The payer’s name is too faint to read except for the apparent initial pi in each name
7. Hierax is known, aside from the instances cited in the introduction, in WO 560 and 562, in the first of which
he is the signer for another apaitetes in year 18. A second signature is found on this ostrakon as on ours.

124. Receipt for Watchtowers Tax and Dike Tax
Inv. 906.8.650 11.2 x 9.3cm probably 134/5

This ostrakon may be divided into two sections. The first, containing the text as printed, is
reasonably clear in most places though sometimes crowded. The second, which may or may not
have existed, would have contained the totalling and the date. The loss of ink after the 5-obol sign
in line 3 is virtually complete, and it is not even certain that the remainder of the normal formula
was present; but there are very faint traces of ink here and there that might have hLlonLLd to it.

The collector is, fortunately, known from two other texts, Q. Cam. 39. of year 17 of Hadrian
(133) and 40, of year 20 (135). The reading «f would put this text between the two Cambridge
texts (see note on line 2).

KAéwy TTp(m(‘ru)p apy( UpLKAY) Me(;wor/aun/) Kauir(el) [peprarro(v)
[Mexvowo(s) Eoylov) vrr(ep) orom(éAwy) | axom(édwv)} o8 (érous) (Bpaxunv) a kai
vm(ép) xwu(aricod) 11 (érovs) (Spayunv) ag

Kleon, collector of taxes of the Memnoneia, to Kametis son of Premtotes, grandson of Pekysis,
I have received for watchtowers tax of the 19th year, dr. 1, and for dike tax of the 18th year,
dr. L. Sobiow .

2. One expects oxom(éAwv) kati dA(Awv), but this does not seem to us palaeographically possible, and the brack-
eted letters are in fact identical to the first group. The reading of the second letter of the year date is not certain, but te
seems unlikely next to year 18 in line 3, and s, ¢, and ) are not possible.
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125. Receipt for a Money Tax
Inv. 906.8.649 9.1 x 7.1 cm. 15 October 136 or 13

The title of the collector in this receipt and the tax collected (a T€é)os [ ]) are uncertain.
The presence of TéAos eliminates fadavevricdv and hence the title Tedavns Bneavpod iepdiv, or
similar, which a Paniskos is otherwise attested as holding in years 5 and 8 of Antoninus (/28 and
Q. Bodl. 719-720), shortly after the date of this text. The evidence is insufficient to allow us to
say what other TeAdms or émrernpnyris title should be restored.

[Mavigros [kat pu(éroxor) ? 1 "Qpos ‘Apda.( ) éax( )
Télos [—ca. 13—] dpay(uas) Téocapas
(ylvovraw) (Spaypal) 8. (éTous) k. “Adpiavol Tol kupiov Padide i

1. The length of the lacuna, about 13 letters, suggests that this phrase was included, unless the title itsell’ was
unusually long or fully written. This line and the next are covered with a black blotch; in 2 there are traces visible on
the photograph under the blotch, but not readable.

3. The year date is apparently either 21 or 22.

126. Receipt for Money Taxes
Inv. 906.8.396 5.3 x 7.6 cm, 142

This text records multiple payments, all except one of four drachmas each, for a tax the name
of which is lost at the left. The reading of the collector’s name in line 1 provides the sole point
of interest, for it appears to be reasonably clear: xkat Kacian( ); there is only one plausible expan-
sion of the abbreviated name, Kasianos, which is indeed the name of a praktor known from this
period. Two things surprise, however: that he abbreviates his name, which he does not do else-
where. and that the date is four years later than the last year in which he was previously known
to have been active, 138 (three regnal years, for in O. Bodl. 630 and O. Heid. 261 he appears in
year 2 of Antoninus). We are, nonetheless, justified in the reading and restoration given. A list
of Kasianos® appearances is given in the note to line 1.

Wavards 7] xal K aoiar(os) mpdr(Topes) apy(vpurdv) M eu(rvovelwv)
[ 1. Zay( ) Popwrbov
[Eoy(opev) vr(€p) € (érous)] ’:\Vvai(voz_J) Kaloapos ToU
4 [kvplov Papelvawl 5 (8paypas) 8. Pap(potith) 1 B
[(Spaxuas) 8. Date] vm(ép) su(olws) (Spaxpas) 8. Mayw(v) wa (8paypas) o.
[-——M]ea(opm) - (Bpaxpas) 5. s (¢rovs) Owb § (Spayuas) d.
[- ] (8paypas) ag al k(at) apy

asianos, collectors of money taxes of the Memnoneia, to son of Sach( ),

[Psansnos 7] and K :
of the 5th year] of Antoninus Caesar

grandson of Phthomonthes, [we have received for of
the [lord], Phamenoth 4, dr. 4. Pharmouthi 8, [dr. 4. Date] for the same, dr. 4. Pachon 11, dr. 4.
"~ Mesore —, dr. 4. 6th year, Thoth 6, dr. 4 ... dr. 1. 5 ob., reckoned as dr. 1, 4 ob., 1 ch.

Kasianos is known from O. Bodl. 630, 644, 645, 852, 853, 858, 899; WO 578, 1247, 1428, 1429; SB 1669,
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0. Heid. 261 ; O. Leid. 20, 21, 43, 44. All of these are joint receipts of Psansnos and Kasianos, many of which were
signed by Kasianos’ son Loukas (the name appears in full in O. Leid. 44; cf. Sijpesteijn’s commentary there).
4. The dates preserved range from 28 February to 3 September 142.

127. Receipt for pepiopos evdelpparos TeAwvindiv
Inv. 906.8.606 37 7.2 cm.

The details of interest in this receipt of standard form are discussed in the notes.

Ocw(v) kai p(étoyor) amarr(nTat) pwepia(pot) évAlelppaTos) TeMwrikdv) "Ap[uiv-]

xtos ‘e VTM-'m}ﬁm( s) E-Qr/\fr:(,uu ) vl (‘_p)
TeNovs) € (érovs) Spay(unv) wiav B0 ovs) mévT(e]
e e D i ) & .
kat vrr(ep) avto(D) amo yewpo(s) [eToaipifos (\;J(:X(,uus‘)l
dv0 dux(adiov) (yivovrad) (dpaxpal) Bx°. (étovs) s *Avrlwvivou]
ToU kupiov Dadipe
aA(Aas) ‘Abdp ¢ Spoi(ws)
:Spux(’mln;) ovo neo(Béror)

Theon and associates, apaitetai of the pepiopos évAeluparos Tedwvikédv, to Aronchis son of
Psentkerebis, we have received for the tax of the 5th year drachma one, obols five, and for the
same from the hand of Petosiris, [drachmas] two, two chalkoi, that is, dr. 2, ch. 2. Year 6 of
Antoninus the lord, Phaophi —. Others, Hathyr 10, likewise, drachmas two, half-obol.

I. An apaitetes Theon is attested in Q. Stras. 242, of A.D. 131. On the tax, see Q. Wilb. 21, commentary.

1-2.  We restore here the spelling of this man’s name found in @. Bodl. 1928, a name list of the second century
and approximately of the period 142-152. This text includes Aronchis and his brothers Petosiris and Petosiris the
younger. Aronchis himself appears in WO 1441 of A.D. 150 (cf. BL II.1 110), with his name spelled Arynchis. The
brothers are better known: Petosiris the elder (II; DT 145) is attested between 146/7 and 152. Petosiris the younger
(ITI; DT 141 to those references should be added O. Bodl. 762 [144], 668 and P. Lips. 74 [145], and O. Bodl. 731 [164]) is
attested between 142 and 164. The Psenmonthes son of Petosiris, grandson of Psentkerebis, (not in D7) who appears in
0. Bodl. 776, 1402, and 743 of the years 149152, is identified in the last of those texts as the son of the younger Petosiris,
and if Psenmonthes is the same in all cases, his father, surely at least 30 when Psenmonthes is first attested, must have lived
to the age of at least 45, beating the odds of mortality. It is possible, if Q. Bodl. 669 (A.D. 152) is read correctly, that
one of the Petosireis had a homonymous son (D7 75 is surely wrong to associate this person with the Petosiris son
of Petosiris in O. Stras. 184). The family tree will have been:

Petosiris [
!
Psentkerebis m. Tikos
PUIL)NIjI'lb I1 Petosiris I11 Aronchis
19 P [

Petosiris [V -~ Psenmonthes
4. We cannot find a precise parallel for this phrase, which seems to mean that one Petosiris paid an installment
of tax on behalf of Aronchis.
5. Despite the unusual degree of abbreviation, the resolution dey(aAwdv) seems unavoidable. The circle indicat-
ing 2 on the tip of the chi is indistinct.
8. 0. Petr.79 also has an instance of futof(éAcor) used where no whole number of obols has been paid.
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128. Receipt for Bath Tax
Inv. 906.8.690 16 x 8.7

[Maviokos kat w(éroyor) TeA(Grar) Bna(avpod) tep(dv)
“PEV{II(LOUVGL «‘g'gx( O[LEV) TO fj’af\(ru‘eUT(M‘H')
r00 7 (érovs) > Avrav|ivov] Kaioapos Toi kuplov

Qa. ...

Paniskos and associates, farmers of the granary of the temples, to Psenamounis son of
have received the bath tax of the 8th year of Antoninus Caesar the lord, Pha. ..

1. Paniskos: cf. 0. Bodl. 719, 720, both of year 5 of Antoninus, A.D. 142, in both of which he holds this title. In

125, a Paniskos holds another office — but not this one — in 136 or 137.
2. The patronymic is very faint.

129. Receipt for Bath Tax
Inv. 906.8.52 9.4 x 8.9 cm.
Neither collector nor taxpayer is otherwise known; the formula offers no novelty.
7
[dios ‘Epiéws Maorues
Oéwvo(s) yalpew. dm
éx(w) [0 BlaA(avevtikov) Tob (érovs) “Avt[wrilvov]

4 ‘Abvp kd

Gaius son of Herieus to Pasemis son of Theon, greeting. I have received the bath tax of the tenth
year of Antoninus, Hathyr 24.

130. Receipt for a Money Tax

Inv. 906.8.300 9.7 x 5cm. probably ca. 148-150

The date in this document is nowhere legibly preserved; the identity of the collector is

therefore not certain. It is likely, however, that he is the Psenamounis who held the same office
(praktor) from 148 to 150 and is attested in O. Bodl. 546, 637, and 911 and WO 641. The date in
line 3 would in this case be something near the years 11 to 13 that form the presently known

range for him.

[ ev]apotives) ral weTox(ot) mpak(TOpEs)

apy(vpLrdv) *Ayol(pdv) *Agrddro(s) v ‘Eptéws

Da.( ) éox(opev) v(€p) (éTous) Sper(p,di;) Téogapas
(yivovrat) {Bpaxp,ai) o

‘AH&pE G
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Psenamounis and associates, collectors of money taxes for Agorai, to Asklas 3rd son of Herieus
grandson of Pha( ), we have received for ... of the —th year, drachmas four, that is, dr. 4 . ..

2. The taxpayer is not known
3. The tax and its date are not certain; oxom(¢Awv) is possible but very uncertain. The numeral before the year

sign could be either an jota or kappa, the former being more likely if the identification of Psenamounis is right.

131. Receipt for Bath Tax
Inv. 906.8.56 1.7 % 9.5cm

':Elpug Kl ;:(1"7!)*}01) (‘m?‘(wnﬁuf) 7éAovs) U'r/rr( avpov) fr;p(?){ V)
WYevapo(vver) . SICEL. s

éo xlou(ev) T0 PaAavevrikov) Tol 6 (E€Touvs)
4 ’Avran( (vov) kal ()l’:?}prm Krurrr]pmr'

"\I] € (IU'UT"[ ';J

Horos and associates, overseers of the tax of the granary of the temples, to Psenamounis son of
. we have received the bath tax of the 4th year of Antoninus and Verus Caesars, Mesore 3.

Horos is attested in this function in Q. Bodl. 731, of the same year.

Probably ITapeiv or [lgueives, but the ending is very unsure.

The titulature would normally add 7&v kupiwv Zefaardv, but we see no trace of it here.
Mesore 3 = 27 July. Mesore 10 is also possible.

132. Receipt for Poll Tax
Inv. 906.8.371 SIS o 2 March 176 (7)

Dap(evarl) € 7ot s (éTouvs) dvo(patos) Mere
vm(ep) Aao(ypadlas) e (érovs) (CAyopdv) dpax(uny) a= (yiveraur) (Spayun) a=
Kal livr(e\p) e e o olws) tﬁpux(fu‘f!') ’(u'u(:-‘) (”/fl.'e'ﬂu) (fipu.x,uﬁn) a

4 Tle( ) oeon(pelwpar)

Phamenoth 5 of the 16th year in the name of Pete. .. for poll tax of the 15th year for Agorai,
drachma 1, 2 ob., that is, dr. 1,2 ob., and for . . . likewise drachma one, that is, dr. 1. I. Pe( ). have

signed.

I Alarge chip out of the surface has wiped out most of the taxpayer’s name; the presence of a patronymic is
possible but not certain. The scarcity of late receipts for poll tax suggested to Tait that Q. Bodl. 433, of a year 13, belonged
to 173 rather than to a Severan date; the same is probably true here.

3. We have not succeeded in reading a tax name in this line. The best reading might be ayo, but this seems
unlikely since the tax and place are the same in both payments anyway. Perhaps adr(of).
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133. Receipt for a Money Tax

Inv. 906.8.177

6.2 cm.

L he 1.01 mu!u of lhl? Ohl].dk-()n diverges from the usual one for this period in the inclusion of
L‘R 111-1perlal titulature ; IT“A this it resembles WO 1457, of 184. Our text may reflect a transitional
form in the early years of this format. -

[ 15 700 im (éTous) A ﬁm,u\( {wv)
[ Avrwvivov kali Koppodo(v)
[Kawsdpwy 78] kvplwy évo(paros)
4 | [ ()
J No(Tov) (8{)“[\(#1‘/1'] ;L[m‘ C
]

S 6 0{ the 18th year of the Aurelii [Antoninus and] Commodus [Caesars the] lords, in the name
of ... for Notos, dr. one, 1 ob.

4. The last three letters may be Awp(iwvos).
7 6. The end of a horizontal stroke coming from the left, probably from an abbreviation now lost (signature?),
is all that remains in this line.

134. Receipt for Epikephalaion
Inv. 906.8.460 7.3 x 9cm.

The family of Inaros and Talos was examined 1n the note to lines 3-4 of 50. The present
volume adds some seven texts, five dated, to the dossier. These are:

134 A.D.179 Inaros and Talos pay epikephalaion

135 184 Inaros s. of Inaros, gs. of Horos pays dike tax

145 194 Inaros s. of Inaros pays geometria

148 n.d. Inaros s. of Inaros, Talos d. of Inaros

186 163 Talos d. of Inaros pays grain

210 200/1 Talos d. of [Inaros and her brother] Inaros s. of Inaros

281 n.d. [naros s. of Inaros and Talos, and Talos his sister (memorandum)

These texts reinforce the character of the group as a whole as belonging to the late second century
and as concerning the brother-sister pair, Inaros and Talos, children of Inaros son of Horos and,
as 287 tells us. his wife Talos. The younger Talos thus draws her name from her mother. This fact
and the continued concentration of texts on this pair makes it fairly certain that O. Theb. 121
belongs to the same Talos and not a hypothetical aunt; in short, that the first stemma on page 114

of 0. ROM 1 is right, not the second.
The new texts also force us to face an activity span by Inaros of some 29 years, and by his

sister of 38 years, giving them minimum ages at death of 43 and 52, high for their class. Their
father Inaros need have lived only some 30 years to have paid taxes in 142 and begotten these
children. Tt is likely that he was dead before 163, since one of his children (Talos) was paying

grain taxes in that year (186).
The fairly secure date of our text in 179 is unusually early for a Theban epikephalaion
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receipt, since in many cases the dates of the later years of Marcus Aurelius are not high enough to
distinguish them, in the absence of imperial titulature, from those of Severus and Caracalla. The
possibility thus exists, strengthened by our text, that many ostraka between years 20 and 25
belong to Commodus and not Caracalla.

Mea(opn) A ToU o (éTovs) dvo(pnatos)

Talds " Tvapdit(os) kal Ivapd(Tos)

ad(eApol) vmr(ep) 2r(Lcepataiov) of) (érovs) ((Ayopdv) 5f)cxx{,m‘f|*]
4 piav=. (yiverar) (6payun) a=.VYa.( ) Kp.( ) cean(peiwpat)

Mesore 30 of the 19th year in the name of Talos daughter of Inaros and Inaros her brother, for
epikephalaion of the 19th year for Agorai, drachma one, 2 ob., thatis, dr. 1,2 ob. I, Psa.( ) (have
signed.) I, Kr( ), have signed.

3. The brevity of ad as an abbreviation here suggests that in 50 (note to lines 3-4) the last letter of the line is not an
epsilon as read in the text but a mu as suggested in the note, and the latter letter seems to us also palacographically
preferable

4. The strokes over the signatures indicate that we have two names abbreviated here. See 15/, where the signa-

ture is clearer (but the rest of the text is lost).

135. Receipt for Dike Tax

Inv. 906.8.31 7.1 x 6.3cm

[labi(vl) %, Tob k8 (éTovs) dvo(patos)
[vapdTo(s) éuoiws) “Qpov vm(ep) yw(paticod)

(8 ()] (érovs) C Ayopdv) (Bpaxpas) érta g x° (yivovral) (6paypat) g x°

Pauni 2 of the 24th year in the name of Inaros son of the same, grandson of Horos, for dike tax

of the [24th (?)] year for Agorai, dr. seven, 5 ob., 2 ch., that s, dr. 7, 5 ob., 2 ch.

2. On the family of Inaros, from which this document can be securely dated, see the commentary to /34.
3. Given that the payment occurs late in the year (Pauni), it is very likely that the year date lost here was the same
as in line 1.

136. Receipt for Epikephalaion
Inv. 906.8.170 8.4 x 53cm. 184 (?7)

The sherd of this text is unevenly ribbed, and the surface is full of irregularities coming from
incompetent potting. In addition, a multitude of dark blots and smears contribute to the difficulty
of reading. Some traces seem to belong to an earlier text. The reading as a whole is therefore
somewhat uncertain, and line 1 is in particular very faint and damaged.

Me_m_){nj LS TOU ;_('(_3 (érovs)
r’n!d(,uuwos) X(L’;’T()I_JX(")!/‘O'L()(\‘)
W evy(chvoios) vT(ep)
4 en(ikepadaiov) kd (€rovs) (Ayopdv) g. A( ) ceon(pelwpar)
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Mesore 16 of the 2 ear i s s :
e (_'1] the 24th year in I]]VL name of Chaponchonsis son of Psenchonsis . . . for epikepha-
aion of the 24th year for Agorai, 5 ob. I. A( ), have signed.

l.  Mesore 16 is rust. The 2
s il $ 9 August. The 24th year could also be that of Caracalla and the date therefore 216. Since the
axpayer 1s not known, a certain determin: ition cannot be made

137. Receipt for Epikephalaion
Inv. 906.8.232
6.5 x 8.9cm. 25 September 185

This sherd is complete, and the writing is all clear except where the numerous blots on the
surface occur.

Owl kn 1(0b) ks (érovs) dv o(paros)

[MucdiTo(s) Xepmv(dws) umr(€p)

e-r{meqf)u/\ru{m) ke (éTous) X(aparos) (bpaypas) Svw
4 ['vu ovTat) (Oprx/\,(uu f,o ; Ue(ﬂ](;u—tm;uu)

The 28 of the lear i s o e ; i i ;
Thoth 28 of the 26th year, in the name of Pikos son of ¢ hempneus, for epikephalaion of the 25th
year tor Charax, dr. two, that is, dr. 2. I, .. .. have : signed.

We do not find this taxpayer elsewhere.

138. Receipt for Dike Tax

Inv. 906.8.389 8.6 x 6.4 cm. 23 August 186

~ t

\Ieo(o,m) A Tob (x;( :oug‘ évo(patos)
(s)v ,.(ep) Xcu{,u,af tkoU)
ks (étous) *Ayo(p (Bpaxuas) émra p x° (yivovral) (Spayxumat) L g x[°]

4 "Ap( ) ceon(pelwpar)

lovflov Eu oToU

TO(S
DY)

Mesore 30 of the 26th year, in the name of Imouthes son of Spotous, for dike tax of the 26th
year for Agorai, dr. seven, 5 ob., 2 ch., that is, dr. 7, 5 ob., 2 ch. I, Am( ), have signed.

139. Receipt for Money Tax (?)

[nv. 906.8.402 8.3 x 6.3 cm. 187
A considerable amount of this text is lost at right, including the payments. With the large

lacunae, it is impossible to be certain about the correct interpretation of the ostrakon, but we

surmise that line 4 gives a total of payment for the receipt, and that it is drachmas meant.

[Ta[ ovo(patos) (7]

[eroaipes mp(eaPurépov) P[——kal évo(uaros) (7)]

Truovydi(voros) Zayo(uvéws) Merolailp[io(s) ]
4 (étovs) k" € ('\/fwow?m) €. ﬂug'f(ﬂ([oq ]

On Teionchonsis and his family, see 798 commentary, on which the date to the reign of Commodus is based.
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140. Receipt for Price of Wheat
Inv. 906.8.621 9.6 cm. 11 September 189

This sherd is complete, but the ink at the left side of line 3 and in line 4 has been almost
completely washed out.

Owl 18 ol A (érous)
o7 ( F\f}) No(Tov) (Srf;(}unrm) [MaTaéf( Bos) Tex( )
(}g_(r}_) Aolo[tiTo( s)] _[l')’}{n’iI‘X(/}(l'n’ﬂ{)i") !317{(:'{” T 7]s) W!)pfjﬁ

4 [....0 |

Thoth 14 of the 30th year, for Notos in the name of Patsebthis son of Pech( ), through Lolous
son of Teionchonsis, for the price of wheat . . .

2. We do not find the taxpayer elsewhere

3. For the family of the agent, see /98, commentary

141. Receipt for Dimoiron
Inv. 906.8.536 79 x 9.3cm 14 January 190

This text, mostly clearly readable, is complete except at right, where a considerable amount
is lost. Its hand is that of the late second century, and the date to year 30 is therefore Commodus.
The nature of the tax paid, however, is unknown ; it is a 8{uotpov reckoned as an amount for each
month. Since only one amount is preserved, in line 6, we do not know if the amount was uniform
each month or varied according to some principle. The tax is not, to our knowledge, previously
attested. At the right, it would seem that we are missing a good deal; for example, line I should
have contained the remainder of the collector’s title (tax, perhaps year) and two names. Line 2
must have contained a complete payment.

Aol wridns aradtyTns
éayov map’ vudv [ |
wat TIAjvi(os) adeAdold
vmr(ép) Supolpov Bwl |
(érous) A" TOP(1) 0 | |
Spoiws k8 dpay(pas) oxlrw
bm(ép) Tov mpok(euevou)
)

[
[

¢ oy o /
vr(€p) Tov wporl eLpeEvoy

The collector is not elsewhere attested.
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142. Receipt for Goldsmiths’ Tax

Inv. 906.8.281 6.9 x 6.3 cm. 28 September 190
= ThC tax io.r Whlcth this receipt is issued is not commonly attested ; the standard account of
1‘1 is still to_ be found in WO 1, pp. 403404, where the (mostiv Ptolemaic) evidence is cited. The
f‘ormula of the present text is in essence the standard late sccm'wd to early third century mnncl\ tax
form. The amount paid is 16 drachmas, but it is not certain what pc-)rtiun of a \cl;n”.\ 1;1\-. llln-x
represents. 7 |

(Dflu)(f)L a Tob Aq (éTous) 6 I-'(:[’IL(lTU\']

,‘ ; = ,
Dovudi(vlov) *AckAdro(s) ‘Eppaliov)
ypvoox(owmnv) ol Aa (éTovs) (dpayupds) déxa

4 &¢ (ylvovral) (Spaypal) is. "Apl ) oeon(pelmpar)

Phaoph.i 1 of the 31st year, in the name of Phthoumonthes son of Asklas, grandson of Hermaios(?),
goldsmiths’ tax of the 31st year, dr. sixteen, that is, dr. 16. I, Am( ), have signed.

143. Receipt for Tax on Weavers
Inv. 906.8.537 7.9 x 7.6 cm. 180192

The uncertainty of the name of the collector to be restored here prevents a precise dating of
this receipt. Its formula is standard, but the inclusion of the full titles of the collectors is unusual
for receipts for this tax in this period. The possibilities of collector include Sarapion, Premaos,
and Pasemis.

[ kat] wéroy(ot) emur(npnrat) TéAovs) yepd(iwv)
[ ‘Pe]l'aumﬁi{zm‘) eax(oper) vm(€p) (ipt(}(,&ﬁ(re'ws;)
[Dapevent (7) Klat (Dappu)ﬁﬁc 70 kabijr(ov) 7éMos)

4 [(&rovs)——AdpnAilov Kopuddov ’Avrwvivov

[

Kaia(apos) Toli] kypiov Maywv ta

_and associates, overseers of the tax on weavers, to ..., son of Psenamounis, we have received
for the reckoning [of Phamenoth (7)] and Pharmouthi the tax due. [Year .. of] Aurelius Commo-
dus Antoninus [Caesar the] lord, Pachon il

One expects the adjacent month preceding in the restoration here, as in the similar context in WO 660.

Kalgapos would be too long written in full. Pachon 11 = 6 May.

144. Receipt for Tax on Weavers

Inv. 906.8.38 10.3 % 9.1 cm. 29 August 193

eipt is typical for this tax in the Severan period; both collector and

The formula of this re
taxpayer are already known (se¢ notes).
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[pepadis kai

pérox(ol) émer(npnral)
[T€A(ovs)] yepd(iwv) Ile-
[7]epevdider Dov-

pivi(os) éoy(ojer) Tapa ool
vmr(ép) unr(os) Owh |76 !
TO kallijkov TéXos).

(éTous) B” Owl a

Premaos and associates, overseers [of the tax] on weavers, to Petemenophis son of Phthouminis,
we have received from you for the month of Thoth the tax due. Year 2, Thoth 1.

I. - Premaos is known from twelve other receipts: O. Bodl. 1031 and the references cited there; 32: 146 : and 289.

3. Petemenophis son of Phthouminis pays tax on weavers for Choiak of the same year in Q. Bodl. 1029: for
Pachon of the preceding year in O. Theb. 64: and for year 3in 32 and /46 (one of which is mentioned in the note to O.
Theb. 64 as G.85).

6. This is apparently the beginning of ¢ wablfjov, which was then written in its entirety in the next line. The
alternative, hera, would suggest a second payment for Thoth, which is unlikely in view of the nature of the tax and
the date

145. Receipt for Geometria (?)

Inv. 906.8.12 8.1 x 6.2¢cm

Owb . 700 y (érous) dvé(puaros) IvapdiT(os)

[Iv]apdTo(s) vr(€p) ylewperplas) B (érous) (Bpayunv) piav=-c
(yiverar) Bpayuy) a [=] . A( ) oeon(peiwpal)

Thoth 10 of the 3rd year in the name of Inaros son of Inaros, for geometria of the 2nd year,
dr. one, 2} ob., that is, dr. 1, [2]3 ob. I, A( ), have signed.

I. Thoth 10 = 6 September. On the family, see the commentary to /34. From the careers of the family members
discussed there it seems certain that the third year here can be only that of Severus.

2. The brevity of the tax abbreviation is remarkable, but it is difficult to see what else can be meant.

146. Receipt for Tax on Weavers
Inv. 906.8.73 T x 5.7 cm. 25 January 195
The collector of this tax, Premaos, is well-known from carly 191 to early 196; see /44.1n.

Mpepads xai

pérox(o) émr(npnrat) Tél(ovs)
yepd(iwv) Merepu-

evad(et) Plovulvios

eoy(opev) mapa oot

vm(ép) TB: 70 k(abijrov)
7éMos). (érous) 3"

[TIA: A
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Premaos and. alsso\cmtcs. overseers of the tax on weav crs to Petemenophis son of Phthouminis,
we have received from you the tax due for Tybi. Year 3, Tybi 30.

3. The taxpayer is attested elsewhere; cf. /144.3n.
4. The end of the line is very blurred.

147. Receipt for Tax on Weavers
Inv. 906.8.44 8.2 x 9.6 cm. 198

The name of the collector in this receipt is restored on the basis of WO 1332, of year 5, and
0. Theb. 65 and 68 of years 5 and 6. He also issued O. Podl. 1030, of year 2, which is demonstrated
to be A.D. 194 by the appearance of the taxpayer in another dated text (and also in O. Theb. 69,
year 7). In both of the latter, Nepheros omits his patronymic and “the elder”. Both our text and
WO 1332 are therefore of cheran datu This Nepheros or his brother appears in O. Bodl. 1099,
to which the editors gave “197 (?)” as a date; that date is confirmed by the combination of these
texts. In the text from 197, Nepheros paid 7éAos dyopavopias for the sixth year.

ed)epwg Wp(ea,gv'repog) O)fovpivios kal p(éToyor) emr(npyral)

éox(opev) mapal go(v) vm(ép) TéA(ovs) Owl (dpaypas) ok T

] (érovs) { Ol

[N
[T€éA(ovs) ﬂ/epg(m}u )| Tov g(eww\) m!r:(,umu»,] [TeTe( )
[
[-

4

[Nepheros the elder] son of Phthouminis and associates, overseers [of the tax on weavers] of the
7th year, in the name of Pete( ) ... [we have received from you] for the tax of Thoth, dr. eight
. Year 7, Thoth.

148. Receipt for a Money Tax
Inv. 906.8.393 6.9 x 5.6 cm. late 1Ip
On the family of the taxpayers sce the commentary to /34.

[MMa]o(ve) K")’] Toi [~ (¢1ovs) dvd(paros)] ’ll'up(,'f)['ro( s)]
1w apun(os) kla]t TaAaTo(s) ) [ Tvapdr(os) kal évo(paros)
=] F ] . oean(peiwpat)

Pauni 28 of the .. [year, in the name] of Inaros son of Inaros and Talos daughter of Inaros, and
in the name of . ..
1. Pauni28 = 22 June.

5 We do not fully understand the last part of this line. The strokes that we take to bea second xat are disrupted

by irregularities in the surface of the sherd ; there are also supralinear marks that we cannot read.

149. Receipt for Poll Tax

X 1
Inv. 906.8.612 8.9 x 12.4cm. P

This interesting receipt, issued by an otherwise unknown collector, lacks all mention of the
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emperor’s name, contrary to usual custom in the second century. Possible years of issue (assuming
the payment is made in the 11th year for which the tax is paid) would be 107/8, 126/7, 147/8, and
170/1.

[Mapovr( ) Mabiotr(os) W{JH‘!\‘(T(UPJ
apy(vpuedv) Mepvo(velmr) éoxlov) dm(ép) Auo-
’;fpu((fulu,\‘) wa (€rovs) rii‘r:(,'u(,—ug) ||f\r}r'c.o-;
Kadaci(pios) A () (dpaypas) s x*

wl(at) mpol (ﬂ}ur,y,r)u(ﬁ(j,tu va) | ]uX(z\;I' .l\'-f-)

W(Df; Tou(Tov) M ‘X”‘f‘ s (()\!‘)r.(/\f‘l,t,f‘.‘,\'] 7

Pamont () son of Pathious, collector of money taxes of the Memnoneia, I have received for poll
tax of the 11th year in the name of Plenis son of Kalasiris, grandson of A ,dr:#6; 1.ch. and
additional sums. Pachon 29. Before this, Mecheir 16, dr. 8.

2. The displacement of the taxpayer’s name to a later spot in the formula is unlike money tax receipts and
reminiscent of granary receipts

5. Pachon 29 = 24 May (108, 127, 148, or 171).

6. Mecheir 16 = 10 February (108, 148) or 11 February (127, 171).

150. Receipt for Money Tax
Inv. 906.8.622 7.2 x T.4cm. Iip

Nothing remains of this text but a long series of payments of four and eight drachmas each.

| seon(pelwpar) Mol |
1. Zapamiom(v) oeon(pelwpar) [-—]
| ad(ve) oy (Bpayuas) n cean(pelwpar). d(Aas) Malt(r)
6ol lws) {SPuX‘ng‘) Ul (Ie‘rn’/(pef(u,uu]
| dA(Aas) Madwe 1(;@ opoiws) (§{JFLX‘ILE\LQ‘) 7 ocean(pelwpat)
*Emreid y oulolws) (Spayuas) 6 gean(pelwpar)

)

]
1.0) s duloiws) (8paxuas) & oeon(welwpar)
] a(Aas) «B op(olws) (5pux,ulq) ) ae(n;(pcefm;uu)

2. Several officials named Sarapion are attested in various parts of the second century, none of whom can be
identified with the man here with any confidence.

151. Receipt for a Money Tax
Inv. 906.8.363 29 x 44cm late IIp (?)
Only the end of this text survives; it is included solely for the comparatively clear rendition

of the signature that appears less clearly in /34, an epikephalaion receipt of 179 belonging to the
archive of the Inaros family.
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{bnpaciy
|

(p Wa.( ) Kpol ](remj(;:,e(’m;uu)

152. Receipt for a Tax on a Trade
Inv. 906.8.528 6.1 x 7.4cm I
. 7 p(?7)

This ostrakon is complete except on the left, where a considerable amount must be lost.
The formula, in its present state lacking most of what gave it specificity, is in general like that of
the taxes on trades, with its information that the tax was paid in monthly installments. If an
installment of this size was due each month, the yearly total would be a rather large 96 drachmas.
None of the names in the text is sufficiently well-preserved to allow any identifications.

| ‘A7provs kat ‘u(ef-mxm) émrn(pnral)

Jre( ) Zevmere( ) x(aipew).

1 1377(&;)}7(")(}){} (6paypas) n (yivovrar) (dpaypat) 7.
] @b

153. Receipt for Merismos Diplon
Inv. 906.8.485 10.3 x 5.1 cm, [1/111

The tax for which this receipt is given is not yet fully understood. It was a capitation tax
usually paid in small amounts, and usually paid simply dmép SumAdiv, rather than as here as a
merismos. The notation in this ostrakon that it was paid with a Ty wupod is evidently unique
for the tax and its merismos, which are elsewhere simply paid in money. The chronological
range of the tax in the ostraka is 110 (O. Bodl. 524. O. Petr.214) to 153 (0. Bodl. 648), with most of
the receipts falling after 132 and before 150. Ostraka for this tax are known both from Thebes
and from Syene. The papyri widen the geographical and chronological scope somewhat: the
earliest Roman attestation is SB 4352 of A.D. 95, the latest probably P. Oxy. 1438.20, from the
late second century; the papyri come predominantly from the Fayum (see note to line 3).

The purpose of the tax is not certainly known. Wilcken (WO 1, p. 179) declined to speculate,
and early editors by and large follow ed him: “8urA& are commonly jars of wine, but the meaning
here is uncertain,” commented Grenfell and Hunt on a pepropos durAdy in P. Oxy. 1438, a
list of arrears of taxes. Johnson (Roman Egypt, p. 548) offered the hypothesis that the tax “was
probably designed to cover the charge for maintaining public officials travelling with a diploma.”
This suggestion was cited by Day and Keyes in commenting on a record of payment of 266
drachmas. 5 obols for A&y in P. Col. V 1 verso col. 1a.99, but they were not entirely persuaded:
“the nature of the tax is not yet clear to us, but there is some evidence that [it was] intended to

provide for the billeting of soldiers.”

Onb .. Tob Kkd (éTous) évo(paTos)

Aodovro(s) Tlaveydret vrr(ép)

jLepLaLOl SurAd(v) Tu(unv) Tupod

dpax(pas) Téooapes (ylvovrar) (8paypat) 8. E..() oean(peimpar)
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Thoth .. of the 24th year, in the name of Lolous son of Panechates, for merismos diplon, the price

of wheat, drachmas four, that is, dr. 4. I, E. .( ), have signed.

I. The date is August-September of either 183 or 215, more likely the former, from the absence of any Aurelii
and the range of the tax noted in the commentary

3. Theban ostraka in which payments are made for either :mAdv or pepiopos dumrAdv are O. Bodl. 524, O. Perr
214 (110); O. Bodl. 2248 (132; doubtful); 0. Bodl. 755 (135); 853, 854 and WO 1477 (136); WO 578 and 1429 (137):
600 (141); 605 and 610 (142); 613 (143); 622 and 625 (145); 633, 637, and 1291 (148); O. Bodl. 862 (152): 648 (153).
Ostraka from Syene: WO 85 (113); 163 (136); 164 (137); 169 (139). Other documents: SB 4352.10; 4359.4: 4361.6:
P. Lond. 844.5,7; P. Col. V | verso col.1a.99; P. Oxy. 1438.20; P. Teb. 355.8, 10, 17; 638; P. Ryl. 214.9: P. Fay. 53.6: O.
Briiss.-Berl. 38. The one Ptolemaic reference, no clearer, is P. Teb. 140, an account from 72 B.C. For the Roman period
cf. also Stud. Pal. XXII 117; P. Ryl. 213

154. Receipt for a Money Tax
Inv. 906.8.651 3.8 x 5.8cm 1I/111

Both the restoration and date of this brief text are uncertain. There are three other occur-
rences of a Pasemis as an epiteretes in the period in question, the end of the second and beginning
of the third century. These texts are (1) O. Bodl. 1100, of a year 21, thought by Tait to be that
of Caracalla, in which Pasemis is émcrnpyrys Tédovs dyopavouias and collects that tax for four
months, the amount being four drachmas; (2) WO 660, year 29 of Commodus (April, 189), in
which Pasemis is emirypyrys Télovs yepdiwr; and (3) WO 680, of a year 11, in which Pasemis
was (on Wilcken’s restoration) émurnpnras [7éMovs) yepd(iwv)]. About the latter two ostraka
(not cited by O. Bodl.) Wilcken commented, “Falls der Pasemis derselbe ist, der in No. 660
genannt ist — was nicht unwahrscheinlich ist, — so wiirde, da jener im 29. Jahre des Commodus
thiitig ist, das 11. Jahr hier wohl auf Marcus oder Severus zu beziehen sein.”

[he justice of Wilcken’s statement is undeniable ; with O. Bodl. 1100 possibly to be included
in the reckoning, the situation becomes more complicated. If all three receipts belong to the same
man, we can choose from three possible datings: the dates may be 172, 181, and 189 (years 11,
21, and 29 of Marcus and Commodus), or 181, 189, and 203 (years 21 and 29 of Commodus and
11 of Severus), or even 189, 203, and 213 (years 29 of Commodus and 11 and 21 of Severus and
Caracalla). These series yield theoretical spans of activity of 17, 22, and 24 years, in the same
order. In general the smaller range is to be preferred on grounds of the progressively greater
unlikelihood of increasing longevity, but the differences in this case are not so large as to give
any measure of certainty.

In any case, of course, three receipts scattered over at least 17 years do not yield an identifi-
cation of any compulsion. Under the circumstances, it does not seem possible to restore either tax
associated with a Pasemis in this text (the same observation may be made about WO 680, as
Viereck pointed out, BL II.1 71), since both were monthly levies of the sort collected here, and
since the year date is missing from our text.

I_[rxsﬁ{j.aig) Kot ,u.(e"roxm) E’TTLT('}’N)T,JT(LU T[éAXovs)-
Dhovpi(vios) éaylomer) [-——]
,(w,wd(g} ®a.( ) 7ol [-—(éTovs)——]

4 (ylvorrai) (Spaypat) B (bpaypal) B” Al

2. Avery slight suggestion that this is the tax on weavers may come from the patronymic, which though common
suggests Petemenophis son of Phthouminis, the weaver of whom this collection has at least three receipts (cf. /44.3n).
3. The month name is probably Phaophi, but Phamenoth cannot be excluded
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155. Receipt for Epikephalaion

Inv. 906.8.403 4.7

7.3 cm.

1. 700 s (é1ous) r}r!r;(;mm\') Oéwi(os)

[
o] ﬁw{ép) &"ﬂm(erﬁru\rufm))
[

zol] = 5 & \ e
ov| s (eTovs) ( /\yopwv] (opaypas) owoe(ka)
4 (ywovtar) (8paypal)
2 s letter dearlyv OOV “ - 0 1 1 3 4
2. The letters clearly preserved at the start of this line evidently end the patronymic. We are not confident of
a rcudmg; pCI‘hi\pn ]rl;um(mo\']‘
4. It is uncertain if anything is lost at the start; at the end there is one uncertain character.

156. Receipt for pepiopos /\I,JWU;,T(:)I'

Inv. 906.8.175 7 x 6cm.
For the general type, see for example O. Bodl. 801-804 and 26.

1E77§£g!) ts TOU ,1’3 (érovs) (’)[1’(3(,(.L(LTUR:)
kal Ze.|[ ]
ljvr(ép) ;L_E_pm(;mﬁ} /\n(y,rui'mn.’)
4 dAAas) 'n] oplotws) [ ]

Epeiph 16 of the 2nd year, in the name of ... and ..., for merismos lemmaton ... others on the
18th, likewise. . .

3. Tait suggested reading this tax name n O. Bodl. 786. The remainder of the line contains a place name, perhaps,
which we cannot read, followed by the beginning of the sum paid.
4. The latter part of this line, too faint to read, evidently contained another payment

157. Receipt for Crown Tax

Inv. 906.8.436 10.2 x 6.3 cm. 18 September 188

Receipts for crown tax of this period are normally in the form “month, year, in the name
of X son of Y, for crown money of place Z, payment.” A list may be found in A. K. Bowman,
BASP 4 (1967) 59-74, to which 33 is to be added. The date in this text in lines 3-4 indicates that
this formula was not followed here; but we have not been able to read the opening which would

tell us what different phraseology was used here. There does not seem to be any dating construc-

tion in line 1.

[l 6vo(uaTos) ‘Atpyouv[s]
TevmeTe( evarpLos) vmr(ep) oted(avikoll) xp(paTos) Tt k1 (€TOVS) ﬁpax(,{ukq}

TETOAPAS o (yivovTat) (Spaypal) & o (érovs) k)"
4 Ouwb ka Apev. .. 0607}{,1,Lefw,um]

... inthe name of Hatres son of Senpetemenophis, for crown-tax money of the 28th year, drachmas

four. 3 ob., that is, dr. 4, 3 ob. Year 29, Thoth 21. I, Amen. . ., have signed.
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158. Receipt for Poll Tax
Inv. 906.8.420

[Month, date 7]o? ts (éTovs) dvo(paTos)

[ [7o(s) Dm(ep) Aao(ypadios)

[ dpaly(pnas) résoapas (yivovrar) (dpaypat) [8]

3. There is space for the final numeral but no trace of ink

159. Receipt for Price of Dates
Inv. 906.8.489 7.8 x 6.5cm

M(fr(u;n‘;,) 7 TOU K (érous) rlw:(,(uwrwj YavovaTol(s)
, I e s - o
lliur,m,um\' |'.pfr.m\‘ vr(ep) Tu(rjs) pou(vikwy)

r\?}fL(;LrJ.Tr)\‘J Kk (éTovs) (Hpuxf-ul;) TF’!)’U’[!‘)!‘I\' (j-/r’!'uurru) (ﬁf:uxfu.:f) 0. Z(‘LIB( (vos)

Mesore 8 of the 20th year, in the name of Psansnos son of Phatres, grandson of Herieus, for price
of dates for receipts of the 20th year, dr. four, that is, dr. 4. I, Sabinos.

3. What follows the « looks like 0—5 on the ostrakon, scarcely a normal writing of (érouvs). It is in lighter
ink than the x and was perhaps written first. We cannot provide a satisfactory hypothesis of error and correction:
perhaps this is an awkward writing or unintentional elaboration of the year sign.

160. Receipt for 7éAos dimA( )
Inv. 906.8.531 8.3 x 5.5cm 11/111

The formula and handwriting of this text date it to the late second or early third century.
The name of the taxpayer is that of the Psenamounis son of Harphmois well-attested a century
before, but no connection can be established.

The main interest of the text is the tax paid, the reading of which we are reasonably confident
is correct. The resolution of the abbreviation é1mA( ) has been much disputed. Wilcken preferred
SvnA(aTdv), a tax on the driver rather than the animal, and Wallace ( Taxation, p. 206) concurred,
considering the tax one of the capitation taxes on trades. Tait, on the other hand, argued (ad
O. Bodl. 1078) that the correct form was évpA(acias). His argument rested on the evidence of
that Bodleian text, in which two collectors, calling themselves piof(wrat) ré(ovs) dvmA( ),
acknowledge receipt of the é€adpayuiaia for one ass. With the equation of the 7éAos évmA( ) and
ééadpaypmaia that Tait considered justifiable on the basis of this text, it was clear to him that the
tax was on the ass, not on the driver, and that évmA(ardv) was therefore incorrect. A second
entry, indeed, recorded the payment of the six-drachma levy on two more donkeys. This was the
same rate as at Oxyrhynchus, Tait noted.

More recently, M. Hombert (C4’E 30 [1955] 139 ff.) has cited a papyrus with the form
dvmAaTucor (A.D. 5), arguing from this that the correct form of the tax name in the ostraka is
Téos dvnAatikol (recorded in BL IV 116).

The solution, however, is by no means so sure. (1) Tax names ending in — tkov are not coupled
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with the word 7élos since this would be pleonastic, the suffix indicating by itself a tax. On the
conlral‘y,’ TéMos is used with the root word, not the tax-name derivative: Té\os yepdiwy and
yepdiarov are an example of this phenomenon. If Hombert’s evidence proves anything, in fact,
it sgggests a tax that would be called either (;I'?]/\UTH\’(:I‘ or TéAos f‘Jl‘?fa\HT(T)!', so that Wilcken’s
position would be supported by this text.

(2) The problem of Tait’s argument is more complex. Q. Bodl. 1078 is dated to 129, several
decades before the type of receipt that we have here, and conclusions of this era may not be true
later (the same point, indeed, may be made about the still earlier text cited by Hombert). A second
problem is that these late receipts show a great lack of uniformity in the amount paid, whereas
one would on Tait’s hypothesis assume multiples of six to be likely. Thus in WO 684 and O. Bodl.
1080, the payment is 2 drachmas 1 obol; in our text, 4 drachmas; in Q. Bodl. 1079, 8 drachmas;
in 0. Bodl. 1081, 12 drachmas. It is hard to see how this range of payments can be interpreted as
a six drachmas per animal levy. The situation in earlier receipts, too, is far from clear. In WO 392,
two payments are made (A.D. 44), one of 75 drachmas, the other of 30. The latter is a multiple
of six, the former not. WO 395 (A.D. 47) records a payment of 150 drachmas, also a multiple of
six. No amount is found in WO 1054. It is possible, then, that the six drachma levy was the main
pattern in the first and early second century, but it need not have been so toward the end of the
second.

It is, in sum, uncertain still what resolution is to be preferred. The absence of a month for
which payment is made does not suggest a tax on trade.

‘Aflup Ks ToU 18 (érovs) dvo(uatos) Wervapoi(vios)
‘Apduoiro(s) vm(ep) 7éNovs) dimA( ) (Bpaypas) Téaoapas
(yivovTar) (dpaxpat) 8. A( ) o(eampeiwpod)

Hathyr 26 of the 14th year, in the name of Psenam ounis son of Harphmois, for tax on donkey
(drivers?), dr. four, that is, dr. 4. I, A( ), have signed.

161. Receipt for a Money Tax
Inv. 906.8.17 59 x 6.5cm.

Moy [- -]
ovo(paros) > AroAdodd[pov
Mexvgio(s) dm(ep) [——]
dpyuvplov Splaxpas——]
vacat HMayo[v———]

vacat Pla——]

162. Receipt for Epikephalaion

Inv. 906.8.306 8.7 x 7.9cm. 1 September 201 (?)

Given the normally late date of epikephalaion receipts, 201 is probably a better date for this

text than 169.

@b § 7o 1 (€Tovs) év[o(paTos)-
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[eteyai(voios) [. .. ]ro(s) ka
.

Tev[.].s ad(eAdijs) Om(ep) ém(ixedpadalov)

O (érovs) (" Ayopdiv) (dpaypas) & cean(pelmpar)

Thoth 4 of the 10th year in the name of ... of Petechonsis, ... and of Sen... his sister, for
epikephalaion of the 9th year for Agorai, dr. 4. I have signed.

I'he line is scribbled, very small and blurred.

163. Receipt for Epikephalaion
Inv. 906.8.387 5.9 x 6¢cm 21 September 214?

This ostrakon is complete but everywhere very faint and washed-appearing. What we read
as text and dots in lines 5 to 7 may be remnants of an earlier text; and there may be traces of such
a text under lines 1-3 as well.

Owl k8 Tob Ky (éTous) ové(pnatos)
Hrmm'}m(r:;) [le7( ) vmr(€ep) ém(inedparaiov)
’f\yo{p(?’m) ka (éTous) BP‘LX(I““” TE_"(I(H_,L,{J(_,L\‘
(yivovTad) (Bpaxpal) 8. Ap( ) ocon(ueiwpar)
d(AMas) “"Ad[0p]

(yivovral) (dpayuat)

Thoth 24 of the 23rd year, in the name of Paouesis son of Pet( ), for epikephalaion of Agorai of
the 21st year, drachmas four, that is, dr. 4. I, Ar( ), have signed. . .

I. The earlier securely datable examples of the omission of the imperial name belong mostly to the later part of
Commodus’ reign; the year is therefore probably 214.

2. The name Paouesis is attested in Q. Bodl. 1572.

164. Receipt for Tax on Weavers
Inv. 906.8.428 6.2 x 4.5cm. after 212

None of the persons of this text are known, but the way Aurelius is used makes a date after
the Antonine Constitution virtually certain.

Ad(pAwos) Mam( ) kal ;L(e"roxm) e_‘-z_n'r(v,ip“r]vai} TéNovs)

yepd(icwr) ... Ad(pyliew) x(alpew). éoyoluer)

vrr(ep) T€A(ovs) (Spayunv) plialy pc (yiverar) Bpayun) Fe
Aurelius Pap( ) and associates, overseers of the tax on weavers ... to Aurelius ..., greeting.
We have received for the tax dr. one, 41 ob., that is, dr. 1, 41 ob.

2. After the tax name the letters look like map, but the reading is uncertain and a preposition would be out of

place. The name is perhaps Ko
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165. Receipt for Poll Tax

/. 906.8.24 18 s 8
Iy 206:8240 8.5 x 5.6 cm. 23 February 229 (?)

Mexeip 18 Tot 1 (éTovs) dvd(partos)
() Apaw(viov) mpeaBurépov) ’ AokA[d -]
Tos vm(€p) Aao(ypadias) CAyopdr) dpayulas) Tégoaplas)
S ()GGT}(,{LGL’{;)}L(LL). /\(1‘),{)1}/\{:)3‘) ’/\m«r\rﬁg geon(pe lwpal)

Mu_hLln 29 of the 8th year in the name of ... Amonios the elder son of Asklas, for poll tax of
Agorai, drachmas four. I, ..., have su,nud /\urcliux Asklas, have signed.

2 ew axpec STias
2. One would expect Aurelius at the start, but it does not seem to be what was written

3 : : ; : .

3. Only the lambda of the tax name is clearly written. The amount paid is very messily written. It does not seem
that any total was written.

166. Receipt for a Money Tax
Inv. 906.8.648 51 x 74cmi Roman

The broken condition of the ostrakon prevents us from having an underst: inding of what
would be a most interesting document. It apparently recorded a receipt given by a yoaxvTys, a
priest of the funerary cults and in effect mummy- keeper, to someone who has paid 8 dr: ichmas
for some tax and 4 drachmas for some purpose connected with grave -diggers (vexpoTdagor). More
than this it is hard to discern ; we know of no parallel for the text.

ef]execwox(prf,rnq) -
]XoaXUTm [ ]
ax(ov)] mapa god ur(ep] éMos |
.] Spax(pas) dxrawe [ ]
.] vexpotddw(v) xep| ]
8lpax(pas) réooaplas ]

alaatad] ]
]

11
[
[€
(
[
[
[
[

8

2. There is, of course, the possibility that the yoayvrns is the taxpayer and the nominative is a mistake for

dative, as is so common.

167. Receipt for Poll Tax

Inv. 906.8.481 g2 x S5cm. Third Century
Avéyp(afe) ) Meo( r),m]) ToU (é’a ovs) ’AckAdTos AoAotTols)
~ca. 10 U‘T.'(Ep ) Aao( pa(;ém,s (éTovs) (8pr%u,m) €LKOTL
(ylvovTal) (bpax;uu] w. A( ) aem](pe:,(u,luu)
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Paid, Mesore 6 of the . .th year, Asklas son of Lolous. . ., for poll tax of the 5th year, dr. twenty,
that is, dr. 20. I, D( ), have signed.

I. The taxpayer may be the person attested in WO 987 of A.D. 211. Mesore 6 = 30 July.

GRAIN TAXES
168. Granary Receipt
Inv. 906.8.188 5 7 74/5

This brief text, much of which is lost to the right, raises problems of dating that require a
full examination of the family of the descendants of Maieuris, who have figured from time to
time in the ROM ostraka and other collections. The two best known persons of the family are
the brothers Maieuris and Psenamounis, both sons of Harphmois and grandsons of Maieuris.
The evidence for them is this:

Maieuris son of Harphmois (so identified in all his texts):

0. ROM 241 73/4 performs naubion
0. Theb. 44 78 pays bath tax w. brother Psenamounis
0. Theb. 45 80 pays poll tax for Agorai North
0. Bodl. 963 81 pays date-palms for Upper Toparchy, w. brother Psenamounis
O. Theb. 47 82 pays bath tax for Agorai North
0. Theb. 48 84 pays dike tax for Agorai North
0. ROM 170 74/5 pays sitika with brother Psenamounis
or 87/8
0. ROM 94 90-94  pays poll and bath taxes for Agorai North
0. ROM 34 105 pays grain for Upper Toparchy

The association with him of O. Theb. 120 will be discussed below.

Psenamounis son of Harphmois, grandson of Maieuris (his grandfather’s name is given in O. Theb.
49 and 50):

0. Theb. 43 76 pays dike tax for Agorai North

0. Theb. 44 78 pays bath tax with brother Maiecuris

0. Bodl. 963 81 pays date-palms for Upper Toparchy with brother Maieuris

0. ROM90 84 pays dike tax for Agorai North

O. Theb. 49 86 pays poll tax for Agorai North

O. Theb. 50 86 pays dike tax for Agorai North

0. ROM 170 74/5 pays sitika for Upper Toparchy (w. brother Maieuris;: Psenamounis
or 87/8 is identified here only as “his brother”, no name given)

0. Bodl. 511 97 pays poll and bath taxes for Agorai North

One of the brothers pays dike tax for Agorai North in 102 in 97.

To the record of Psenamounis’ activity may be added the appearance of a Ha rphmois son of
Psenamounis, undoubtedly his son, in /04, paying watchtower tax in A.D. 113, again for Agorai
North. The same person, again for Agorai North, pays poll tax in 709, of ca. 117-121.

In the context of these documents one may consider Q. Theb. 120, in which a Maieuris son
of Harphmois pays grain taxes for Agorai in A.D. 126. If one were to assume that this is the
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Maieuris abundantly documented, his active career would have to stretch over more than half a

cen.tu{"y,. wl.nch 18 exgccdingiy improbable. The graph in Death and Taxes (Graph 6.1) \h‘n\\ \&lh‘;l

an infinitesimal portion of the population could have reached age 60, and mn\ less 17]1 .ﬁ an .l\v . :,1'

67 WOUlfl have to be assumed. It seems far more likely that this ‘\71:|iuulris in 126 is the ;unlni'l'kihlkh T

a son of tl?c cz‘u'hcr Maieuris or of the attested Ilur—phnmis son of I’xﬁlnlm?unia (n : yhew of llt'

earlier Maieuris). A stemma of the following sort is indicated: l g i
Maieuris

Harphmois

Maieuris l’scn;‘mmuni.\
(73-105) (76-97)
“Ell'p‘hm()ih
(113—ca. 121)
| D
Maieuris
(126)

(Dates are of known activity).

Into this family the present text is to be inserted. It is a granary receipt of year 8 given to
Harphmois son of Maieuris (this restoration seems very probable).

Mérp(nua) On(cavpot) tep(aTikdv) [’ Avew (Tomapyias) yevi(uatos) 1 (éTovs) évo(patos)]
‘Apdudis Ma[tedpros ———]
(é7ovs) 7 Oveom[aoiavot ——-]

There are three interdependent problems here: (1) the restoration and resolution in line 1;
(2) the identity of the taxpayer; and (3) the date in line 3. The reading of Vespasian’s name is,
being predominantly sawtooth writing, uncertain as a whole: > Avrwv|ivov is also possible, even
if less likely (this would yield a date of 144/5). Aside from palacography, the chief support for the
date under Vespasian is the reading and restoration of line 1. There are a variety of combinations
of resolutions of tep and restorations of the lacuna possible: fi(cavpot) {ep(&v), with the possible
addition of place names " Avw romapyias or ‘Epudvliews, and fncavpot (epatikdv, which may
stand alone or be followed by ”Avw Tomapxias or wdrw Tomapyias. The phrase fpoavpos ieplv
is known mainly from receipts issued by the reAdvar of that granary. Receipts for grain delivered
to all of the granaries designated by the phrases cited fall mainly in the first century, with the
latest known to us being /72 of A.D. 106. It is likely, therefore, that whatever the resolution and
restoration, the receipt was issued no later than about 105, after which the granaries in question
appear to have ceased issuing receipts of this kind. That the upper toparchy was mentioned is
suggested by the persistent connection of the family with that area.

The issuer of the receipt, then, is an argument in favor of a date under Vespasian in line 3,
and with the letters favoring that reading also, it is reasonably secure. We may ask who this
Harphmois may be. If both of the brothers Maieuris and Psenamounis are first attested in the
early to mid 70’s, it is unlikely that either had a mature son in 74/5, particularly considering the
known range of activity of Psenamounis’ son. It is more likely, we suggest, that this is the father

of the two sons; unless, indeed, he is a more distant relation.
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169. Granary Receipt

Inv. 906.8.5 9.6 x 6.7cm.

This neatly lettered and relatively fully written out receipt follows the active formula common

in the first century but progressively rarer after about this time.

Meuérp(nier) els Tov TAV LepaTiky

Onoavpo(v) " Avw To(mapyias) yevijpatos f3 (éTouvs)

Tirov ol kuplovWYevapoivs

mpeaf(Vrepos) “Vpov mupod plav wd(éxaTov)

(yiverar) (mupot dprdfn) ¢ o [(érovs) Bl Titov ol kupiov Emeid.

Psenamounis the elder, son of Horos, has paid to the granary of the temples of the upper toparchy
from produce of the 2nd year of Titus the lord, of wheat one, a twelfth, that 1s, art. wh. 1{5. [Year

2] of Titus the lord, Epeiph

Psenamounis the elder, son of Horos, is attested in 83 paying dike and bath taxes in 71.

170. Receipt for Grain Taxes

Inv. 906.8.332 8.5 x 7.3 cm. 74/5 or 87/

This sherd is complete but offers no recognizable formula. It may be only an informal

receipt, and the use of the word eurucdv in the way it is here shows that this is neither a normal
granary receipt nor a mpoofleais receipt (on which see 60, commentary).

MruEl;pi()g r/\pt/};_;l,q;wo(q]
kal a0eApo(s) aur(ikdiv) dm(ép) “Avw (Tomapyias)

{ (érovs)
4 A () oge(onpeiwpar)
Maieuris son of Harphmois and his brother, for grain taxes for the upper toparchy for the 7th

VAt

1. On the taxpayers see /68, commentary. Either Vespasian or Domitian would be a possible date in terms of

the careers outlined there.
3. We do not understand this line. One possible reading is (rvpod aprdBys) dipowpo(v) (yiverar) = f. but this
encounters considerable palaeographical obstacles. Another reading would take the last group of letters to represent

o ).

171. Granary Receipt

Inv. 906.8.54 13.7 % 7.1-cm 100-101

The sherd is extremely faded, especially in line 3, which is only partially readable.




ROMAN TEXTS

Me(j‘pnf;;{l)\()noriv(f)c)ﬁ) kw(udv) yery(paros) 6 (érovs) Tpatavod Tob

’-“:'P"'O:J ,BUP . ?PQ(M(LTUS‘) [etevpro(s) (mupod dprdPas) b € (yivovrar) (mupod
apraPar) 8 € ’

(2nd hand)

é,u(ofouq) *Emreid e ( U apTd 1 U apTaf
g b e (Tupov (Lp*r(,tﬁa_g] : ('}/uf(u'T(u} (rupov u'(JTfL/"}uE) A

Puymcnl to thf: granary of the villages from produce of the 4th year of Trajan the lord, Hathyr
in 1th name of —— son of Peteuris, art. wh. 44, that is, art. wh. 4}. Likewise, Epeiph 15, art. wh.
that is, art. wh. 7

Hathyr is October—-November, 100.

The end of this line seems to contain the signature for lines 1-2, written in the first hand. Epeiph 1515 9 July

172. Granary Receipt
Inv. 906.8.275 10.3 x 9 cm. 18 July 106

[!'\r‘i«s(_‘ueff-pnrcu) €lis 3770(10(,061») fepc.?;(u) " Avw (Towupxirtq) y(-w-rj(p,rwm‘) f (éTovs)
Tpatavod Tod kupiov "Emeid xd
dv(opaTos) *Alo]kAdT(os)
4 (mvpol aptaBas) ) & (yivovral) (mrupod apt aPad) 6
1 ) geoyl(peicopar)
[Paid] to the granary of the temples of the upper toparchy from produce of the 9th year of Trajan

the lord, Epeiph 24, in the name of Asklas son of —, art. wh. 4, that is, art. wh. 4. I, Pi( ), have

signed.

3. The patronymic probably started with Ep or Ap, but the remainder of the line has only traces of ink remain

173. Granary Receipt

Inv. 906.8.254 8.7 x 79cm 18 July 131

The surface of this sherd is much abraded. and several smudges also detract from its legibility.

\Iérph;,ua HT](O’(HJ,U(JU] Kw(,u,u)v} Ve I/T](}L(LTF)\,) e (Erovs) “AdpLavol
TOU pcup[ov Enl(el)d 1d [v-r(e,n

[ler eluu [o(s)

dmr(ép) > Ayolpiv) ( vpot (Lp.aﬁn\) Swd[éxaTo(v)]

(”U eTaL) ('rt'prw up;u,drh LB

Pavment to the granary of the villages from produce of the 15th year ol' Hadrian the lord, Epeiph

24 .. of Peteminis. . . for Agorai, art. wh. a twelfth, that is, art. wh. 5. ..

5 The traces at the start of the line are too faint to confirm definitely the reading printed, but the space is of the

right length.
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174. Granary Receipt

Inv. 906.8.194 38 x 5cm ca, 134
ot was primarily given is lost; two other dates, years 18

The year date for which this receif
133/4. is the earliest date possible, but nothing

and 16, are preserved later in the text. The former,

prevents a later one.
Mé(rpmpa) fya(avpot) kew(péw) [yeri(paTos) (éTovs)]

[Alopravot Kaiocalpos Tov xkuplov ]
Sy rfm’((‘p) (’f\'}/f)[}(’:)l‘] [r)rrr;{‘u(LTug] J

TOS 14,')/(71)«3\') Zeve .| |
] (érovs) (mupot apTapns) dwdléxarto(v) (yiveTar) (mvpol ri,m'dﬁ'r)g) LB.
1

S
ifm‘(é,u) s (é€Tovs) (Trupr;ﬁ) (¢ p'ru' Bas) 6. [ |

| (ylveTar) . [ |

Payment to the granary of the villages [from produce of the — year] of Hadrian Caesar [the lord,]
13 for Agorai [in the name of -], whose mother is Senph. . . 18th year, art. wh. a twelfth [that

is, art. wh. 15.]1. .. for the 16th year, art. wh. ...

¢, and the reading is not certain; but

2. The ink, but not the surface, of the first letter of “Adpiavod is missing

neither Trajan nor Antoninus seems possible.

3. What we read as the iota in the date could be the abbreviation stroke of the month name, which we cannot

read.

175. Granary Receipt
Inv. 906.8.228 8% 99 cm.

Me(péTpyTad) €ls H'r;a(mupt'w) ;Ln(T,uorro'/\ecug) yern(paros)
8 (érovs) “Adpravol Tol :(Up[ou
*Emeid r;z: om(ép) Nij(owv) évo(paros)
‘Apﬁﬁx(mg) Tlrw‘q’,um(g) (rupov apTapns) VB a(Ado)
Mea(opn) a To(0) a(trod) k'8 Kal dvo(paros)
[Tarpeo(s)
(mupob dprdfns) B’ (yiverar) (mupol aprapys) VB . Kp( ) B

. oeon(petwpal)

>aid to the granary of the metropolis, from produce of the 19th year of Hadrian the lord, Epeiph
21, for Nesoi, in the name of Harbechis son of Pasemis, art. wh. {5. Another Mesore 1 for the
same, 54, and in the name of — son of Paeris, art. wh. {5, that is, art. wh. 5. I, Kr( ), 2. 1, ——, have
signed.

Epeiph 21 = 15 July.
. Mesore 1 = 25 July.
6. The name not read looks like Koaoorjpio(s), but that is neither attested nor, Lo our thinking, persuasive.
7. The sign at the start, which must be equivalent to & looks like a bucranium; see the plate. The «f in this line
is written to (unlike the numeral in line 4), but was smeared below the line as well.
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176. Granary Receipt

Inv. 906.8.623 7.3 x 10.2 cm, August-September 138
ME”{TPT’],LLU.) ﬂ‘r]c(aupoﬂ) pn(Tpomddews) ’/GI‘T}(‘!LELTU\‘)
a (éTovs) *Avrwvivov
Kaigapos Tob kupiov @l .
To'v: B (érovs) m(ep) Né(rov) ovo(uatos) Metopl(unlios)
kat Ia.( ) Kadjo(vs) (mupol dprdfns) Sipor
pov (yiveTar) (mvpod dprdfac) o’. AoA(obs) geon(peiwpat)

Payment to the granary of the metropolis from produce of the st year of Antoninus Caesar the
lord, Thoth —, of the 2nd year, for Notos, in the name of Petorzmethis and Pa. .. sons of Kales.
art. wh. two-thirds, that is, art. wh. 3. I, Lolous, have signed.

177. Granary Receipt

Inv. 906.8.260 8 x 10.2 cm 16 June 141

[Mé(Tpnua) Ono(avpod) —— yeri(uartos)] 8 (éTovs) *Avrwrivov kai Oimpou
[rawv kuplwv] Zefaotdv Mai(n) kB vm(ep) X(dparos)
[6vo(uaTos) . ..] “Hpaxdds ‘Apovvé(dpros) dra Zev
4 [...]. Hapio(iTos) (mvpot aprdfns) éxTo(v) KO (yiverar) (mupot aprafns) s K0
’/\;u.z’)(wos) er’q(udm;uu}

[Payment to the granary of the ——, from produce] of the 4th year of Antoninus and Verus [the
lords] Augusti, Pauni 22, for Charax, [in the name of ——] (son of?) Heraklas, grandson (?) of
Haronnophris, through Sen. .. daughter of Papsious, art. wh. a sixth, S, that is, art. wh. %, 2.

I, Amonios, have signed.

178. Granary Receipt

Inv. 906.8.274 7.3 x 6.3cm.
Mé(rpyua) One(avpod) kw(udv) yevii(paros) { (érovs)
*Avrwvivov Katoapos
rob kuplov Dadd(Ppt) €
roi 7 (érovs) Um(ép) "Qepu(rjov) ovo(parTos)
*Agkdro(s) Ka. . .( )Yave(vdTos) ;
Kp( )| (mvpot aprdafas) & (ylvovrar) (mupot (Epriﬁ(LL) 0 Kol ) e

f Antoninus Caesar the
, grandson of

Payment to the granary of the villages from produce of the 7th year o _
lord, Phaophi 5 of the 8th year, for Ophieon in the name of Asklas son of Ka. ..

Psansnos. art. wh. 4, that is, art. wh. 4. ..

Phaophi 5 = 2 October 144.

The patronymic begins with kappa or beta: after the second letter it is too faint to read. The taxpayer is
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lder brother of the Asklas the younger son of — -, grandson of Psansnos attested in /85, A.D. 162.

possibly the e ;
it of the signature, but wrote ¢ over it. The ink

6. At the start of the line the scribe originally wrote Kp), the stz
after the totalling indicated by a dot in our text looks like a phi, but its significance here1s obscure. The last two letters do

not look like on or a variant thereof, but we cannot suggest w hat else they are.

179. Granary Receipt

Inv. 906.8.166 8.5 x 5.1 cm. 25 June 157

/s o b I
[Mé(7 ;nHu; )] € )rl(r(rmpm)];u}(Tpurw\Ems yern(paTos) k (€T0Us) AvTwrivov

(
Tou| K u,uum YefaoTot E el a vm(ep) * Ayo(pdv) (JV[() (patos))
[Telaro(s) ‘Qpov ZwoT ovTo(S)
4 [(srupot apTafns)] rpiTo(v) o8’ (ylverad) TUPOD aprafns)y LB ¥ [

[Payment] to the granary of the metropolis from produce of the 2 20th year of Antoninus [the] lord
Augustus, E puph 1 for Agorai, in th name of Teos son of Horos, grandson of Spotous ... [art.
wh.] a third, {, that is, art. wh. 1, .

3 The titulature is uncommon in this reign but listed by Bureth.

3. The taxpayer is attested with his grandfather’s name in 0. Bodl. 1499 (179, the editor’s date, seems certain),
in which he hnns;l f had paid grain on Pauni 8 (2 June) and his heirs on Epeiph 16 (10 July); his death thus falls between
those dates. Tait had, to judge from his notes, associated this taxpayer with the series of receipts issued to Teos son of
Horos (no grandfather’s name) in O. Bodl. 1493, 1494, 1496, and O. Minor D 12, all from the months of Pachon, Pauni,
and Epeiph in 178, and this must be correct. In these receipts he pays for Nesoi and Agorai. To these texts are now o be
added 201, of which the date is lost, and the present text, which, dating to 157, lengthens his known life-span very
considerably.

Some writing that we do not understz wnd follows the grandfather’s name both here and in 20/, which seems to
be in the same hand ; it is possible that the unread portion after the patrony mic in O. Bodl. 1493 is the same expression.
[t may be that in the ROM texts and in the Bodleian one we are dealing with various phrases for intermediaries, but we
are not convinced by any interpretation of our texts in this manner.

180. Granary Receipt
Inv. 906.8.186 7.1 x 8.2cm. 158/9

This sherd is pock-marked in places; the ink is faded and in line 5 badly blurred. The hand
is unusual.
[Mé(Tpn p,u ) Bno(avpot 1y51'{n,u,ufos) kf (éTovs) > Avrwvivov Kaioapos
[Tot KUpLOU v)m(€p) A yo(pwu) 6vo(LaTos) Oep,lmu()r,o (s) Ia.
[~ “Qlpov [eTepevwros Kal
4 [ ]. (mvpot (,Lp;aﬁm) Svo Térapro(v) (yivovTal) (mrupol dprafal) Bd
[ —] plav
[rérapTo(v) (yiveralr)] (mupov aprdpns) d emi 70 avTo
[ ] (7rvpot apraPas) BL . Zaf(ivos) oeo] (pelwpat)

The rai is formed in an unusual manner, but it is similar to the same letters in Ku{cmpo-g (line 1).
There was another payment recorded here, but we cannot securely identify most of i
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181. Granary Receipt

Inv. 906.8.221 o
ny 6.2 x 7.2 cm. 5 August 160
[Mi(rp?y,u:a) Hn]c_r(aupo?) ,LLT:](ETF)(;WT(SAE(US‘) yevn(patos) ky (érovs) "Avrw|vivlov Kaloapos
[ToT kup]io(v) Meoo(pn) B Sm(ép) X(dparos) o[vé(pnaros)] -
[....].... Here( ) (mvpot aprdBas) éxrch]

[-—1.. oeon(ueiwpar) ZaP(ivos) oeon(uelwpar)

N R A :
3. The beginning of the preserved portion may be read as |.par or ].dap, possibly the abbreviated end of a
name. '

4. Sabinos is attested in numerous granary receipts of about this date.

182. Granary Receipt

Inv. 906.8.247 9.1 x 8cm. 9 August 161
[Mé(Tpnpa) Ono(avpod) un(tpomddews)] yewi(naros) a (Erovs) AdpyA[iwy]
*AvTovivov kai QOvypov [tdv]

kvpiwy Zefaordv Megopy is [Sm(ep)——]

dvo(paros) Iereyeomoyp(drov) A. ... .. apyios

[lete. .( ) oeon(peiwpar) (rupot apraPas) 6

[Payment to the granary of the metropolis] from produce of the Ist year of Aurelii Antoninus and
Verus [the] lords Augusti, Mesore 16, [for —] in the name of Petechespochrates son of A. ..
grandson of Phatres, of wheat four, that is, art. wh. 4. I, Pete. . ., have signed, art. wh. 4.

Every letter is faintly visible.

183. Granary Receipt
Inv. 906.8.233 7.4 x 6.3 cm. Antoninus

The dating of this ostrakon among the various reigns in which the name Antoninus is found
in the imperial titulature rests on the signer’s name. Although Horos is possibly the most common
name in Roman Egypt, only two men of the name signed granary receipts under emperors who
used the name Antoninus. The first, who generally signed himself "Qpos or Qpo(s), worked under
Antoninus Pius. and is attested from 141-149 and 156-161 (if these are the same man). The
second, who signed himself "‘Qp(os) (and whose name is usually uncertainly read), signed receipts
in 186 and 190. Only three receipts of the latter are known (O. Bodl. 1522 and 1549; WO 954),
whereas sixteen at least are known for the earlier man. The considerations of the form of the
sienature and the numerical preponderance of the earlier Horos suggest that we have A nton i_nu.\
Pihus here rather than Commodus. And the length of the restoration, while not a decisive criterion,
does support Antoninus, for the 7-8 letters that thus would be rest orct_i in cucl? of lines 1 and 2
are of about the same order of magnitude as the probable restorations in later lines.

The right side of the ostrakon has a very rough surface, especially toward its top.
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Mé(Tpnpa) Ona(avpod) [ ;/el‘?}(,t,w.?m:) (étovs)]
> AvTwyivoy [rot kuplov (Nl
MMabve i€ vm(ep) .[. dvo(paTos)
4 funmu»(ﬂ .-'\ﬂe;)‘\/t\.l |
Alovplwv(os) Tupol [6ékal
émrra (ylvovTad) (wupol aprdfac) L. Qpo(s) cean(peiwptar)

Payment to the granary of [-— from produce of the year] of Antoninus [the lord] Pauni 25,

for —— [in the name of] . .. “mouthis son (or daughter) of Apell. .. of Ailourion, of wheat, seven-

teen. that is, art. wh. 17. 1, Horos, have signed.

5 There are traces of ink toward the end of the line, but they do not confirm nor negate the restoration suggested.

184. Granary Receipt

Inv. 906.8.238 9.2 x 7.6cm. June—July 162
Mé(Tpmpa) U“r,nr;(rwpoﬁ) ;LT)(Tpnmff\ems‘) yeuﬁ(wnoy) B [( ETOUS) > AVTwvivov K(u']
Odrpov Kawgdpwy 70V Kv v
JUTPOL PRl
- el v i e >
S cBagriov *Emeid . vm(ep) Nn(owv) ovo(paTtos Av-
€L f 1 5

o Syt iy
f)l,ff.(:J)_L’c{J(!’()s‘) '!lp()r} ... TUpoV ((Lp’,"(LB(L\‘)
play Npeov] (ylverar) (mupob aprafpn) al. A() cean(pelwpat)

Payment to the granary of the metropolis from produce of the Ond [year of Antoninus and]
Verus Caesars the lords Augusti, Epeiph — for Nesoi. in the name of Anoubion son of Horos. ..,
of wheat art. one, a half, that 1s, art. wh. 11. I, A( ), have signed.

185. Granary Receipt
Inv. 906.8.239 10.2 x 7.5 cm. 28 July 162

Me.’{Tpmw.) Hn(r((wpoﬁ) ’IA.'T]{T'O(J‘?TL;)\EU)\‘] 'yem‘,l’(}uﬁos‘} ;3 (éTous) ’Avnuvg’_uqn_;
kat Qv[nplov TGV kuplwy LefaoTdv
Meao(pn) 5 vm(ép) No(rov) ovo(patos) * AowAdTo(s) ve(wTépov)
Yavovds (mupot apTapnv) play (yiveTat) (mupot apraPn) a. * Ap(hvios)

oeon(pelwpal)

Payment to the granary of the metropolis from produce of the 2nd year of Antoninus and Verus
the lords Augusti, Mesore 4 for Notos, in the name of Asklas the younger, son of ..., grandson
of Psansnos, art. wh. one, that is, art. wh. 1. I, Amonios, have signed.

3 There are extra traces of ink at the start of the line. besides what is read above, and in the area to the left of the
margin established by line 1; it may be a blot or a false start.

3. The taxpayer may be the younger brother of the one in /78.

4. The patronymic is present but we cannot read it.
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186. Granary Receipt

Inv. 906.8.235 104 x 11.8 cm, 163
The date in line 1 is restored on the assumption that the date in Pauni (line 3) is earlier in
the same summer in which year 4, Thoth, occurred (163).

’\/[E('.rpn,ua) Hna(avpov) pn(Tpomolews) ) vevi(puatos) [y (érovs) *Avrwvivoy

Kal Ovnpou T&Y Kvp[mw ZeBaardiv]

[ad(ve) xy dm(ep) A')/opwv) dvo(patos) Tal[Gros *Tva- |

p&To(s) (mupol dprdBas) ) Téooapas [(yivovTal) (mupod aprdfBac)] & .

(GiOU\) b@mﬁ [ ]

Payment to the granary of the metropolis from produce of the [3rd year of Antoninus] and Verus
the lords [Augusti], Pauni 23, for Agorai, in the name of Talos daughter of Inaros, art. wh. four,
[that is, art. wh.] 4. .. Year 4, Thoth ...

3. On the family of the taxpayer, see the commentary to /34.
4. There are traces at the end which we cannot read because of their faintness.

187. Granary Receipt
Inv, 906.8.147 4.5 x 7.4 cm. 161-169
Mé(rpnua) Ina(avped) kw(pudv) [yeri(patos) — (étovs) *AvTwrivov]
[ka]t Odiypov TéV [kuplwr LefacTdv]
[M]adve ke vm(ep) [-—6vi(paTos) ——]
].amo( ) exw[———-]
[_IGT]E\/(U( ) (mupot dprdfas) Té[coapus (yivovrar) (muped dprdfar) . Date]

[

[ ~ 4 o
[(mupoii dprdfas) Téocalpas (yivovrar) (rupod aprafat) 6 [ ]
[

l...[ ]

4. amo (or avo) probably ends a name. But IMaveyd(rns) may also be possible.

188. Granary Receipt

Inv. 906.8.269 8.2 x 8.6cm. 10 June 174

Mé(rpnua) Ono(avpod) wn(Tpomodews) yevn(patos) 18 (érous) Adpyiov
*Avrwvivov Kaloapos [Tol kupiov]
[Mai(ve) s vmr(€p) X(apaxos évo(paros) Ilete.

4 (wupob apraPny) wiav (yiveTau) (mupod aptdfn) a. >Ap(vios) geon(peiwpar)

Payment to the granary of the metropolis from produce of the 14th year of Aurelius f\nlomnus
Caesar [the lord], Pauni 16, for Charax in the name of Pete. .., art. wh. one, that is, art. wh.

I, Amonios, have signed.
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2. The latter part of the line preserves bits of ink too scattered to determine the reading.
3. There may be an abbreviation stroke after Ilete. but the letters are very faint, and it could be just another

letter. Petemenophis is possible.

189. Granary Receipt

Inv. 906.8.462 11.2 x 13.6 cm. 174

The formula of this receipt is the same as in 40. O. Bodl. 1409 and 1460, and O. Petr. 157;
its distinguishing features are the use of ouvaipepa and the absence of the place for which paid

between the numeral of the month and the word évo(paTos). The lower left part of the sherd’s
surface is abraded away ; much of what ink remains is very faded.

*Avtiypaldpov): ovval(pepa) Ona(avpot) Me(pvovelwy)
yvern(uatos) 0 (€Tovus) /\13;17,1(/\5()”) > Avr(wvivou) Kalo(apos) ToU KUPLOY *Emeid €
r'wrj(;unn;] |]rwr1.,u(e'u)s‘) ‘[“_")‘!LOS(JJ),I)(JU Kal
y f N 7 A
[ | dvo(paTos) Vevapo(vvios)

[

Copy. Total payment into the granary of the Memnoneia from produce of the 14th year of Aurelius
Antoninus Caesar the lord, Epeiph 15, in the name of Panameus son of Hermodoros and ... in
the name of Psenamounis .. .

2. The extreme compression and abbreviation of the imperial titles is unusual but, we think, correctly read.

5. At the end, perhaps mépmrov.

190. Granary Receipt

Inv. 906.8.209 Rigine 4.5 ¢y 30 December 175

[Mé(Tpnpa)] fno(avpot) ,u?;('rp(mc;f\ecug) yeri(uaTos) te (érouvs)
[Ad]pnAiov > Avtwrivov Kaioapos
[rod klupiov Tiey Tol ts (éTovs)
4 [om(ép) . .] dvo(paTos) Garpno(vs)
[~-] (wupot apTafns) Nuiou (ylveTal) (mupod aprafpms) L
> Au(chrios) oeon(puelmpatl)

[Payment] to the granary of the metropolis from produce of the 15th year of Aurelius Antoninus
Caesar [the] lord, Tybi 3 of the 16th year, [for -], in the name of Phatres son of ... art. wh. one-half,

that is, art. wh. 1. I, Amonios, have signed.

7 The titles, which are very faint, seem to be written with extreme Verschleifung rather than abbrev iated.

191. Granary Receipt

Inv. 906.8.207 6.2 x 5.6 cm. 23 May 176

[Mé(Tpypa) no(avpod)] un(Tpomolews) yevi(paros) ts (é7ous)
[AdpmAiolv *Avrwrivov Kaioapos
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[rob kvpiov] Mayw(v) kn dm(ep) N Tov) ‘dvé(paros)” "Qpo(v)
4 e ].. = () (mrvpod aprdfny) wiav Huiov
[ I (yiverar) [alc” > Ap(cdvios) geon(peiwpar)

[Payment to the granary] of the metropolis from produce of the 16th year of |
Caeszir [the lord], Pachon 28 for Notos in the name of Horos . . .
is, [1]4. I, Amonios, have signed.

Aurelius] Antoninus
. art. wh. one, one-half ... that

4. The writing is clear, but we cannot read the patronymic. Possibly ]. . Tlerdd(

i TOS).
=,

Most of the total is lost below a diagonal break, with little more than the diagonal number mark now visible

192. Granary Receipt

Inv. 906.8.185 7.1 x 5.5¢cm. 3 June 176

Mé(Tpyua) 97]0((11),005) un(Tpomolews) yeri(uatos) s (érovs)
AdpnAiov Avrwrivov
Kaigapos Tot [kvplov] [lat(ve) 8

4  Om(ép) No(Tov) dva(uatos)[. ... .. ]

Payment to the granary of the metropolis from produce of the 16th year of Aurelius Antoninus
Caesar the [lord], Pauni 9, for Notos, in the name of ...

2-6. The ink is missing in the middle of these lines.

193. Granary Receipt

Inv. 906.8.165 6.3 x 6.9 cm. 15 June 176

Mé(Tpnua) Bno(avpot) ,un(‘rpmm’)\ews) 'yevj&u(m‘o:) 15 (érous) AdpnA(iov)

> Avrwrvivov] Kaloapos Tob kvpiov Mad(ve) ka

Sm(ép) .. dvd(patos)] Merex(eamoxpdrov) Xafovydvoio(s)

(upot r_ipﬂi,ﬁ'r;q) Tpt]To(v) (yiverar) (mvpot aptdfins) y’. *Apa(vios) ern{pefcu;uu)

[
[
[
[

4

[Payment] to the granary of the metropolis from produce of the 16th year of Aurelius [Antoninus]
Caesar the lord, Pauni 21, [for —, in the name of] Petechespochrates son of Chabonchonsis, [art.
wh. a third], that is, art. wh. L. 1, Amonios, have signed.

3. The taxpayer is also attested in 55 (4 July 195, not 194 as printed), and in /95 and 196.

194. Granary Receipt

Inv. 906.8.153 7 6.1 em, 179
This sherd is complete at top, bottom, and right, but missing nearly half its total width at the

left. Some of the writing is quite faded, and there is a large blotch in line 3 (and extending up and
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down from that line) which makes impossible the reading of the name of the payer as well as part

of the signature.

[Mé(rpnpa) Ona( avpot) ,u,'r,'(rpfmu’)\em;) 'yenﬂ]ﬁ(ilunrm} i) (éTovs) AdpnAicwv > Avrawv((vov)
[kat Koppddou K aio]dpwv dv kvpiwv ‘Abvp
[.. ToD «] (éTovs) i:'-rr(é'r)) X(fiprum';) (!JU(;(‘U.U.’T(JK') [1

~3

~ , N ’ N
4 [(mvpov aprafas) piay Gydolov (yivovTal) (Tupoy aprafar) an A

[Payment to the granary of the metropolis, from produce] of the 19th year of Aurelii Antoninus
[and Commodus] Caesars the lords, Hathyr . . [of the 20th] year, for Charax, in the name of P. ..
son of Horos, [art. wh. one, an eighth], that is, art. wh.1,%...1, %

195. Granary Receipt
Inv. 906.8.206 54 x 6.8 cm.

Mé(Tpnpa) Ona(avpot) pun( TPOTOAEWS) yery(paros)

ka (éTovs) Kr)‘u,p,«fﬁo v "AvTwvivov

Kaloapos 7o kuplov

[at(ve) e v ep) Nyj(owv)

évo(puaTos) |"lETEXG(r(WoxpriTou) Xa-

ﬁovxo’;( VaLos) l'e(wTe'pov] v'Q,nr_uy

(mupot apraPns) k& (yiveral) (mvpod aptdfins) Ko’
8 ’A(uddvios) oean(pelwpar) Demotic

Demotic

Payment to the granary of the metropolis from produce of the 21st year of Commodus Antoninus

Caesar the lord, Pauni 25 for Nesoi in the name of Petechespochrates son of Chabonchonsis the

younger, grandson of Horos, art. wh. JL that is, art. wh. 57. I, Amonios, have signed.

|, The ending is chipped but the ends of the letters are visible.

2. The surface in the latter part of the line is rough.

4. The tangle of strokes beginning the line apparently was created by the scribe’s first writing [Tay®, and then
writing over it ITav’. Similarly, vor is written over a nu carelessly written first. Our scribe was clearly something of a
bungler.

196. Granary Receipt
Inv. 906.8.257 8.9 x 6.8 cm. 15 July 182

The taxpayer of this receipt, Petechespochrates son of Chabonchonsis, is attested in three
other receipts, 55 (195), 193(176) and 195 (181/2), in the first of which an epsilon is preserved before
the abbreviation mark ; the last of these gives the name with a further sigma and the further infor-
mation of the younger and grandson of Horos.

Mé(Tpnua) Ono(avpod) un(Tpomodews) yew}(,uai’o_s‘) ka (érovs) Kop(podov)
> Avran(ivov) Kaleap(os) Tol kup(iov) En(eld) ka
vmr(ep) Noj(owr) ovo(paros) [erey(eomoxpdrov) XaBovydvaio(s)
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A it N, i ;
: (;5 : (Trupov (J.pTuBas} ELKOOL [ALay
- i.h()-—- (yivovrat) (mupod aprdfat) ka B
2 lines of Demotic '

Paymen ranar : i G :

CC) e [t} tollhg gllzdngly (;1‘ the metropolis from produce of the 21st year of Commodus Antoninus
ar B C or 2801 1 ¢ 2 . ks .
aesar the lord, Epeiph 21, 191 Nesoi in the name of Petechespochrates son of Chabonchonsis

art. wh. twenty-one ... that is, art. wh. 21, &. =

. 4. Tl;;, line opens with an abbreviated expression similar to that found in 779 and 207, both texts dealing witl
ARG @ . S5 2 it o : ' s ot y - y

hwfﬁ(m.m m.os grandson of'Spolous,.n resembles but is not identical with the common writing of §u(d). It is followed

y what appears to us to be ¢. ..o ), followed by another abbreviated word of 3-4 letters in leneth

197. Granary Receipt
Inv. 906.8.240 8.6 x 5.1 cm. 16 May 183
The only important uncertainty in this text is the name of the granary in line 1, for the other
Theban ostraka indicate that the granary of the dioikesis issued receipts only in the first century;

but we do not see a plausible alternative to the reading.

l\fle’{.‘p'r}pa) Ono(avpol) dulowknoews) yevni(paTos) ky (érovs) Koupddov
Avtwr(ivov) Kaioapos ol ku(piov) Tayw(v) Ka

vm(ép) *Ayo(péiv) évo(patos) Zevdifro(s) tijs kal
Taoyulwo(s)] AoAloTTo(s)] un(Tpos) Badfj(os)
[-———=]ov "Qpov

Payment to the granary of the dioikesis from produce of the 23rd year of Commodus Antoninus
Caesar the lord, Pachon 21, for Agorai in the name of Senphibis also called Tasemis, daughter of
Lolous and Thales. . .

3. The taxpayer seems not to be otherwise known.

198. Receipts

c. 186-194

7

Inv. 906.8.39 1.1 x 172 em:.

This ostrakon presents a number of problems which we have not been able to resolve with
confidence. It is long and narrow, with chipping along the entire right side and much of the left
side. All the evidence points to its being complete except for this chipping. The top of the sherd is
occupied by a five-line receipt for grain, more or less of typical form. There is a break of some
3 cm. before we have text again, and this time it is in a different hand, is more fragmentary than
that above. and cannot in fact be read with confidence in all points. Though most of the actual
letters read are fairly certain, the parts that are lost are not certain, and the original form of the
text remains uncertain. After these four lines we have another three lines, written again in a
thinner pen point, and perhaps in the same hand as the first text, and again like the second text
not quite comprehensible.

Despite the confusion, however, the text does give us some more evidence on the descendants
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of Sachomneus, already known from a number of ostraka, to which the present volume adds very
largely; it will be convenient to tabulate these texts here.
P. Aberd. 19 167 Teionchonsis son of Sachomneus is intermediary for payer of grain
0. ROM 198 185/6 Teionchonsis son of Sachomneus and his son Lolous pay taxes
0. Minor D, 13 187 Teionchonsis son of Sachomneus pays taxes
0. ROM 139 187 Teionchonsis son of Sachomneus, grandson of Petosiris, pays
money(?)
0. ROM 199 187 Lolous son of Teionchonsis and his father pay taxes
0. ROM 140 189 Lolous son of Teionchonsis pays money as intermediary
0. ROM 208 180-192 Lolous son of Teionchonsis pays grain
WO 681 204 Melas son of Teionchonsis pays epikephalaion
0. Bodl. 979 207 Melas son of Teionchonsis pays price of wheat
wo 1014 209/210 Melas son of Teionchonsis pays chaff
WO 686 210 Kysis son of Teionchonsis pays epikephalaion through brother
Melas

The dating to Severus of the latter group is not made by the original editors, but Viereck
commented ad O. Stras. 149 (cited BLI1.1 71) that a Severan date was necessitated by the identity
of a trapezites in WO 681 with one known from a receipt of an archive dated by a granary receipt
with imperial titulature among its texts.

Two further texts that are perhaps relevant may be cited:

O. Bodl. 1523 186 Psenthotes son of Sachomneus pays grain

O. Bodl. 1524 187 Petechespochrates son of Sachomneus is intermediary for grain payer
Without a grandfather’s name it cannot be dem onstrated that these are brothers of Teionchonsis,
but the coincidence of dates and the relatively rare name Sachomneus give us some reason to
think that they are in fact his brothers.

On the basis of this information, the following probable stemma may be constructed:

Petosiris

Sachomneus
|

| ' ' I |
Teionchonsis Psenthotes Petechespochrates
(167-187) (186) (187)

Melas Lolous Kysis
(204-210) (187-194) (210)

The stemma is not without its oddity, and the great difference between Lolous” dates and
those of his brothers is striking. One must suppose, it seems, that Lolous was born not long after
his father reached tax-paying age himself; but Lolous may not have survived his father by very
long. The younger brothers, on the other hand, either had unusually long lives for their class or
else were born toward the end of Teionchonsis’ life. With this picture it is clear that the date by
Commodus in the first text, with year missing, and the date of year 26 in the second text both
refer to the same time.

Mé(rpnua) Onol(avpot) un(rpoTédews) ylev(paros) —- (é€Tovs)]
Kopp(ddov) * Avrwr(lvov) [Kato(apos)]
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TOU J(t_)p(’L’OU) ‘E'.’TE_L‘(/J K7 ﬁw(ép) [Né(rov) (?) dyr;(;_u;m\']}
Tywovyw(veios) Zayo[uvéws——]

(upot ap-rdﬁnv) piav (yiverar) (rupod fip'rriﬁr;) a|
(ca. 3 cm. vacat, then second hand)

Meao(pr) s dm(ép) . [—]
dvo(paros) Tywovy[c(voios)
Zayo(uréws) va[oﬁ 1—]

. (éTovs) ks . [——]

(third hand)

[Ta( )E fm(e‘p) No(rouv) dv[d(paTos)
AoAo(Dros) Tnov[yd(voros)——]
12 7wupo(¥) Tob B (érouvs)

1. Probably year 26, if it is the same as the second text; the date would be 22 July 186

6. The epsilon has disappeared into the end of the mu by Verschieifung. The reading of the end of the line is
problematical; the numeral stroke of s continues over what is read as m(ép) (which is in itself not quite of normal
formation). The lacuna presumably contained tax or place or both, but the formula, if it can be called that, is not
regular enough to be determinative.

9. There is some ink before the § sign, but not recognizably any letter or sign. There is a dot under the tail of
the sigma, but chipping prevents us from telling if it might have had some meaning. If the sign is meant for the year
rather than for drachmas, as we think, this does provide us with a plausible date.

10. We are reasonably happy about the reading of this line, though we do not know whether Pauni or Pachon
is to be understood. Teionchonsis and his sons hail from Notos in all other receipts.

12.  Only the mv of mvpo(¥) are certain, and o0 (if correct) is written with extreme Verschleifung. Year 2 of
Severus was 193/4.

199. Granary Receipt
Inv. 906.8.248 7.9 x 7.1 cm. 24 October 187
On the family of the taxpayer see the commentary to /98.

Mérpy(pa) Ono(avpod) un(rpomérews) yevi(paros) k1 (érovs)
Adpydiov Kopuddov ["Avrwvilvov Kaioapos

100 kvplov [Dad]d « vm(ép) Né(rov)

dvé(patos) AodotiTo(s) Tyrovywvat[o(s)]

kai Tyo[vydvaio(s)] . . . (upod aprdPas) dvo 1-

prov —— ca. 8§ —— (yivovrar) (mupol aprdafar) fc []

Pavment to the eranary of the metropolis from produce of the 28th year of Aurelius Commodus
Antoninus Caesar the lord, Phaophi 27, for Notos in the name of Lolous son of Teionchonsis
and Teionchonsis . .. art. wh. two, a half ... thatis, art. wh. 2} ...

5. It is not certain if there is space after the end of the name here for a patronymic, or if we are to look rather

= o ~ . . " ’
for a word of relationship like vios or maTrp. - . l
6. There must have been a smaller fraction in the gap, but it cannot be read ; at the end of the line there is space but

no ink for the inclusion of such a number.
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200. Granary Receipt

Inv. 906.8.234 8.1 x 4.1cm. 15 July 189

Mé(Tpnpa) ol avpol) yn,ﬂ(Tmer;)\e'(us] }/Elf"r}(,(unun';) «B (éTous)
Kuwuibuu *Avrw(vivov) Kaio(apos)

[roU kuptlov *En{eid) rca O ep) Nj(owv)

4 l«‘aurj(u,:nr;;) [ () T

Payment to the granary of the metropolis from produce of the 29th year of Commodus Antoninus

Caesar the lord, Epeiph 21 for Nesoi. ..

201. Granary Receipt
Inv. 906.8.164 8 x 5.1 cm. ca. 157-179

This text is of interest primarily for the appearance of Teos son of Horos, grandson of
Spotous, on whom see the notes to 179. which is written in the same hand.

r}l'rj(;unos*) TewmTo(s) r’Q;m( v) X[morotTo(s)
[Mikds ‘}’em,u,ir.)(v’vu)q) ]
4 (mupod aprdafas) §vo Mgy TpiT(ov) (ytvovrar) (mupol aprafad) Bly
A.() Gé(rn(p.eiw,um)

Demotic

I. This lineis probably tobereadas .. .. Y eBagrolf], but only context could make this certain. This was almost
certainly the second line in the complete text.
3. We do not understand the beginning of this line; cf. the notes to /79 on the problem.

202. Receipt for Prosthesis to Grain Tax
Inv. 906.8.448 6.5 x 6.9 cm. 191/2

This sherd. broken at the right, presents another example of the prosthesis at Thebes from
the last decade of the second century; for similar examples, see the commentary to 60. This text
also has the praktor sitikon, often but not always connected with the payment of the surtax. It
should not be surprising that this receipt follows slightly unusual formulas, since the prosthesis
receipts almost never present two identically formulated texts, presumably a result of the extra-
ordinary nature of the surtax.

Kdloro(s) mlpdr(rtwp) airik(dv) —— e.g. Mere—]

pevarp(ros) Zey[-———]

¢oyov eis mpléab(eaw) (mupol apTafns) un yl(verar) (mupod dprapms) un)
kat kpiB(Fis) (dprdBn) yiveTar) [xpe8(7js)]




ROMAN TEXTS

((i;j?dﬁn a) (yiverar) (aptdfn) un. (érous) AB" M[
KdAAwoTo(s) ogeon(peiwpat) ‘

Kallistos, collector [of grain taxes for —, to (?2) Petelmenophis son of sen
for the b]LUth. [art. wh. 35, ih:j'[ is, art. wh. 751, and of barley 1 artaba, t}
art. 1, 7. Year 32, M——, I Kallistos have signed.

.., I have received
1at is, [of barley] 1 art., total,

: l‘. Kallistos is not cls‘cwhcrc attested. There may have been a place in his title, but it is not necessary. The begin
ning of the taxpayer’s name is probable, though other possibilities (e.g. Amenophis) might be envisaged.
3. From the space probably available after the break we suggest that the symbol # was p)nh‘.lN\ used for one
artaba of wheat. 3
4. The restoration of the repetition of «puf(7js) is suggested by the space available and by O. Ash. 69
. L F L= o B ’ : : 3
from the following of = by y{(verar) in line 5 that = means 1 artaba everywhere it is used in this text, tho
of the numeral is unusual.

It is clear

ugh the omission

203. Granary Receipt
Inv. 906.8.309 8.8 x 5.7cm. June, 192

Mé(mpnpa) Ono(avpod) un(rpomdlews) yeri(uaros) AB (érous) Avpy(Alov)
Koppgdov Kaloapos Toll kuplov
[Tat(ve) .. vm(ep) .. dvo(paros) Zevduos
4 ———— dwdéraTo(v) (yiverar) (mupol aprdafins)
[la.( ) oeon(uelwpar) (rupot aprdfns) o

Payment to the granary of the metropolis from produce of the 32nd year of Aurelius Commodus

Caesar the lord, Pauni —— for ——, in the name of Senphmois ... a twelfth, that is, art. wh. {5.

I, Pa.( ), have signed, art. wh. {5.

5. Apparently either TTape(vfns) or Maw.( ), less likely; could be related to Ila( ) in O. Bodl. 1559 (193)
or 1561 (194) and elsewhere. It is evidently not Iavicros.

204. Granary Receipt

Inv. 906.8.198 6.6 x 9.1 cm. 180-192

M (rpyua) [Bna(avpod) —— yerj(uaTos) - (érovs)]
Koppodov [tot kvplov]

Mat(re) o0 om(ep) .[. dvo(paros) ———]

fro(s) Teppd(pios) [(rvpot aptdfins) rérapro(v)]
(yiverar) (mupod aprafys) d. A( ) ceon(peiwpat)

9 The exact amount lost in this line is uncertain, but it appears that the amount lost decreases steadily from
line | to line 4, so that one would expect less than the 10 letters lost in line 1; there does not seem to be room for Kaioapos.

3. Pauni 19 = 13 June.
4. The line below the long descending stroke of mu is probably a false start to the abbreviation stroke; but the

name is rather doubtful.
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205. Granary Receipt

Inv. 906.8.125 x 8.2 cm 180192

This ostrakon is very faded and crumbling so that the reading of the last few lines is very
difficult.

Mé(Tpmpa) ol avpot) ‘l_LJj,'{Tp()TTf;/\E(JJ\‘) I‘yer""r}(furrm;) (éTovs)]

Koppodov *Av[ravivov Kai-]

sapos Tob ky[piov date]

ifm'(ff,n) X(IEPEH\’U\') f')l'f;(’l,t,!IT()() o

as Papivios

ové(paTos) Tev[— ca. 6 |

(mvpot l.]E'r)’T(if‘j’l’l') ;Lf(u-' (y[l*(—Tru] (mvpol fipT:‘IﬁT}) a [--]
(ylverad) . .. (wvpol aprapn) a. [--]

o |

Payment to the granary of the metropolis [from produce of the ——th year] of Commodus Antoninus
Caesar the lord . .. for Charax in the name of ... of Phaminis . .. in the name of Sen. . ., art.

wh. one. that is, art. wh. 1 ... total ... art. wh. 1

1. Here and in almost all the lines the right hand side is preserved but the ink is too faint and scattered to be

compared to the restoration.

206. Granary Receipt

Inv. 906.8.258 6 x 5cm. 195/6

[Mé(Tpnpa) Ono(avpot) ;m}(’rpomﬁ?(emg] yevi(paros) & (érovs)
[Aov]kioy TerTystov T eovrjpov

[Meprilvaxos Kaiogpos 70U Kuplov
4 [month]. dm(ép) Ayo(paw) évo(paros) *Egouvnpios

[ [notols) . - .owo(s) Dmr(ep) Pevrel ]

[ ]....8uy. -po adeop-]

5-6. The ink of these two lines is clear and dark, but we can read very little of it. A long horizontal line from

the left runs below part of line 6; it is cut off at the break in the ostrakon.

207. Granary Receipt

Inv. 906.8.211 59 5 2.em. Ilp

closely than to the period 138-192, since we
d determine the reign along with the number
give Antoninus, Marcus Aurelius,

This receipt is unfortunately not datable more
are missing that portion of the titulature which woul
of the year. Different restorations in line 1 would, accordingly,
or Commodus.
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E\/Ie(l”.fmfﬂl) Ono(avpod) kelp@v) [yeri(uaros) (éTous) ——]

r/\IJ.W,UV.',VOL; Kaioa[pos Tot kupiov month, date]

u)'rr{e,o) X(aparos) évd(pnatos) .[name, patronymic, amount |
4 apf( ) .[]

K0 (ylverar) a.[

4. Probably a form of dpiflunocs, but we cannot be certain what

208. Granary Receipt

Inv. 906.8.215 7.5 x 7.9 cm.

Four pieces are joined here, but two are still missing at the right.

M G/(T'(JT,iiLL(_L) ﬁna(avpoﬁ) pn(Tpomédews) yelvi(paros) .. (érouvs)]
Koppodov > Avrwv[ive]v Katolapos Toi kuplov]
Mayw(v) KZ v7r(ép) Né(rov) dv[d(uaros) Ao-]
4 Dotito(s) Tyeo[vydvaio(s) (rvpot aprafas) ]
(yivovral) (rupot aprdfac) B [signature]

Payment to the granary of the metropolis from produce [of the ——th year] of Commodus Antoninus
Caesar [the lord], Pachon 27 for Notos in the name of Lolous son of Teionchonsis, [art. wh. 2],
that is, art. wh. 2. ..

3. Pachon 27 22 May.
4. On the family of the taxpayer see the commentary to /98.

209. Receipt for Grain

906.8.199 153 w0 To5icH: 11/111

This formula is more commonly found for money taxes than for grain, but it is not unknown
for erain: there are a number of examples from this period, e.g. O. Bodl. 15911593, 1596, 1598
1599, 1618, etc., from just one collection. The present document evidently belongs to the group
not involving the /)m,xrf/w.v.fx. for the space available in line 1, if one assumes a straight margin
between lines 1 and 3. can be no more than 5 letters, enough for an abbreviated month name and
date.

[~ca. SJ_ TOU KB (éTovs) (}vrj(;uyrog)‘Pdw(nq)
[..]... vm(ép) X(aparos) mupol NLLoU
53{801' {’yrjljf'ﬂ’u) (rupot ripwiﬁv]g) Ly

2 The first word. mostly lost, was probably the patronymic of the taxpayer; there was thus apparently no tax
name given

3. In contrast to the dark ink of most of this text, the writing of the signature is very faded.
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210. Granary Receipt

" 5
Inv. 906.8.173 / cm 200/1

[Mé(rpnpa) fno(avpod) ;ur,'{;—p«mr;f\m.)q) yvev|n(patos) (é1ovs) T@V Kuplww

[AdTokpaTipwy Teolvripov kal A PTWYLIVOU

[EvoeBav ZefaocTdiv. . dlr(ép) CAyopdv) évo(paTos) TaAdTo(s)
4 [lvapdTols) Kal ,]l-‘fL]‘J(TJTE’)(H'] 114'|r1p(’f)1’0('\‘} riﬁer\(rf)oﬂ]

[ | (rupov prTriﬁyl') ;u’m' {'}/f!'z'?ru] (rupol (ipT{r’.ﬁ'q] a

[ | Ia( ) oeon(pelwpat)

On the family of the taxpayers see the commentary to 134.

211. Granary Receipt

Inv. 906.8.231 201/2

[Mé(rpypa)] Ono(avpot) un(TpomdéAews) veri(naTos) t (€Tovs) TGV kuplwy AYTokpaTopwy
[Zeov]ipov kat * Avrwvivov BEdoefdv LefaaTdv
[Date] dm(ep) (C Ayopdv) 6vo(paTos) *AokAds Aldovpiwvos
[(rvpoti rlpTriﬁa'\;) Tégoapes (yfrm:'rm) (mupov (ip'rdﬁm) 8. d(Adov) 77i(s) avT(7js) 6,u(o£wq)
[--]... w0 (yiverar) (wupol (;,pTLEB?’]S‘) L 0. r},u(of(uq) zjw(e‘p] Né(rov) (?) évo(pnaros)
[ | d7(ep) (" Ayopdv) dvé(paTos) Tol al vTol) éﬂ(ép) 1 (érovs) (mupod aprdfias) Téo-
[capes Muliov TeTapTo(v) (ywovrad) (rupod tipﬂl,@cu) d¢. dvo(paros) [ |
[...] 6poiws

| DA( ) oean(peiwpar)

3. The taxpayer is attested in Q. Bodl. 1579 (202) and 1582 (203), both granary receipts; also in 225 (chaff), q.v.

5 Itisnot certain that the traces before the first o are compatible with 7pirov, but they do not suggest anything
else. The place name is written rm, perhaps to be expanded as Né(rov).

8. The letters here are fairly clear but we have not been able to read them

212. Granary Receipt
Inv. 906.8.160 5.9 s T.lemt

[Mé(rpnpa) Ono(avpod) — yeli(paros) wa (érovs) Tdv Kuplwv
[AdTokpardpwly Zeovrpov kai *Avtwvivoy

[Edoefdv Zefac]rav *Er(eleh) = drr(ép) Nij(awv) dvo(paros)

[

|

4 ~] "Qpov Iere

]

4. The remainder of this line, which probably contained another payment, was written over a surface blemish
and is now faint.

5 We are not certain of the reading of this line, although most of the ink remains. One possibility 1s mUpOU
(aprdPas) € (yivovral) €. Zcpﬁ(}‘cc} gean(pelwpad) 2 e. Another is rupod (dprdfys) éxtov (yiverar) (wupod dptdpns) s.
As is often the case with ostraka, however, we feel no confidence in the reading of any word individually in the absence of

a convincing reading of the line as a whole.
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213. Granary Receipt

Inv. 906.8.625 4.1 x 7.3 cm.

Mé(rpnua) [Bno(avpod) — yeri(patos) —— (Erovs) Téov kupiwv|
;AEBTQKIO(IT[OI'O(UI’ Zeovjpov kal "Avrwvivov]

EdceBaw ZeflacTdv date vmr(ep) ovi(puaros)|

Xaﬁoux(ﬁrat; [——- (mupol dptdfas)]

mévTe (yivovTar) (rupob aprdfac) e |

214. Receipt for Prosthesis to Grain Taxes
Inv. 906.8.480 14.2 % 11.5 cm. /11

On the mpoofeois to grain taxes, see our discussion on 60 and now 202 and 2/5. This text
and 202 belong to the group (now 15 strong) that include the name of a collector, while 275 is
one of the six that do not, being written instead in the month-year formula common in many
taxes of the late second and early third centuries. The name of the collector in the present receipt
we cannot read; it does not seem to be one of those previously known.

o) kat pér(oyor) mpd(kTopes) arri(kdiv) M|
éoy(onev) €[is] mpdgb(eow) dvd(paros) Merey. ()
Taovéws dm(ep) yevn(paros) is (€rovs) mypol
apra(Bnv) piav TpiTOV TE- e
Tp(l(Fx'(liEU\’f_)t’_)'TC‘)i-‘) (yiverad) (mupod aprdafin) ay kb

and associates, collectors of the grain taxes of M. .., we have received for the surtax in the
name of Petech. .( ) son of Taoues, for produce of the 16th year, artabas of wheat one, a third,

a twenty-fourth, that is, art. wh. 1, 1, 74.

3 3 ' » Aate » YT IR - :
f vear 16 is Severan. in accordance with our arguments in 0. RO M 1, p. 120, the date would be 207/8; the
month and day appear to have been omitted. e seem to be written over the end of the line.

4. reat the end are sloppily written over a previous letter.

215. Receipt for Prosthesis to Grain Taxes

Inv. 906.8.326 8.0 x 8§ cm /111
14. This receipt is very faded, especially in lines 3-5,

. , ‘ o N
On this tax see the introduction to £ F seilly b
here. is too faded to be securely readable.

where the ink, though present nearly everyw

Mea(opn) § 700 18 (érovs) é’UX(‘;“’) £Ly ,
) évé(paTos) Yevarrdlin(s) mpea(Burépov)

ﬂ'pé(rH[eml'
Yevamal(ovs) -

rob ywpiov Ne.( )

[[elxvgrols) [-———1piav ,
(Zrovs) 18 Meg(opn) 5 "Apl ) geon(petwpat)
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ived toward the surtax in the name of Psenapathes the

Mesore 6 of the 19th year, I have received
elder., son of Psenapathes. .. for the place Ne.( ) ... Year 19, Mesore 6. I, Am( ), have signed.

4. The ywplov Ne.( ) is mentioned in O. Bodl. 1733 and 2287.

I'he year date is probably Severan (cf. arguments to 60) and thus 210/1

216. Granary Receipt

Inv. 906.8.268 5cm. 16 July 214
= 011y ,
Mé(rpnpa) Bnolavpod) pun(Tpomodews) vevi(patos) kf [(éTous) Mlaprov
) ;e , ) /
Adpnhiov Zeovipov ' Alvlrwrivov
Kaigapos 7ot kupiov Mai(r) «fp
€4aLLOY
(mupov u’,;wriﬁuq} 7, (ﬂ/i;'rwﬂu) (mupov ripﬂfﬁ«u) 0

4. The line is faded, but there are traces of ink that might be readable. The second name is presumably

MMroAepaiov, and traces compatible with lambda exist very faintly, but the rest is too faint to determine the text.

217. Granary Receipt

Inv. 906.8.162 6.7 % 82cm.

Mé(Tpmua) Ono(avpol) rw(man) yeri(partos) kf (érovs) M[dprov AdpnAiov]

Teovipov *Avtwrivov Kaloalpos Tob kupiov]

"En(eid) a vm(ép) X(dparos) dvé(uatos) Ley|

Aldovplovo(s) fuov klal dvo(paTos)]

Yer| ].. AlA[ovpiwvo(s)]

(mupob aprafPns) npov pun” (yiverar) (mupot aprdfns) [L un”

reaoapaxo(oT)oydooy [ |

Payment to the granary of the villages from produce of the 22nd year of Marcus [Aurelius] Severus
Antoninus Caesar [the lord] Epeiph 1 for Charax in the name of Sen. .. daughter of Ailourion,
a half, and [in the name of] Psen. .. son of Ailourion, art. wh. one-half, 7, that is, art. wh. [4,
1
a8l -

3 The scribe secems to have begun by writing e with a long abbreviation tail which with a stain confuses the

numeral.
218. Granary Receipt
Inv. 906.8.230 6.9 x 9cm.

M[é(rpnpa) Ono(avpod) . . yevi(paros) . .] (érous) Mdprov AdpyAiov
*Avrovivov Kalsapos
{wov Kaloapos} 7ol kupiov
4 dm(ép) No(rou) évo(patos) Mapijs Aolo(t)To(s)
TUPOU dvo (ywovrar) (mvpob aprdfar) B. AdpnA(ios) *Apcd(vios) ceon(peiwpal)
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Payment [to the granary of — from produce of the th] year of Marcus Aurelius Antoninus Caesar
the lor.d, for NOLQS in the name of Mares son of Lolous, of wheat two. that is. art. wh. 2.1. Aurelius
Amonios, have signed.

I. The ostrakon is undamaged but the writing is badly faded after the opening letter

o) ; CCE S a i - s » of the = §

;. P;c l;llt} seems L0 be 11}&@11[3(1 because of the large descending stroke of the opening mu of line |

Lk 18 1“: is mostly a dittography of line 2; the emperor is certainly Elagabalus. since the signer’s name indi
t:llu? a date after 212, while Caracalla always included Severus in his titles. The scribe seems Lo have been somewhat
confused, as he not only duplicated part of the imperial titulature but omitted the month date

219. Granary Receipt

5:3 119914

Inv. 906.8.201 5.3 x 59cm

The termini for the dates of this ostrakon are given by the presence of the name Aurelius

(lines 6 and 9) on the one hand and the imperial name Severus (line 2) on the other.

Mé(rpnua) [Ino(avpol) —— yern(uatos) (érous)
Teovnpoy .[-———————]
Mad(ve) kB vm(ép) . [-————]
4 ABd7o(s)  Abap . [———-]
> AmoAdwviov AoA] ]
(yiveTar) (rupol cip"ra'BT]g') d. A(@pAAios) Iav(iokos) GE(I?{(;L&[(:}]ULL]- a(Ado) |
T1is a(d7s) (mupol aptaPys) térlapro(v) (yiveral) (mupot aprafns) d]
8 d(Adov) vm(ep) X(aparos) mupo(D) éxto(v) [———]
. (yivovrad) (mupod dpraPns) s - A(dpriAios)
[Mov(iokos) ceon(pelmpal)

3. Pauni 24 = 18 June.

4. The reading of the second name is very uncertain; the theta lies over or under another letter (lambda?).

6. Aurelius Paniskos is known from several third-century ostraka: O. Bodl. 557 (n.d.), 11 15 (year 3), and 1687
(vear 2), and O. Amst. 58 (216).

9. The smaller fraction was either « or 8. probably the latter

220. Granary Receipt

7.8 x 78¢ 169-235
Inv. 906.8.163 7.8 x 7.8 cm.

e wide margins except at the top.

The text is complete at left, top, and bottom; and there ar

But the amount lost to the right is enough to deprive us of most of the essential information the

receipt contained.

Mé(Tpnpa) Ona(avpod) [

Adpnhiov [———]

omr(ép) X(dapaxos) évo(partos) .[ ]
kal ad(eAd—) (rupol apTafpms) TuLov|
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221. Granary Receipt

Inv. 906.8.152 48 x 11.2cm.

This sherd is extremely faded, but not much is lost at right ; the narrowness is unusual.

Mérp[n(pa)]
Oma(avpoi) mu(/um) ,'fn,(‘zuwm {J [( (éTovs)]
O i)
4 K(ur;(tlpw:‘} Dadi(pe) [
ovol(paros) Oud| |
H(,Uluz;p.i. [o(s)——]

Payment to the granary of the villages from produce of the 2nd [year] of Philippi Caesars, Phaophi

. in the name of Phil. ..

7. Probably a signature.

222. Granary Receipt

Inv. 906.8.758 9.7 x B.5cm 263/4

This text is of interest as the latest known receipt of this type, the only granary receipt, in

fact. to be known from the sole reign of Gallienus.

Mé(Tpnpa) tno(avpot) fmhp(_mé/\e’(uq) yern(partos) ta (éTovs)
Tad\yrol Kalgapos "Afvp

)’ vm(ep) E. . svo(patos) ‘Hpa. | ]

vmr(ep) ©hou( ) ca. 13

Tagripo(s) [(7 ”Tupm‘ aprdfns)] dwdexaTov

[yiuoy-rac) LB. Ap( ) qem?(,u.euu wat). kal dA(Ao) ovo{lu,u FOE) e i

Payment to the granary of the metropolis from produce of the 11th year of Gallienus Caesar,
Hulhyr 18 '0[' E. .. in the name of Hera. .. for Phthou( ) ..., of Tasemis, art. wh. one-twelfth,
that is, 5. /\m( ), have signed. And another in the name of . ..

3. This place is previously attested, but the name still cannot be read; cf. /2 and 15 and citations there.

223. Receipt for Grain (?)

Inv. 906.8.605 7.8 x 5.5¢cm. Rom:
The text of this ostrakon does not resemble any formula known to us, and we are entirely
uncertain of the general sense of the document. The fnoavpds indicates a connection with grain.

The place name, which we have interpreted as *Adpod({tys) x(wumn), is known in two places in




ROMAN TEXTS

1Thk(1: f};rsmmte Nome and once in the Antaiopolite Nome. Neither is expected
; eban 05}1aku. but thg Amalopolllc Nome is at least in the general region of Thebes and may be
the more likely; that this is not Theban is also suggested by the atypical fabric -

in this collection of

ﬁw(ép) b‘?;mwpoﬁ ’Azﬁpf}ﬁ(iﬂ/{) h’((:’»;n}g)
.- (€Tovs) B Meyip «f

CHAFFE RECEIPTS

224. Receipt for Chaff

Inv. 906.8.510 8.4 x 7cm. 15 September 171
- The format of this text is one of those typical of receipts for this purpose. It finds its parallels
in, for example, O. Bodl. 1641 ff., with nos. 1657, 1659, and 1679 the nearest. O. Bodl. 1659 is
particularly a virtual model for our receipt.

W ;
Mepre( ) kai u(éroyor) dyvpompdr(Topes) un(rpomedews) ‘Apoioiols)
(6potws) rapexop(toas) els ’Q(/)njm; ﬁw(ép) yew}(;unm‘) va. (éTouvs)

’ o ’ I E ’ » k) !
you(ov) éxtov (yiverar) youlov) s'. (eTouvs) B AvpyAiov

4 ’Avrovivov Kaleapos Tob kupiov Owl o[

Perte( ) and associates, chaff-collectors of the metropolis, to Harsiesis son of the same, you have
delivered to the (encampment) of Ophieon for the produce of the 11th year, one-sixth gomos,
that is, 1 gomos. Year 12 of Aurelius Antoninus Caesar the lord, Thoth 17.

2. O. Bodl. 1659 has the word wapeuf(odjv) before *Qpujov, and the genitive here suggests that this term is
understood or accidentally omitted.

225. Receipt for Chaff

Inv. 906.8.411 7.5 x 5.8 cm.

Mape(xopiotn) eis rapep(Borny) vm(ép) yeri(paros)
Kkf (éTovs) évo(paros) >AakAds Aldovplwvo(s)
kal ASedddy € aydpou TpiTov
bydoov (yiverat) y(Spov) ')_/;] (érovs) kP
Koppodov > AvTwrivou
Kaioapo(s) ot kuplov Megopn
@ Tlere( ) oean(pelwpat)

Delivered to the encampment from produce of the 22nd year in the name of Asklasson of Ailourion
and his five brothers, of chaff a third, an eighth, that is, gom. }, 4. Year 22 of Commodus Anton-
inus Caesar the lord, Mesore 29. I, Pete( ), have signed.
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1. This seems to be the correct reading, but we cannot explain the apparent sigma after the abbreviation stroke
of ﬁfl{iqLﬁri)\ﬁ,

2. Asklas son of Ailourion is also known from a group of granary receipts from 201/2 (211) and 202/3 (0. Bodl.

1579, 1582; not registered in DT). It is possible that he is the taxpayer of WO 974 (193), whose patronymic was not read
7. Anink blot at the start of this line evidently does not cover any writing. A signer of this name for grain appears

in O. Bodl. 1672, also of the reign of Commodus
226. Receipt for Chaft

Inv. 906.8.453 10.9 % 7.5cm 9 October 193

This ostrakon, although very faint, is of interest as one of the few known dated to the reign
of Pescennius Niger, whose titles appear here in unusual fullness. Niger was recognized in Egypt
from the spring of 193 to the next winter; the last date by him (P. Gren/. [160 = P. Lond. 111704)
is on 5 December 193, while Egypt had gone over to Severus by the next 13 February (BGU 3621v).
On Niger’s Egyptian dates see D. Magie, Roman Rule, 1538 I, and A. R. Birley, Bonner Jb. 169
(1969) 247.

l']ape:m’uf( alln) Tols W(Lf)(.t/_\’}jll}.[TTTELLQ

yemj(patos) a (éTovs) dxUpov YooY NGV
(y[yerru) v( rﬁ,urm) L. (érous) B /IﬂToKpri'mpr)s' Ku[r;upoq [aiov

Gadd S E..() oean(pelwpat)
Delivered to the receivers . .. from produce of the Ist year, a half gomos of chaff, that is,
gom. 4. Year 2 of Imperator Caesar Gaius Pescennius Niger lustus, Phaophi 12, I, S..( ), have

signed.

2. Although traces of ink remain throughout the line, nothing can be read with any confidence.

BARLEY, ETC.
227. Receipt for Barley and Lachanon

Inv. 906.8.466 10.4 x 7.6 cm. [1/111

The exact import of this text is unclear to us. Apaitetai of barley are known from O. Ash. 68
and O. Leid. 3 (cf. ZPE 4 [1969] 193195, and BASP 6 [1969] 66) in the persons of Plantas and
Paniskos in 193-194.

dﬂaw(’rﬁai} wp(L07js) Kal )\r_tx{riuov) [
Yevyw(voios) kal “Qpo(v) [-—-]

.. Adx(avov) vm(ep) € katl B [-—-]
duda( ) ‘Hpal ) oeon(peiwpar) [

2 lines of Demotic
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9 ~artai o B e gutis s ok -
2. We are not certain whether these persons are the apaitetai themselves or. as is more likkely: the addressees:
we resolve them on the latter assumption.

3. There are one or two letters at the start and somewhat above the line that

P £ we cannot read, We are not certain of
the sense of € and 8.

228. Receipt for Lachanon

Inv. 906.8.669 12.8 x 8.8 cm. Ip

This ostrakon seems to preserve a receipt in a duodoyia form given by three partners
Pamont( ) son of Pikos, Aphis son of Herakles, and Phatres son of Epikrates — and company
to one or two persons (depending on the proper length of the restoration in line 2). After the first
three lines the text becomes progressively more fragmentary, yielding the information that we
are dealing with lachanon of a year, perhaps the 21st mentioned in line 6.

Mapovr( ) ikdros vigs "Aduis “HparAqlovs]
kat ®aTpijs *Emucpdrys k(at) pérox(ow) I |
“Qpov Kapfitis ya(ipew)- dpodoylotiper
Tov éros Aayav( ) ...[-——]
amo Tol 6Aov vo[———]
" rob ka (éTovs). [-——]
700 avTo[t—————]
ey.[-

1. Aphis is cited twice by the Onomasticon.
6. The beginning of this line contains a blurred numeral.

229. Receipt for Chaff

Roman

Inv. 906.8.611 T % lliem.

This ostrakon. broken at the left, was probably a private or informal receipt.

-]. Zatoviav(d) xai(pew)
~Jexew dxvpov
|ia elkoot dvo (yivovrad) xp
] (¢7ovs) k Megopr) k
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NAUBION RECEIPTS

230. Receipt for Naubia

Inv. 906.8.626 1.8 9 cm.

This text belongs to the series of naubia receipts issued by K ametis, published as WO 1043
1047. All of these except 1047 (where the year is lost) were issued on a single day, Phamenoth 29,
year 8 of Vespasian (25 March 76), whereas our text falls some three years before, in the fifth year
of the same emperor.

[Klappijres xat
[érlox(or) X.:u(;LuTeTrt;u—;\nTuE) ‘Epplcivfews) Mlinddr(s)
[-— Né(rov)] kai Af(os) fpyacar éml youlatos)

[ | lﬂ[ifﬁefj.] Svo ToU € (éTous)

; e ,
[Oveomalotavot Tol kupiov

[ J-C
Second hand:

[ ...

Kametis and associates, dike-supervisors of Hermonthis, to Pikos [son of —— (?) for Notos]
and Lips, you have worked on the dike [of ——] two naubia for the 5th year of Vespasian the lord,
L7 o (P

1. The misspelling of Kametis’ name is unique among his receipts.

231. Receipt for Naubion
Inv. 906.8.14 58 x 7.8cm. 73/4

This naubia receipt follows a formula like those of O. Bodl. 1695-1698. It is possible that the
chomatepimeletes of our text, Apollonios, is the same as the man of that name who is one of the
issuers (and is the signer) of 0. Bodl. 1695, of the eighth year of an unnamed emperor. Hunt thought
that the Bodleian text belonged to the first half of the first century ; if this is correct an identification
is excluded. and the name Apollonios is anything but rare. On the other hand, palaeographical
dates are rarely to be depended on to that degree of accuracy; if the identification is correct,
0. Bodl. 1695 can be dated to 75/6.

* Amroda(vios) kal u(éroxol) xw(paremppeAnta)--]
Matetpis (qu’)pdw(og)
x(aipew): dvaP(éBAnkas) émi xwplaTos) Kep(apeiwr)
v(avBiov) a (yiveTat) a. (érovs) s Odeomaot-
avol Tol kuplov

Qapp(otith) KO
Diddppwy oean(peiwpar)
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Apnllomps and associates, dike-supervisors of . . ., to Maieuris son of I larpl
You have performed on the dike of Kerameia 1 naubion. that is. | ;
Pharmouthi 24. I, Philammon, have signed.

1Mois, greeting.
. Year 6 of Vespasian the lord,

2. On Maieuris and his family, see the commentary to 768
: :
2

x(aipewr) is usually omitted, but it occurs in Q. Bodl. 1698 in this place

232. Receipt for Naubion

Inv. 906.8.471 9.2 x 89 cm.

This text is dated and restored on the basis of O. Bodl. 16961698, all issued by Herakleides,
all of year 7 of Trajan. ’

‘HparAeid(ns) xw(naremiuernmns) No(rov) [(xat) A(tfos) mept Onf(as)]
Appuou(rt) kat Xeopuor(ry) Al——- avaf(efAnkare) émi ydulatos)]

Marow(vrews) va(vBiov) a (yiverar) a. (étovs) [~ Tpatavol ol kupiov date]

Herakleides, dike-supervisor of Notos [and Lips around Thebes] to Harphmois and Chesph
mois sons of A. .. [you have performed on the dike] of Patsontis, naubion I, that is, 1. Year
[-— of Trajan the lord. . .]

2. The workers might be connected to the family discussed ad 168, but that is conjectural.
3. The place is read on the analogy of that in O. Bodl. 1697 (as emended by P. J. Sijpesteijn, Penthemeros
Certificates, 70, cited in O. Bodl. 111, p. xvii).

233. Receipt for Naubion
Inv. 906.8.4 8.6 x 5.5cm.

Nepcoveo(s) Teppavod Xcu(,uaTeWL,ueAﬁTﬁq) ‘Epuldi(vlews)]
Su(a) *Amol( ) vio(D) W eva(povvet) Odvedigio(s) . -[-]
elpyalov X(u(,uaﬂmi] Dot y (éTovs) ‘Adpi[avod]

4 [Kaloalpos Tol kupiov vauP(tov) pilav)

[ A==

Nemonios son of Germanos, dike-supervisor of Hermonthis through Apol( ) his son, to
Psenamounis son of Velisios. . . you performed dike work of Phmou for the 3rd year of Hadrian

Caesar the lord, naubion one,. . .

+ 1 Y Hhie > Doy . v k1

I. The supervisor Nemonios son of Germanos is attested also in O. Cam. 77, which P. J. Parsons has very kindly
examined for us and compared with pholugrelphx of this text and 279 (in W hich the same person appears as a lax
collector under Trajan). Q. Cam. 77 is prob ! : : :

" A Rl e = : s (' . s -

in all three texts is due to Parsons, and replaces Tait’s Eppatov in the C amlm’n ge ostra n!}. i ] g

2. 0. Cam. 77 should be corrected at this point from . A( ) xeol ) to “AmoA( ) vio(¥), as in this text (verified
by Parsons). The taxpayer’s patronymic here is not certain. ST

3. Tait’s eipy(aco) (0. Cam. 77.2) should probably be resolved as here, etpy(atov).

3. ait’s Y : : "
4. Nemonios uses piav incorrectly also in 0. Cam. T7.

ably in the same hand as the present (ext. The reading of the patronymic
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ACCOUNTS
234. Account (?)
Inv. 906.8.545

Tr;/\( )
<|)u,r);u)17(1'(1] KS
k0 *Emayablos E .|
”(,LX(:)I"}./ . |
{ "Eoamepos Ex .|
n Kapw( ) Kapo|
0 Kapwpo(v) | |

6. We divide the word in this way since a long name like Kapwxapo[-—] seems far less probable than that we
have here also Kapepo(v) of line 7 (attested only here). There are, however, other names with this beginning cited by
the NB and Onomasticon, but with only one entry each. A possible alternative reading of line 7, however, as Kapws|,
which may be palacographically preferable, would complicate matters further and argue for the longer name

235. Account(?)
Inv. 906.8.582 10.5 x 10 cm. Roman

This text presents a number of questions to which we cannot offer answers. It appears o be
in form an account, predominantly consisting of names with entries after them. What these
entries are is not so certain; the letter alpha, present in all preserved lines except 6 (and there beta
stands in an analogous position) is preceded by what looks like the 6 of the usual writing of 8u(c)
in the ostraka — but this yields no sense to us. It may perhaps be preferable to see in this character
an abbreviation of dumAd.

Some of the entries also pose problems. In line 3 appears the name "Aperos, followed by
yewperpno( ), seemingly formed as if I'ewperpijs were an Egyptian name like “A7p7js with a
genitive in [ewperprnovs. But this word, common enough (but not with this genitive) as a common
noun (cf, WB1II)is not attested as a name. In the next line, curouérpov occupies the same position,
whether as a title (which is well-attested) or as a name (which is not) is uncertain. Line 5 is less
clear still, for no noun 76 émkperikov is registered by LSJ, its Supplement (1968) or the WB in
any part. LSJ does cite an adjectival use of the word meaning “adjudicative, determinative”. Its
form here suggests a tax, perhaps one connected with the epikrisis, not otherwise attested. Any
further determination must await further evidence, and caution is in order.

‘Apmoxpatiov .. ..[--]
"Apeos yewperpno( ) 6.( ) [
TQ,Uo; auropeTpov 8.( ) a

70 E,‘IT(K’(}.‘.'HK(\)IJ 6.( )am'd
*Qpos . .TeAkews 8.( ) P
Xevvdpis 8.( ) a
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s 0 Da

I. Only the bottoms of the letters are preserved

7 wipus i i - NB or s

7. Xevvdpus is not in the NB or Onomasticon, but it is close to the attested name X ]
d e AEVAPEVS

236. Account
Q 4 C
Inv. 906.8.490 7.2 x 8cm. Roman

_ As much as a half ‘Qf the original text of this ostrakon may be missing, but we are in no
pgu[mn to restore any of it. What remains is a series of entries, mostly for Marcus Pollios, dealing
with lachanon, barley, and wheat. ‘

Bl
MeTepevéddes—————]
Ly) (mvpol aprafas) ¢d Aax[dvou
Mapros [1éAAo[s————]
(ylverar) (7) Nj(owv) (mupol dprdfns) y of ow kpul[ijs
Mdpros [ToAAwo[s ]
Ly) (rupot (lpfriﬁug) we n” dA(Ao) No(rov) (mupod aprafas) 0 |
Medpros IToAAo[s ]
Lxl_ﬁupoﬁ aprdfas) aln’ dA(Ao) 15 dA(Aov) al
¢ ke Mdpros KAwd[ios ]
(mupot aprafas) & y7 | ]
Lol ]

237. Account of Money

Inv. 906.8.525 6.1 x 7.5cm. [p

The exact purpose of this account, which is a record of money payments by several in-
dividuals, is uncertain.

77[6
]. (éTovs) ... v €ws €
? [MaBlovyto(s) Y evgevdho(piviov) (dpaypas) a
——]... ks (3;}(1)(;;,(};) a
? Mer]exd(varos) ‘Appuots (8paypas) Ks
].veo(s) Wer( ) (8paypas) ¥
].veo(s) Hexvo(eos) (8paxpas) y
]

LT (Bpax,utlg) ‘n’ e

but after that it is little more than a blot.

The month name appears to begin with mu,
), but the length of the loss suggests that [MeTexw(votos)

5. The first letter could also be an alpha, as in Zayo(uvéws
is a more likely restoration.

The strokés of the unusual spelling MMeyvo(wos) are quite clear.
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238. Account of Grain
Inv. 906.8.627

|. ’Eopuivio(s) ”Ezpr;(ﬂ) (r;prtﬁﬁu\) s

; ’ S
|. “Appivgio(s) xat VoS (rE;JTrflﬁzu’] a 7o

Jos Mapdv(ov) Yevevovgpio(s) (apraPyv) a

| odchios Mapwvi(ov) (apTdPas)

[
[
[——Jeo(s) Mukdis Xead(uaiTos) (aprdpas) ksl
[
|
[

... .0ns Mapa(vov) Yder(os) (apTafqv) a
Kl w‘(f‘Ja‘)"‘Q'nng *Ovappros (apTaPas) As
!]ip,u:fuq CI‘LpLeSs‘ ‘[‘e_uu,(u)(él':.u-;) !l:pn{cﬁfogj (U’.p‘r«fﬁru‘) S
r/\,gﬁ“(}xwi s) Zevrapul ) [TaBovyeol(s) W{)(((I{'}UTF—’,{N)H) ((.’l,{JT-'If'i(i\') Le
’l"',(wmj,um(\') [MaBdT(os) |]fun}lu,m(g)
‘EpietiTos Apl ... (apTdfas) 6
Zevauo v(veos) 'pr!u’uq (&p‘ru’.[ﬁui) S

1/84.

239. Account of Grain

Inv. 906.8.628 9.2 x 10.1 cm. Roman

[--] (dpraBas) Ao ér)
[¥]evapo(dvios) >Avou( ) (aprdfins) éo
Mapiavos *ApTepid(wpov) (aprdfms) dAo”
4 Taonueos [likd(Tos) (aprdfns) Ao”
O [ere.( ) Wevauovv(ios) (aprdafns) Ao”
(ylveTar) (aprafn) a s’

5. We are not certain if @¢ is an abbreviated form of @wf or something else.
6. Since the entries preserved add up to 35, there must have been some lost at the top.

240. Account of Land

Inv. 906.8.629 13 x 17.2 cm. Roman

This large and seemingly complete ostrakon lists several landholdings in what appears to be
systematic fashion, but the purpose is obscure, as no reference to rates of taxation is included.
We do not find any exact parallel, but the format of the entries in various of the land measurement
texts in O. Bodl. 18471857 is similar. These texts do not have any standard or rigid form. We
have a list of properties in the first kleros, starting first from the first eloaywy and then from the
second.

T ’ 3 ¥irs 3 ~

a KMjpov amo a etcay(wys)

7ijs amA(LwTiIKTS)" @ amA(wTov) Merevpios
, / et ; -

vew(Tépov) Matno(vs) xat vid(v) wépo(s) v
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am(0) elo(aywyijs) (dpovpar) B enAp

ABo(s) exo(uévn) Ooteir(os) . .. .71ws

wépo(s) a (apovpys) ¢

/\:.’,BO‘(S) éxo(pern) 8u(a) ‘Apmranoio(s) Kaljo(vs) kal vid(v)
g_apovp(u) Lel.

B eloay(wyijs) a amnA(tdTov) di( E\l) Maréws

vew(répov) Marijo(vs) xai viav) dpovp(ar) B misAB

ﬁ&{d) ‘Apaujo(ios) kai vid(v) (dpovpar) B nisAB

y "AmeAdijs TAmirds du(a) R

Qorebro(s) (dpovpar) ty tsAB

12

Of the 1st lot, from the lst entrance on the east: 1st from the east, Peteuris the younger, son
of Pates, and his sons, a third part, from the entrance, ar. 2, $, §, 5. Adjoining on the south,
Thoteus son of ——— lhe first part, ar. 3. Adjoining on the south, through Harpaesis son of Kales,
and his sons, ar. 10, 2. From the 2nd entrance: 1st on the east, through Pates the younger, son ol
Pates, and his sons, ar. 2, 4, 1%, &5; 2nd, through Harsiesis and his sons, ar. 2, §, 1, 35: 3rd,
Apelles son of Apitos, through Thoteus, ar. 18, 5, 35.

l. eloaywyr usually means “entrance” in the sense of the act of entrance or introduction; it still retains this
sense in Modern Greek. We are not aware of any other example of its meaning what it surely must mean here, physical
place of entrance. The word is used in P. Lond. 1177.7 (eloaywyrn VédTwy) for the bringing in of water, and it may be
that an irrigation channel of some sort is meant.

3. xal: the strokes resemble €§, but the analogy with lines 7, 10, and 11 leaves little doubt that we have here
an awkward xal. Part of the word is lost in a chip.

4. The fractions here as throughout the text are hastily written and uncertainly read, but the sequence is that
uniformly used in the Bodleian texts cited above and in other measurements of land.

5. l-\f)lu&l 7) is the usual term following words of direction; in both cases the epsilon is almost entirely invisible
from Verschleifung.

6. We are not certain of the significance here or in line 3 of wépos.

11. ’Amurds: see BASP 5 (1968) 142.

241. Account

9.4 x 11.5cm. Roman

s Nuepdy 8
PLEPLUV7
. dvo
. wvos a (Spaxpas) k1

Probably both letters are either nu or pi.

242. Account of Asses

Inv. 906.8.658 14 % 14.8 cm. Roman

This account seemingly preserves 4 register of the number of asses used, perhaps rented out,
L s gly pres g




80 OSTRAKA IN THE ROYAL ONTARIO MUSEUM

on various days of a month. The listing of column i continues in column ii in a space below what
was a separate account, from which it was separated by the lines shown.

7 i 2 ) » !
B ovou els dAAov ToTOV

I ’ 3 ¥ B
y Gpoiw(s) L 0 ovos a
C B 3
0 fa;wuu(\ [ L OVoL ,[“3
S ks
€ Opolw(s) ¢ ta dpo()w(s) B

) ¢
)
)
g r'),lu;f(u )il LB (')gu)icu(g) f')’
%
)
)

(% f:i;mfm(s‘) B

gy
L Lé ovos a

L upmm[s

“rf dpoiw(s

()'H.(J{UJ{\, L 0 rB,(Lof(u(x‘) L

1 o,(uu(u(s} L e Spoiw(s) L

La u‘uur;(m s) 's Spolw(s) B

t[J 0 mw)( S)t [k c');;,(_a!m( <) B
)

12wy o;muu( :

243. Account of Grain
Inv. 906.8.587 12.9 x 7.1 cm. Roman

M..()[....].....e0s (mupot dpraPas) e H[;f]
X(dparos) Oeppoite Haava( ) (rupov apraPas)
X(dparxos) Tlikdis [Movapu(éws) (rvpot aprdfas) a B)
( Ayopév) “EAévms Tetooipio(s) (rupol dprdfas) .| ]
X(dpakos) Tevmereapo(npros) Ya. . [ ]

=]

. The second name was written in part on a surface that had already been chipped and is thus very unclear.
2. The peculiar spelling of the second name may be the result of the first alpha’s having been run into a chip

that prevented its completion

244. Account of Grain
Inv. 906.8.655 11 x 6.7 cm. Roman

| ’Apevpddoros
Jvexaviov  (mupot aprdPas) 16§
| (wvpod dprdPns) n°
] (mvpod dprafas) S
] ("Tvpr)u up‘ruﬁas 3‘)

3. There is part of an abbreviation line surviving after the missing portion.
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245. Account of Barley

Inv. 906.8.576 6.6 x 10.6 cm.
a(Alo) Kdorwlp ? ]
a(AMo) Yavovd[s———]
a(Ado) émi 706 a(dTo) .|
vacat
4 |'ZNEI‘€‘.-T¢1’)1'UX(OS‘) k[p(L07js)
‘Tevmavdols w[p(B7js) —]
adeA(p)) adTis kp(LO7s)
Zeviaut(ts) kp(107js)
[Zevmrayvoips  kp(Bijs)
.]. .ovus kp(L07s)
)
s)

==l

l==|

(f},; .fiﬁu\‘ ) [—1]
(rlp’rrtﬁux) [—-]
(aprafas) .[——]
((}.p'ruﬁru |
]

k

[

[ Zlevapevdrt(ns) pcp(LUr]
[—1s wp(LB7js
| wpl

[
-

4-3. — Sexavds, as in decania-lists such as 247 etc.

LISTS OF NAMES
246. List of Names

13.5 x 12.6 cm. Roman

3
.TETENOTLOS KedéAio(s)
Apl.. .J(_)u Avoyévouvs
o 1. as KaAdwayov
KaAipayos 8s Kai .. .VLTLs vids
DAapwy (),u.(ouu\) 00 DiAdpwros
.LTOOTPATOS adeAdos
8 [——lumios oploiws) ) ve(wTépov) Arov volov
[ ].s ddeAdos
[ ]. ovBrenvtl( )
[

]. omokmous

Q7 % = e £ “1te 4 S 4 ~ nee fr > - - . oy
. Kedéls is not otherwise attested, but the Onomasticon cites KedAlas twice from I tolemaic ostraka from

A chip from the surface has carried away text 1n these lines.
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247. List of Names

Inv. 906.8.78 Roman

[Mexvoro(s) Yeyl |

Brjoo(s) *Emwy[vxov

Xawprjpewy A |

[Mavicros mp(eafuTepos) Qpoes [--])
Méuvawr mp(eofuTepos) Xa. . -]
[Mavau(evs) mp(eafuTepos) llaos [

Naviokos [....]. .. .Two[—]

Yevyd(vors) T LFATLOS Mamov[ofio(s)

“Qpos Taéporos

10. The name Taépous, of which the alpha is odd, is cited by the NB from P. Oxy. 76.8.

248. List of Names
Inv. 906.8.543 14.2 x 13.7cm Roman
From the names in this list one may surmise that it comes from the West Bank at Thebes.

[aramij(s) “Epietit(os) Oo(pvlov)
Adpms

Mauiv wp(eafiTepos) Tefo( ) kapate
HacTjues BaogiAevs TIAF(ves) mouuyr) Matami(ros)
[TA7(ves) [Mapovrexvots

MA7i(ves) MaroBfios DOhopi(vBov) Texiiows
[Ipeppuncijuts

KoAmygas

(]Jp.()'l{j{} Pioadu )

Mapiv ([)Ho,u(o:uz'l‘)OU] extois

[Mpoppotv [IA(veos)

AA(ves) - ..ov. .7

Mafjpus) *Amo. .npov

Aododir(os) AorotiT(os)

AolotT(os) AeAovs

[MA7(ves) [exvoe(os)

SrawB.[ ]

>Aper| ]

I]

6. Browne suggests that we have here not an omitted vowel but a consonant cluster as in Coptic. The name is
normally written TaraéBfhs in Greek and is very common on the West Bank.

7. This name is not elsewhere attested.

8. This name is not elsewhere attested.




ROMAN TEXTS

9. Puwall )isnot cls_cwhcru attested, but the reading seems sound
10. After the names: % ‘

12.  After the names: %

249. List of Names

Inv. 906.8.554 85 x 13cm

This text has a number of stray traces apparently without meaning.

L1

[po..[—]

AF(ves) "AAA. .[—]
HeBorex( ) 7p- [~

‘Arpiis Hetex( )
Makpwvo(s) vids

"onu 1'(€wTe’pou) I[(Bpg.[
KaAfjs Kap( ) ...()[]
‘Hpds exiows mp(eofurépov)
KAfjs Aexover( )

yi(vovTar) dvd(pes) 7-1[3)

9. Heras is in the left margin, apparently an afterthought.

10. The reading Aexover( ) is good, but the name, not otherwise attested, is dubious
250. List of Names
Inv. 906.8.556 5.3 x 6.7cm Roman
This sherd is complete except at right, but the surface wash on which the text was written
has now in great part flaked off, especially from the surface of line 3, where flaking has removed
all but fragments of letters after the first two. The amount of loss at the right is unknown.

Herenev@dpis [———]
Tevpovliys "Qpov . |-

[
251. List of Names

Inv. 906.8.562 6.3 x 5.8 cm. S

“Qpolv] -
ZiTwpos. [
Mavawéws [

[opeevtins |
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Herep( ) Aupl
Svpos [afwl
CovoP( ) o]

8 [....Jwvioso. |

2. LT

It is not clear what word division is desirable here;
Twpe (Browne)
7

Perhaps Evvawf( ), but that is not elsewhere attested

ONTARIO MUSEUM

|
|
|

&pos is not attested, but -réipos may reflect Coptic

252. List of Names

Inv. 906.8.567 7.4 x B.8cm

Al |
"Emetd ¢ |

Mdaeo(s) [

Roman

l
]

[Mepuyey|

FdAdov Ka. [

e Kav. ..

|

LwgucpdTns |
*Amolwy [

K pvrawv
Tadyifes. - .|
Taldes | |

]

]

[Taxplios
Pl =

3. Mdaus is not elsewhere attested.

9. Kpvrwv is cited by the NB from WO | 194.10 (Ptolemaic).

10. TaAyiBs is not elsewhere attested in this spelling, but TaA{Bis (NB) and Taleifes (Onomasticon) are. At the
end of the line, perhaps 77s.

253. List of Names

Inv. 906.8.581 11.4 x 11.8 cm. Roman

Lines 1-3 are faint and blurred.

—] Avovygio(v)

4 Jowo(s) Hayoirns

[
[
[
[,
[

] woo(s) Zevuiveo(s)
Olovpwtlov adeAdo(D)
®éwros Awovvaio(v)
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8 ’Ewa¢p&g
’Ewaq_“;p&g ’E"rrmﬁp&'rog
(yflJOVTaL) L

254. List of Women’s Names

Inv. 906.8.672 7 x 11.8 cm.

Roman

Zewfava(vds) Ou[p(drnp)
Tevmay( ) Ovy(drnp) Tam|-
Zapdmia Quy(dtp) Zev. . ..
Zevmax( ) Ovy(amnp) T.[

[__ =
Zevmkd[s] ... I1.[ | |
Buy(arnp) Zeove( ) Buy(aTpos) Al
opax( ) Teded ]
Tigvpw Zev. .| 1

]

Tavaijo(es) Buy(dp)
Tpe.( )
‘Hpaeis

G AH() ]

6. The unread portion may be fuvy.
11. Tavafa(is) is attested in P. Oxy. 2338 (cited in Onomasticon) — if that is in fact the name here.

255. List of Names
Inv. 906.8.558 13 x 12.5 cm.

The sherd is evidently complete.

[Mexvowo(s) “Apgujgio(s)
Mapiv “‘Apcoujoio(s)
Dhopwvb(ns) "Qpov

4 “Qpov [Tauwvt(ov)

I.  The patronymic is written in a very cramped hand and the ink is somewhat blotted. We do not see a plausible

alternative to our reading
2. Individuals with this name are known from O. Theb.

0. Bodl. 521 (107, paying poll tax) and 881 (II, list of names). It would be idle to offer an identification.
4. TlaudvB(ov) is written very fast, with only the pi really clear.

129.1 (140, as dike-supervisor) and 130.1 (II) and from

256. List of Names

Ilp
- o
Inv. 906.8.553 11 % 12 cm.

d is perhaps half of the original document, which
it contained two columns of names. The hand is

The present portion of this sherd preserve
must have been large indeed for an ostrakon, for
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a clear one, but only a few letters at the start of the second column survive. We have not been able
to identify any of the people in our text with those known elsewhere, but the brothers Pates and
Pasemis, sons of Papousthis (lines 9-10) are probably part of the same family as the sons of Pates
in 0. Bodl. 1822, who include a Papousthis, a Pates, and two Patsebtheis. If Tait’s surmise that
that text came from the West Bank is correct, ours ought to do so also.

Column 1

ex[dos —-]

':\pun}mn\‘ [ |

<1'Ur)'tu:'u'U(7','~;) | |

'x’\pm;r}mn( s) Hu‘m:’u‘(}(uu) ’/\X:;\/\( Ews)

‘Apouaios | lagnpio(s) 1

[peptmov( ) B

Zayouvevs [Magnueo(s)
[Mafovyios Yevuivis

Marijs Mamovoblos

[aorpios ad(eAos)
Yevapovvios | laonu(os)
KafBipro(s) [Tabwovs

‘Apaujoios Maonpuios
[Haudrl(ns) "Qpov Mapwvi(ov)
Mapdvi(ns) l_lttlu(fw”(or)) Nexf}(un’;t-’(')uu)
[ ]. ougpros Nepaw( ) ad(eAdis)
[ a1

Column 11

@[
=]
ITe[ ]
‘Apmlatiois——]
Yev[-—]
[Mar.[ ]
Yey| ]
“Qpov [-—]
Ka...[-—]
ere[——-]
Yev.[-—]
e

257. List of Names
Inv. 906.8.551 A+B 8 x 13cm: ca. 225

An approximate date for this text is provided by the appearance of the two men named
Psansnos (lines 6 and 8), who belong to an already attested family and who are themselves known;




ROMAN TEXTS

for their stemma, see BASP 6 (1969) 68 ; their children were active ca. 244

a
Wdis mp(ecBiTepos) aBd(ros) ikdros
Datipis MMadTo(s) ve(wTépouv) ’/\m);\/\wr?u')plm.ﬁj
4 [lerexvoiuis Mexdoros Yevoevpovt(ov)
Mexvoios vids
A WYavovds wp(eafiTepos) *Aoklelas
I Hete( ) Zevmere( ) 7ijs Zevpar(pios)
8 Wavovds V(E({)’TE,OO‘;) ’Aoklelas
Negepdis y Dovuivios
(yivorTal) n

258. List of Names
Inv. 906.8.550 10.6 x 13.7 cm. Iip

The close resemblance of the nomenclature of this list to that of O. Bodl. 1762-1766 suggests
that it, too, may have come from the West Bank. Pamin, Plenis, Lolous, and Phthouminis all
appear in 1762 together with the rare name Pauosis, while Plenis and Pkoilis appear in 1763. We
cannot find a parallel to explain the opening lines of our text, but the meaning would seem to be
that this list includes men living in the topos of Paniskos the younger. Whether dew(avoti) refers
to him (as we think likely) or to Chouribis, is not certain.

TOTOU

[Maviokov vewT(€pov)

oex(avod)
XovpiBus) ‘Arpijs
[TA7jves i‘e‘{z’JT(epos] [MroiAws
mp( ) mp( ) mpeo( ) mpe( ) mp( )
MaroéB(fros) Popiv(cs)

g8 Ilapiv Ko‘ﬁpﬁ(ov;q} [Mapi(v) Xopoas

Mavdois vedr(epos) AoAot(Tos) vewT(€pov)

4. XowpiBis is not in the NB or Onomasticon. 7 _ _
6. We are not sure what was intended here. The writing falls along one of the ribs of this distinctly ribbed sherd
We seem to have various states of abbreviation of mpeaBiTepos, but since that word does not occur in this text, it is unclear

why the scribe used this line practicing in this way. ; . :
9. O. Bodi. 1762 was the only previous attestation of this name (Pauosis), but it is not the same person there.

259. List of Names

Inv. 906.8.143 10 x 7 cm. Roman

The left side of this completely preserved ostrakon is very faded, and the upper part of the

left side is partly covered with dark patches.

Kepadov
> Apvvtas ’Qaopovipro(s)




OSTRAKA IN THE ROYAI ONTARIO MUSEUM
[le....os l]fTGIL&r‘(r’)(L‘tU(s‘)

Macevpos ‘A pr/),lu}( S
’ Aol wvapuos adeXdos

3. Perhaps [lexvaios, but the traces in the center of the word are too faint to allow a determination.

5. Despite the conjunction of the names Harphmois and Maieuris, no connection to the family discussed at
168 can be established

6. This name is not attested in this spelling, although Apollinaris is well-known and the feminine form

5 ;
AmoMwvdpiov is known.

260. List of Names
Inv. 906.8.555 124 x 94 cm Roman

AL

l“lET(“Ltlf'[{:')(]’JL\‘) ’AckAdT(os)
1 (l)e/\du,,u(wv) ’/\TT(J/\/\wq’)u’.l'(r)Ug)
4 ’AmoAds Yevapov(vios)

loldwpol(s) . ...
Darpi(s) ‘i’ﬂ*r:.p,rl(tﬁmm;) g
matip "Qpo(v) .. ..
[Mikdvs Tlopeetbo(v)
Ké,{)b\wu SovA(0s)

|

6. At the end, perhaps vics.
10. The first name is possibly ‘Apmor( ).

261. List of Names

Inv. 906.8.549 12.3 x 9cm Roman

o
[MeTexwvoro(s) ¥ evapo(vvios) ‘Apmarjoio(s) Muofa[——]
MpeptaTov adeA(Ppot)
Wevapo(tves) Kaunirio(s) un (rpos) T[
[latgéffu(os) vhOop(cov)B(ov) un(rpos)|
[afipis adel(Pos

)
Tvapovs ‘ATpijlovs—
Dfopavb(ns) viols]
Haouros) Her[——-]
[==]¢ sl=-1]

1. We do not know which of the names with this beginning is intended here. Mugfapiwy and M vollds are the
most common, but Muefdptos and Mugfapds are also possible.
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262. List of Names

Inv. 906.8.670 7.4 x 8.3 cm.

1L =]

I KaAnovs [-——]
[leroaipio(s) “Qpo[v——]
‘I’Eiﬂ:fﬁmo(g) r'Q,r)[ou ]
‘Tep( ) Mero(oipios) Meépvo(vos) Al
Yevapov(rios) Maaniuio(s) .| |
IMeToypows ad(eAdbos)

This name is not attested.

263. List of Names

Inv. 906.8.570 4.4 x 54 cn. Roman

p[————-]
Mamoto[fis—]
KaBipts .[——]
“Qpov Per[—]
Mouwvrtexios ——]
TéAwy | ]
Buy(darnp) Ha.|

vird letter is perhaps an eta.

8. Only the tops of letters are presery ed: the tl

264. List of Names

Inv. 906.8.664 3.5 x 8 cm. Roman
[Mavou(ets) [
Tere( ) [ ]
Oapi(ves)
4 Tere( ) [
T Mulots—




Inv. 906.8.585

Inv. 906.8.552

4.
commentary to /95.

Inv. 906.8.659

OSTRAKA

5. List of Names
11.8 x 13cm

Convex

*Appwriov

[Tuvpiov

>AmoAdodoTov

oKLONS ‘Hpardeidov

Alayivov
"Eppewv . . VLOOU
‘Hparxeid[ns] LTpaTwros
Favpwy f\frr)((’rr)u
‘Aqlo]Aw[v]idns] AvridiNov]
ErpdTwv Oeq...[..]

Concave
‘Eppijs
‘Eppijs

Ep
266. List of Names
11 x 10 cm.

B

Merevedwriios Mdpos ‘Hpal ]
TWevrdus Tetogi(pros) ‘Qpiaw(vos) Mereap]
4 Meédas Tnwwydv[owols

T[0]o7js v(edTepos) Mereyean(oypdrov) . . .|
Byoios Herexydrvro(s) Teb[onouvs——]
‘HpakAewos ‘Epevviolv——]
‘HpaxAero(s) MaroiB[ios
"Ioidwpos A.[ ]
Toidwpos .| ]
‘Qpos [ I

267. List of Names
8.2 x 5cm

0
Daptves mp( GO',Bthepm;] [—[«'171‘15079(05*]

IN THE ROYAL ONTARIO MUSEUM

1

]
]

Roman

This person is attested in the early 200’s, as are various other members of his family; cf. the discussion in the

Roman
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Dapivis vids
. -
Dapivis ve(wrepos) [amvor(ios)

[...].. ve(wrepos) TTop( ) mp(ecPuTépov) . . ..
[—-]....0v

4

6. Only the tops of letters survive.

268. List of Names

Inv. 906.8.660 7.1 x 4.3 cm

X(dpaxos) w0
1 '”Vevﬁaﬁau)(g) [Tucdr(os) |
[MeToatpro(s) D[ ]
il =l ==}

1. The number of the decania is given in the form of e.g. O. Bodl. 1869, Xd(paros) f§ Tomou;

romou 15 thus Lo be
understood here. The number 89 is unusually high, but O. Bodl. 1896 attests an 88.

269. List of Names

Inv. 906.8.666 42 x 7.3 cm. Roman

[-—————lpos
[—— Inxo(s)
[ —eo(s) ‘Hpdros
[ -] Mava(péws)
[——=Ixw( ) [Nava(peéws)
[ Malvapées
[———le( ) Tpepad(ros)
8 [——] Haovd(cros) Mapo(¥s)

270. List of Names

g Roman
Inv. 906.8.575 6 x 5.6cm.

The right margin of this ostrakon is first preserved but faded, then broken off.

Wery@vots ‘Eptéwls]
Werydvows A. .. =1
Yerydvaros M. . =1

4 Wevydvois ToU k[——]
¥ ev]y@v(ots) Merepe[——]
Wevydlvois Wedrepos) Pe. . .[——]
L. ]
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271. List of Names

Inv. 906.8.544 x 6.9 cm
ol
Jewr 1 quuf’u'”u( A []
Juots v(ewrepos) ‘Apuvwbov T[]
; o
Jewats wediTepos) Kapjrios [~
Juwwais TecdiTo(s) Aodo[tiTo(s)—]
lcvows Herepnives Map[——]
|. wots Wevevovpros [—]
Sr B
.. .5  lodawpov [——]

... [

272. List of Names
Inv. 906.8.571 9.5 x 9.2 cm. Roman

HNaramiTlos |

[peppovvis ]

Aedoti(s) viewTepos) M. |

A7 (ves) " Aper| ]

Matefris O.[ |

A(Fjves) vioS

Ma... ®dop[wvlov

MA7(ves) Kogot

*Apevartov Movew(s) v(ewTepos)

A7 (ves) Mexbows H)\T}(wog‘) mpeaPu(Tépouv)

[ lovpis mp( eafvTepos)

The form Tlpeppoiv is also possible.
This line is very faint after the first letter. Perhaps Iauiv.
The Onomasticon cites Kogas only from O. Petr. 372.

273. List of Names

Inv. 906.8.441 6 x §cm Roman

‘Eprogpfoes —]
‘Epropuolts——]

*AgrAds .| ]
Qopraios Ad.[——]
Megovtpis E[——]
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[Lewdos |

TA.[

274. List of Names
Inv. 906.8.586 5.3 x 6.7cm.

nepod[UA(akes)
[MA7nvios Pa.| ]
n/\ﬁmos‘ r/—\po‘w}o(u)s‘] [
DOhopdvnys TI| |
KaBip[is

"Tvapdiovs mp|

1. See N. Lewis, Pap. Lugd. Bat. XVII (1968) 534 for parallels.

5. This line may be a supralinear addition to line 6, meant to be understood after "Ivapaovs. It is worth citing
in this connection O. Theb. 128, in which Inaros son of Kabiris is given a receipt for 3 naubion ; the date of 139 is perhaps
near the date of the present list. Perhaps 0. Cam. 81 also relates, more distantly, to this family

275. List of Names

Inv. 906.8.663 8 x 11.7 cm. Roman

Lines 6-12 are very badly faded; only the fact that letters were once present can now be

discerned.
Aa
T Mpeutd(mns) Sayop(véws) DOfopciv(Bov)
a ®lopdvi(ov) [Mapwvi(ov) Next( )
4 = Moapwrfov adeAdos
a Neylavoi(gros) adeApos
X .\iexﬁru_ﬂc_:n_f{qhog) L A()
Fev
8 -

12 B Mereapo( ) Fer( )
[..1.[.-1.[. - Japo( ) XaraBoi(7os)

{ » line in 36 ¢ 2 are of dubious significance.
The small marks before the line in 3—6 and 12 are

Evidently not adeA( ).
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276. List of Names

Inv. 906.8.671 115 11.9cm

[].... |

|
-;.(.l;m\' [ |
0

pPos Lu.l

"Em(eip) e ¥.[-—]
Taonjuios Yevapov[vio(s)
GOapalys erey .| |
"Ovvédpis “Qpo( v) "Appwlriov
Aolots & Ileroai[pto(s) |
Gapalns Hereywvoros |
TR | |

e i*(/)ijﬁlﬂ(s‘)
[Topie ij(h]\,‘ Trp(er}ﬂﬁrepog) [
TiovTios aoqulio(s) |

Zel‘r(u'u,'r}?'llf)(‘{) ]

I.  Only the very bottom of the letters is preserved.

3. These letters, crammed in between lines 2 and 4, may be an addition

7. After "Qpo(v), sawtooth writing, probably beginning with lambda.

10. The text printed is written in small letters on top of what seems to be Iopcevilns.
12.  The name TeotiTes appears neither in the NB nor in the Onomasticon.

MISCELLANY

277. Memorandum

Inv. 906.8.183 84 x 5.1cm Roman

Maramris II(LT(JE’ﬁUm;
(mupol dprdfas) ks n kal vm(ep) ext( )
(mupol aprdfas) . . ..

The payer is not elsewhere attested.
exf( ) suggests nothing to us; nothing in the WB scems at all promising.

278. Memorandum

Inv. 906.8.66 9.1 % 5.3 cm. Roman

évo(patos) Qor. .( ) [Tere( )
(mvpot apraPmy) a

@otéw(s) or Qoto.( ).
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279. Receipt for ?

906.8.22 I
Inv. 906. PR BT G

Th]ﬁ ostrakon, broken mﬂ}f at the right, is clearly written: but it does not seem to follow
known formulas and we cannot identify the tax paid.

Nepawveo(s) INepparvo(D) kat I1
’fjpn’iK(TUp€§) oua) Yave(vdTos) r'ew(.”('pm')
eoy(opev) vm(ép)

Tpatavod Tob kypiov "Em(eld) . [

1. The collector is known as a dike-supervisor from 243 and documents discussed there: the patronymic wa
S D5 i 2 . e, DR e '3 o = ‘ =
read by P. J. Parsons. A Nemonios is also known from years 5 and 9 of Trajan as a collector in O. Bodl. 1075 and 689 this
ostrakon provides a link between them, perhaps.

=

At the end, a patronymic, perhaps ‘Epiéw(s).

_ The unread portion looks like weo( ) te ap 7e( ) vy L \-’Ic’u{f'ul‘e—f(m'ﬂ. but we do not understand how such
a phrase is to be expanded or explained.
4. The last letter is probably a kappa

280. Uncertain Text
Inv. 906.8.512 6.2 x 7.4cm. Ilp

This ostrakon. with wide margins on three sides (I cm. at top, 3.5 cm. at bottom, .5 cm. at
left) may be undamaged. for no loss can be reconstructed at the right with any confidence. Although
the writing is in a very clear second-century hand, and there are only two difficulties in the reading,
the text fits no pattern known to us. The one point in the text that suggests a loss at right is
the cutting off of the name in line 3, where the abruptness is at odds with the care and fullness
exhibited elsewhere. The uncertainty of the reading in the first two lines makes it difficult to say
what might be lost there (see notes). There is in the extant text no mention of any receipt, of a
tax name, of money, or produce, or of the name of an emperor whose sixth year is mentioned in
line 3. This document may have been a memorandum intelligible only to its author.

dpows Yevoevolios >
emLTNPNTAV relea.[-]

Tob 5 (€ToUS) Dapevawld Il ere[-]
Zfl"’?TETE‘LLEI‘u’}q!)LOs‘ vacat

ain meaning. It is possible to see in it a somewhat carelessly made

1. The mark at the end of the line is of uncerl :
mark for 8ud. which would account perhaps for the case of émrnpnrav in the next line. But the mark actually looks
more like the £ sign for artabas of wheaty this, on the other hand, n!ukcﬁ no sense hcrci One would expect that whatever
was made w nL‘lhi have been clear, given the fullness with which the writer inscribed his words. ’

2. One would expect TéAovs, but it does not seem to be that. What we read, TeAeo, suggests only redeaplaTav],

,
ested. It might also be possible to read TéAOS.

but the title this would produce is unatt
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281. Memorandum
Inv. 906.8.414 4.6 x 5.2cm Late Ilp
The purpose of this memorandum is not certain: Inaros son of Inaros and Talos, and his
sister Talos, members of a family attested elsewhere (cf. 134, commentary) are named with an
amount, 13. The presence of many texts of this family in our collection suggests that part of a
family accumulation (at home or in rubbish) was found, but the possession of this memorandum
by the payer rather than by the receiver is puzzling, given its informality, which would have been

meaningful to the writer alone.

Tvapdis 6ploiws) pn(rpos) TaAdr(os)
wat TaAds ade(Ad f'f) Ly

Inaros son of the same and of Talos, and his sister Talos, 13.

282. Uncertain Text

Inv. 906.8.630 6.9 % 4.9 cm. Roman

The hand of this text, written on a yellowish pot, is unpracticed, and the letters are clear.
Only one word listed in LSJ can be restored with the letters preserved here, Yoloko[pmial;itisa
hapax in Aristophanes (Eg. 696, in plural), defined as “thunderous talk, i.e. empty noise.”

Yrodorolumial
[éras




283-287. OSTRAKA FROM DENDERAH

In Archiv 6 (1920) 125-136, J. G. Milne published twelve Greek ostraka purchased from a
dealer in Luxor by C. T. Currelly, then Director of the Royal Ontario Museum. Together with
these he presented in tabular form information from about 200 Demotic ostraka from the same
source. The dealer stated that Denderah was the provenance of these sherds, and references in
two ostraka support the claim.

Milne wrote about the pottery (p. 125) that it is “of a coarser and thicker make than used
for Theban ostraka; and in many instances the inside of the potsherd is coated with a deep layer
of pitch, which is of rare occurrence on Theban examples...”

The Demotic ostraka, with few exceptions, consist of tax receipts for one or another member
of a family, for which Milne (p. 125) gives a stemma. Of the five Greek ostraka now in the
Museum’s collection, three belong to this group, and two do not. Of the former, two are for work
on the dikes, and one for tax on sheep; neither is represented among the Demotic ostraka, which
have only a dike tax paid in money. Six of the ostraka published by Milne are now in the Bodleian,
as is reported in BL I1.1 8. We present our five ostraka in chronological order.

283. Receipt for Bath Tax (?)

5 > >
Inv. 906.8.600 6.1 x S5cm. Ptolemaic

Published: J. G. Milne, Archiv 6 (1920) 135 (5B 7391).
We print this text as Milne read it with minor changes in lines | and 3 (see notes).

,[))ur\m'?}(_) v]
[ereolevs ve(dhTepos)
B. S S XrL(/\KoG) p{z

1. Balavn[Milne, but thisis neither name nor word, and there is a trace of ink before the break ; read fadaveio[v]
Milne (O. Theb 'p 72) remarks of this text, “I have another Ptolemaic ostracon from Denderah, which records the
payment of 160 copper drachmae for bath-tax.”

3. B Milne; probably a patronynuc.

284. Receipt for Tax on Sheep

- Y ante .+ 20
Inv. 906.8.603 9.6 x 7.6 cm 4 September
nv. 906.8.603

Published : Milne. Archiv 6 (1920) 134 (G.9) (SB 7386).

ew documents mentioning livestock specifically in connection

This ostrakon is one of a very f ! e
I we have payment of 7/12 artaba of wheat.

with a statement of payment which may be a tax. Here
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Also for mpofdrwy is WO 1369, from A.D. 10, recording a payment for fifteen sheep, but the
amount is not given. There are also three Ptolemaic receipts for sheep-tax (O. Bodl. 114,158 B.C.;
0. Ash.2.156 B.C.;and O. Cam. 9, second century B.C.), which, like WO 1369, give the number of
sheep but not the amount of payment. The form of these three (date, TéraxTar——) makes it clear
that they are in fact tax receipts, and we conclude from them that they attest a situation in which
the amount of the tax was well-known and did not vary; it was the number of sheep that was
important.

Our text. like WO 1369, does not follow the other three, and, indeed, differs also from WO
1369 in that here only we have a figure of payment given. The WO text, considerably later than the
other three, and coming in the early Roman period, suggests a shift in the procedure attested by
the Ptolemaic texts. It is like the Ptolemaic texts in giving just the number of sheep, but differs in
formula. Our text, a little later still, has the formula even more shortened, but now reports the
sum actually paid.

Wallace (Taxation, 87-88) suggested that the tédos mpofdrw is in fact another way of desig-
nating the évvéuiov, or pasture-tax, and that the payment represents a rent on sheep, in which
case the amount of the ¢épos would surely have been given. Wallace thought that the amount
paid in this receipt would probably have been the tax on one or two sheep. Indeed, if one compares
the ennomion receipt O. Bodl. 116 with the receipt O. Bodl. | 14, which provides a parallel to our
text. one finds a closer parallel in formulation than exists between 0. Bodl. 116 and two other texts
designated as for ennomion, O. Bodl. 49 and Q. Cam. 4; yet all three are definitely for ennomion.
If Wallace is right that the receipts without the term ennomion are merely variants of the regular
form, then it is entirely reasonable to accept the WO and O. ROM texts as early Roman styles of
receipt for a tax which, by the fourth decade of our era (Q. Bodl. 1103-1104) settles into a form
used frequently by praktors for a number of taxes.

apoPdrw(v) is (éTovs) Ow(t)

S
Taudbpaé MaprBad(ros) (mupod aprdfns) Lif’

For sheep, 16th year, Thoth 6, Samothrax, son of Partbos, art. wh. 4, ;

1. ©@wf Milne, but we see no second theta.
3. The scribe apparently wrote Zapdfpaxs or Tapdbparos, and then added a xi through the middle of the
kappa without erasing or crossing out any of the letters.

285-286. Certificates for Dike Work

These two certificates were issued to Samothrax and Sansnos, both sons of Paartbos, in
return for five naubia of work from each. They are dated to year 2, which Milne took to be that of
Gaius. i.e. 37/8. rather than of Tiberius, on the ground that one of the other two receipts of this
kind in the group was dated to year 3 of Gaius, made out for Samothrax (Archiv 6 [1920] 126,
133 [G.7]).

The wording of our two certificates is identical, but not exactly matched by documents from
elsewhere. A similar phrase, dvaBoA(v) [ylwp(drwy), occurs in BGU 513. The problem of the
relationship of the vadBiov certificate to the penthemeros certificate has been much discussed,
most recently by P. J. Sijpesteijn in Penthemeros-Certificates in Graeco-Roman Egyp! (Pap.
Lugd.-Bat. XII, 1964), 18-21. Sijpesteijn argues that in Roman Egypt, as in Ptolemaic and
Byzantine times, the performance of vavProv work was required in proportion to the amount of




OSTRAKA FROM DENDERAH 99
landed property possessed by the individual concerned, in contrast to the penthemeros obligation,
which was unvarying in the amount of work required.

Milne (p. 133) tried to relate the five naubia of our texts to the five days of the penthemeros,
but the widely varying amounts in other naubia certificates (see Sijpesteijn, 38-45), as well as the
impossibility of equating the naubion with a day’s work (Youtie, TAPA 72 [1941] 443, n. 15, and
444-445, n. 35) makes this unlikely. Youtie (TAPA 73 [1942] 80, nn. 64 and 65), though asserting
that naubion and day’s work cannot be precisely equated, wished to see the administration as
taking them as equivalent, and making the penthemeros the equivalent of five naubia. He suggests
that this duty may have been imposed on landless peasants. Sijpesteijn’s objections (p. 19) to this
thesis seem to us decisive.

It is not possible, then, to establish any simple relationship between the penthemeros (a
phenomenon of the Fayum, cf. Sijpesteijn, p. 1) and the naubion obligation, found in many if not
all areas. On the relationship of dike taxes to dike work, Sijpesteijn (p. 3, n. 4) does not accept the
suggestion of Wilcken (WO I, p. 342) adopted by Milne (p. 133) that the xwpaTwcov could be
an adaeratio for avaBfoly) ywudrwy; but he cites two other payments which may have been such
adaerationes.

285.

Inv. 906.8.601 8.7 x 10 cm.
Published : Milne, Archiv 6 (1920) 132-133 (G.5) (SB 7382).

avafolA(Fjs) ywpd(Twy) B (érovs) Zapo-
Bpaé TaaprBd(Tos) vavP(ia) mév-

TE (j/fl‘ov’rm) va(vBia) €.

Raising of dikes for the 2nd year, Samothrax son of Paartbos, five naubia, that is, na. 5.

286.

906.8.602 10.7
lished : Milne, Archiv 6 (1920) 133 (SB 7383)

x 10.3 cm

avaBoA(7js) ywpa(Twv) B (&rovs) Zavovds
[MaaprpdTo(s) vatfB(ia) TEVTE

(;.Jfl'or,-m) va(vBia) €.

1S1 Fdi { ear, Sansnos s f Pac ;. five naubia, that is, na. 5.
Raising of dikes for the 2nd year, Sansnos son of Paartbos, five 8

287. List of Names

after 130
15 % 19cm.
906.8.535

ished : Milne, Archiv 6 (1920) 135 136 (G.14) (SB 7392).

oanized in three vertical columns, as well as by horizontal lines. The
ganiz

This list of names is org
end of a name is marked by a

diagonal stroke, as indicated. The length of a ﬁgw names in the
hem to usurp the space of the next column for that line.

In the third
first two columns causes 1
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column, however, (as Milne points out), names were continued in the next line. The appearance of

> Aprwoeds in line 5 points to a date after 130 for the text.

The list is curious in that a number of the names are of purely Greek origin; a high percentage
of them do not occur on the Theban ostraka, which are dominated by native names. Furthermore,
the number of names unattested aside from this list is large, sixteen. We are thus strikingly re-
minded of the extent of local particularism in Egyptian nomenclature; in areas where we lack
large masses of documents our repertory of names is probably only a fraction of the whole. Our
rereading has confirmed Milne’s readings of all of these names (though we have not, in all cases,
accepted his expansions of abbreviated names). The format of names varies, with a name plus
patronymic the exception rather than the rule. Where the father’snameis given, it ismost commonly
used after (or before) vids. Other indications of relationships (a8eAdds, yauPpos) are also used to
replace patronymic designation.

Since the time when Milne read the ostrakon, the ink has faded considerably in many areas
of the sherd, and many letters which he read without hesitation are faint to the point of illegibility
now. In addition, a piece has been broken off at the upper left corner, taking vios A with it. Except
for a few places, however, we have reproduced Milne’s text without adding dots so liberally as the
present condition of the ostrakon might justify: in all instances where names are still fully legible,
Milne’s reading has been corroborated by our own. The hand is not a difficult one, and we see no
purpose in indicating doubts a bout letters which undoubtedly were quite clear to Milne. We have
tacitly corrected some of Milne’s accentuation.

vios “Amrolwviov
‘Apovfels Tpipwpos Marapoiv
*Emcrnre(vs) vios “Alkipos MMoAwdax( )
[lopris
*OéiBuos)/ Brnods > AvTIvoevs l_l;—r}/\elu.afoc;
DiAoxUpes *Avovapts vios Iavoidis
‘Apmokpd(s) adeAdos *AdapioTd(s) TT\\oUs vios
"Avvepmis ‘Qpiwv Koorad AouvdaTos
Broapiwv vios Zovpols, “Hpawv adeM(pos) Avooko-
pf_)U
Kompiis) ‘Avicats "To(8wpos adeA(dos)
Toidwpos yauPpos *Aayavle(ws)
vios Wiawy( ) Kovyd(s) vio(s) Xeor( )
*Avviives Hmpp.évcm' Tpnmﬁms‘
DiAoéevos V(lpﬁpég l_l(u:oﬁq’)e(u);) ’Ep‘umrd)\/\{ur
Zo:p,ﬁfi(s‘] ﬂaiu'rruxo'ts' Kavamou
*Opaevoti(gis) Odwv vio(s) Apxion(s) “EpuavotBis
[I7o)epaios Koldovbou Tpipopos
K dvay(os) Byoapiwv vio(s) TamwovTe(ws)
[[Tro]Aepaios vio(s) Katad( ) Tavpeivos adeA(pos)
[-—]pos Oopraiov Tapdbpaé Ziad(iros?)
[-—1] Merep( ) Moatw. .
-

] Byods Aviw. . ..

3. Milne read Emxrn7é(ws), but the first element of the entry is always in the nominative in this text. This
derivative of Epiktetos is otherwise unattested. The reading IToAdax( ) seems correct (though faded), but we se¢ no
merit in hazarding a restoration of an unknown name like Milne’s [ToAidak(vos).

4. The Roman name Porcius is attested in the form IMedpiios (see NB).

5. Despite the attractiveness of supposing a mistake in "O£{B(os) for 0d{Bros(= Vivius), the xi is certain,

matching exactly those in ®:Adéevos (15) and Tauclpaf (21).




0.
8.

13

OSTRAKA FROM DENDERAH

®idokDpes is otherwise attested only in the form Dudokipros.
Onomasticon cites Aovd(ds?) in SB 9310.
Wiowy( ):certainly not Wigir( ). Kovyd(s) is unique, but a Kdvyos is attested (NB). We see no reason for

accepting Milne’s Xégr(ov), unattested elsewhere, when

XeoTun

20

the latter seems more likely. But KaAagéAr appears in P

b

other names with this beginning are known (Xeordvdyfis
15)
19

Onomasticon lists a Kdvay in P. Apoll. 43, 77, 92 (VIII century).

Milne restored Kadad(dvovs?), but Preisigke (NB) preferred Kalad(drovs?). Neither is attested, though

. Petaus 93.65 and Kadadios in O. Bodl. 2338.
[lerip( ): certainly not [lerawp( ).




288-289. ADDENDA

288. Receipt for Merismos A nakechorekoton

Inv. 906.8.59 11.9 x 9.1 cm. 142/3

This text is extremely faded and has been read only on the photograph and by comparison
with O. Bodl. 760761, issued by the same collectors in the following year.

Kepawy kal [lapw(vins) mpdk(Topes) apy(vpikdv) [’ Ayo(pdv) Bloppd)]
Herefpacre [a DOlovp

,u.epmp(oﬁ) rivrwex{wpm(dwm»} S (é7ovs) fSUﬂ'(apdg) Spax(pds‘) ‘ré’(m'rlpag
(yiuzov'rm) ;_51_;7_7((;.,0(1[] (5paxluai] 6. (érous) s * Avrwveivov Kaloapos

TOU Kupfou c.. LE
2 more lines too faint to read

Kephalon and Pamonthes, collectors of money taxes [for Agorai north] to Petepsais son of
Pa-—, grandson of Phthou——, [we have received for] merismos anakechorekoton for the 6th
year, copper drachmas four, thatis, copper dr. 4. Year 6 of Antoninus Caesar the lord, ... 15...

289. Tax on Weavers

Inv. 906.8.1 6.5 x 7cm. 191

The personages of this receipt are well-attested. For the collector’s thirteen known receipts
see [44.in. The taxpayer is attested in O. Theb. 60 and 61 and O. Bodl. 1030, the former two of
which pose a problem taken with our text. O. Theb. 60 is dated to year 31, Pharmouthi 6, paying 8
drachmas for Phamenoth; O. Theb. 61 is of year 31, Pachon 2, paying 8 drachmas for Pharmouthi.
But 289 now records a payment in year 31, Pharmouthi. Two possibilities exist: (1) the date is
before the 6th, and the payment thus for the next preceding month to Phamenoth, Mecheir; or
(2) there is a mistake in O. Theh. 61. which should be for Pachon. The former seems to us the more
likely.

[pepads klat p(éroyor) E’TrLTn(pT]Tui} TéA(ous) }fepﬁ(fcm']]
MMeTeu(evadper) Yev[mereu(eviipios) yalipew).]

éayo(per) vm(ép) TéN(ovs) [;m(vc‘)s) Mex(etp)(?) Tov Aa (éTous)]
(Spaxpas) 7 (ytvovrar) [(Bpaxpa)l n

(é1ovs) Aa”” ®ap(povty) .[-]
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Premaos and [associates, overseers of t}

1€ lax on weavers| to Petemenophis son of
Senpetemenophis, [greeting.] We have received for the tax [

31st year] dr. 8, that is, [dr.] 8. Year 31, Pharmouthi

of the month of Mecheir(?) of the

-

2. Milne, O. Theb. 60.2n, mentions Q. Bodl. 1030 as ““G.84" : he also mentions a “(G.292”

to this payer in year 3. No such text is published in Q. Bodl. nor have
5

given by this collector
we found one such in the Toronto collection
Perhaps nothing is missing except part of the numeral. It is not remarkable for the last two lines to be muck
shorter than the rest: see the exactly parallel O. Theb. 60.




Inventory

This list gives all inventory numbers assigned to ostraka in the Greek and Roman Department of the Royal
Ontario Museum; except for those indicated in the text as coming from Denderah (282-287), all are apparently from
purchases in Thebes. The following information is given: (1) those published in O. Theb. are indicated by that abbre-
viation and their publication number; (2) those published in Q. ROM are given by their publication numbers (¢.g. 246);
(3) others are described with their measurements, number of lines, and apparent breakage; where additional information
has been gathered about the contents of the text, that also is given. For some texts described here, a preliminary transcrip-
tion has been deposited with the Greek and Roman Department of the Museum and may be consulted on request to
them or to one of the authors; this has been indicated by the word “Transcription™ at the end of the entry. (4) Those
ostraka judged not to be in Greek are so indicated.

All numbers should be cited with the prefix 906.8., in the manner of the inventory numbers given with the
published texts in this volume; only the last three digits are given in the list below.

289.
6 = 6.3.3 lines, broken left, right, and top. Probably a receipt; mention of a Petemenophis.
3. 122
5 238
5. 169.
. 6.
14.5 x 9. 6 lines, complete except at top.
Not Greek.
28.
. Cancelled.
78.
145.
10.7 x 5.8. 5 lines.
231.
5.5 x 8.2. 5 lines.
14.
161.
6.2 % 6.9. 4 lines, complete. Receipt of II/III form, “Pha( ) 21 of the 22nd year, in the name of Talos
Apparently not same as family of /34. Readings uncertain, but probably for poll tax for Charax, ten copper dr.
Transcription.
7.7 x 6.6. 4 lines, probably complete.
7 % 5.4. 4 lines of Greek, 1 of Demotic, broken left and right. Receipt for money tax, 6 dr. +, late II, probably
in a year 22,
5 29,
279.
90.
7.5 x 5.2; surface badly damaged.
< 6.7. 4 lines, broken top and left. Receipt for money tax of 19th year, given in year 20, Hadrianos 9, for 1 dr.,
5 ob.
7.9 x 8. 6 lines, complete.
98.
8 x 6.5. 3 lines, virtually complete. Receipt for 12 drachmas for some tax of 5th year, given on Pauni 18. Month-
name formula, late second century. Transcription.
29. 114.

30. 3.1 x 6.9.7 lines.
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-3. 4 lines, broken at right. Receipt for money tax, iayéypage formula (Ip) for 11 dr
7.7. 6 lines, very faint. Probably a receipt. Name Spotous. 7
.5. 6 lines.

x 5.2. 57 lines.

6 x 4.3. 3 lines of Greek, 2 of Demotic, broken above and left. Receipt of year 23 for 4 dr.

. 5 lines, complete(?). Perhaps not Greek.
9. 7 lines.
12.1. 10 lines, probably complete. Account.
7 lines, broken at right. Money tax receipt, probably issued by a Porieuthes.

11. 7 lines, broken below. Account of produce.

6.6. 4 lines, broken at left, right, top. Probably an account of land.
2 lines

9.3. 4 lines on convex, 77 on concave.

7.5. 2 lines

8.4. 9 lines

7.4. 6 lines, broken at least at left and below, no certain undamaged side. Account about wagons and

money

10.8 x 7.5. 67 lines.

11.1 = 8.9.6 lines, complete, but surface very flaked and faded. Granary receipt.
.8. 12 lines. List of names?

5.6. 4 lines

{.5. 4 lines, broken at left. Receipt for 4 dr geometria.

5. 4 lines.
9.5. 4 lines. i
| dark line of a few letters, broken at right and perhaps left, plus 6 + extremely faded lines.

4 lines.
4 lines.
1 line

lines, crowded surface.

2 lines (originally more).
Not Greek.
Not Greek.
7 5. Traces of 4 lines (originally more).

8.1. traces

9. 5 lines, broken at right; much of surface gone. Receipt for grain.
1 line.
Not Greek. .
5 lines, complete but very faint. Granary receipt.
—l) ~ . . e .
i jear 4 s, Epeiph. nscription
7:9::5] .te except at right. Receipt given by Phth( ), year 4 of Antoninus, Epeiph. Tra I :
e e 1 ymplet . Memorandum given on Phamenoth 6 in the name of
31 F Gree " De ic, perhaps complete. ! 2 g
6.2. 3 lines of Greek. 2 of Demotic, per

irsiesis son of Pet

Cancelled.
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38. Not Greek.

. 41.
. 0. Theb. 98
. O. Theb. 69.
. ;\.
8.3 x 5.6.5 lines, perhaps complete. Very faint.
. 0. Theb. 124
. 0. Theb. 104.
. 0. Theb. 58.
. 0. Theb. 85.
3. Not Greek.
11.2 % 10. 117 lines, lacking most of slip and ink.
. 0. Theb.
. O. Theb.
0. Theb.
. 0. Theb
. O. Theb.
. 0. Theb.
. 0. Theb.
. O. Theb.
. 0. Theb. 143.
. 0. Theb. 74.
. 12.7 x 8.6. 87 lines.
. O. Theb. 53.
. O. Theb. 84.
. Not Greek.
. Not Greek.
. O. Theb. 114
. 0. Theb. 141.
. Not Greek
. 4.2 x 6.9. 44
. 0. Theb. 63.
8.8 x 6.3.8 lines, broken at left and right. List of names including Horos, Thaesis
Pikos.
. 0. Theb. 46
. 0. Theb. 78.
. O. Theb. 50.
. Cancelled.
. 205.
O Theb, 135.
. 0. Theb. 92.
. 0. Theb. 60.
. 7.5 x 15.5. 14 lines, broken at left.
. O. Theb. 56.
Cancelled.

54
S
il
76.
24,
33,
139.
126.

lines.

L0,

o
0
5. O.
o0
0

= 0.

Theb.
. Theb.
. Theb.
Theb.
., Theb. 37.
. Theb.

81.
93.

118.

Theb. :

S 10
0. Theb
.7 x 10.4. 4 lines, perhaps complete, very faint traces.
. 11.1 x 8.5. 4 lines.
. 259.

. O. Theb. 11.

. O. Theb. 134.

THE ROYAL ONTARIO MUSEUM

. Hatres, Amenothes, Kametis,
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7.5. 67 lines.

I. 5 lines. Receipt for money tax, year 45 of Ptolemy VIII, Mesore. Transcription.

7.8. 6 lines and smudges. Remains of an account of grain.
% 6. 1 line of Greek: lpovros ®foul, 5 lines of Demotic, broken at lower left. Slip lost to right.
5.8. 8 lines.

5.2. 4 lines

6.1. 2 lines.

8 lines.

7. 3 lines

8.3. 6 lines. Granary receipt from the metropolis, IIp.
7.3. 5 lines, broken at left and bottom. Name Lolous.

, broken at right. Account (?) of chaff.

5. 5 lines
6.3 x 6.4. 4 lines, broken at left. Receipt for grain (not a granary receipt).
Cancelled
6.9 x 6.9. 6 lines, broken below. Account of grain.

8 lines

6.3 lines of Greek. 2 of Demotic, uncertain break:

9.5. 3 lines. Receipt for payment of § artaba of grain.

47 13 lines. broken at top and right. End of a receipt for grain.

5 5 lines. broken at right and top. Receipt for grain.

5 4 lines. broken at top, left, probably bottom.

5 lines
6.5. 5 lines. complete except at right. Granary recel
tabas of wheat

4 lines. broken at right. Name(?) Arabarches.

pt from an Antoninus’ reign, for Charax, payment of :
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. 45.
. 5.4 x 71.8. 5 lines.
. 195,
o d9T;
5.4 x 3.3. 3 lines, broken at top and right. End of a receipt for grain.
. 190.
43 x 4.5. 5 lines, broken at top and left. Granary receipt for Notos.
. 207.
. Not Greek.
4.8 x 3.9. 4 lines, broken at right and below. Granary receipt, late Ilp.
_ 477 x 4. 3 lines, broken at left and above. Probably end of a granary receipt.
. 208.
3.7 % 4.1. 4 lines, broken above and right. Receipt on account of grain.
. 4.9 x 8.8. 3 lines.
. 4.7 x3.3.3 lines.
. 4.2 x 3.7. 3 lines
. Cancelled.
181.
. 5.4 x 2.4.2 lines.
. 2.5 x 4.5, 5lines.
. 4.6 x 3.5, 3lines.
. Cancelled.
. Cancelled.
27. Cancelled.
o 375
29. 56.
5218,
s d s
. 137,
3. 183,
. 200.
. 38.
w25
. 185.
. 197.
6 x 7.2.ca. 7 lines, complete. Granary receipt of the villages for the 4th year of an emperor, Pachon 9, for Notos.
. 48.
i DT
36.
33
. 65

> o

S T T
0 B B B B
[ e =

o B2
BB

. 39.

54.

58

L 0. Theb. 117

32 % 7.5. 5 lines of Greek, 1 of Demotic, broken at left. Receipt for grain signed by Am( ).
173.

. Not Greek.

3.5 x 6.9. 5 lines of Greek, 1 of Demotic, broken at left. Granary receipt for Notos.
196.

. 206.

. Cancelled.

- AT,

. 47,

2. 6.3 x 7.8. 4lines.

W

[N SIS
th Uh Lh Lh Lh Lh n
-~ 3N b

[N SR NS ST oV

N
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263. 7.1 x 10.7. 6 lines, broken at top. An earlier tex
1 E: A arlier text, upside down, has been erase

264. 0. Theb. 121. i i
265. 49.
266. 8.1 x 9.1. 57 lines.
267. 12
268. 216
269. I88.

59.

Cancelled.

100.

1‘1,,\ % 7.5. 4 lines of Greek, 1 of Demotic, broken at top. Granary receipt for Nesoi, very faint, titulature lost

3. 4 lines

5.9. 7 lines.

3. 47 lines, broken probably at right and left. Lower 2 lines mostly effaced.
8.7. 4 lines.

4.9. 4 lines.

5.9. 2 lines

Not Greek.

7.3 x 9.4. 3 lines

9.2 x 14.5. 67 lines.

6y,

6.3 x 13. 13?7 lines. Probably a list of names.
6.8 x 4.4. 2 lines.

10.8 x 4.6. 5 lines, broken at upper right. Probably not Greek.
7.4 x 9.8. 2 lines.

6.1 % 5.7. 3 lines, complete except at right. Money tax receipt of II/I11: Thoth 15 of the 4th year; tax name and

taxpayer not certainly read. Tra nscription.

5.5 x 5.1. 3 lines
9.9 x 7.1. 7 lines of Greek, 1 of Demotic.
5.6. 8 lines, broken at left, top, and bottom, on convex; 6 lines on concave.
8.9. 9 lines
9. 4 lines, broken at right. List of names or account, probably.
8 3.1 line. broken at left. Memorandum of name and amount of 16 dr.

6.4. 47 lines
5.6. 87 lines.
7.4. 77 lines
7.4. 7 lines

8.1. ? lines.

Names Phaeris, Portious, Pikos, Pharathes.

0 1. 9 lines. broken at left and right. Probably an account.
ace wash over red clay, which is now in places

9.9. 7 lines, apparently complete, but written on a buff surf

flaked off.

6.5. 3 lines, evidently complete.
5.1. 3 lines
8.5. 6+ lines
9.3. 9 lines, list of names.

12.7.3+ 1

2. 6 lines, broken at left. List of names.

10.4 x 6.9 ('\‘FHNCLC account, too faint to read.




OSTRAKA IN THE ROYAL ONTARIO MUSEUM

20. 7.2 x 11.6. 13 lines.
9.3 x 8.3. 5 lines, complete at top and bottom. Money tax receipt of a 3rd year, for 10 dr. Ip.
= 570 % 5. Lline.
. 88.
10.3 x 8.1. 67 lines.
9 % 5.8. 5 lines, complete but very faded, especially in center. Receipt for money tax (6 dr. +), reign of Philippi,

name Porieuthes, signed by A(urelius) D..( ).

. 213.

5.4 % 7.4.3 lines, broken at left. Receipt for money taxes issued to son of Maieuris, signed by So( ), total perhaps
6 dr. 31 ob. in 2 parts.

. 8 x 8.2.5 lines.

. 8.5 x 6.6. 2 lines.

. 80.

1035.
170.

. 7.2 % 4.3.3 lines, broken at top. End of a granary receipt.
12.2 % 8. 4lines, complete but faint. Money tax of §1éypazpe form for a son of Petosiris for 4 dr. for a tax of the 4th
year, paid in year 5 of Domitian, Sebastos 35. Transcription.

. 7.8 x 7.7 lines, broken on several sides.

. 6.2 x 6.3. 5 lines, probably broken on three or all sides.

. 7.3 x 8.3.7-8 lines of Greek, 1 of Demotic. Probably receipt for grain, year 9, most of writing lost.

. 9 x 4.4, 6 lines.

. Not Greek.

. Cancelled.

116

. Not Greek.

. 85.

. 10.6 x 11.8. 11 lines.

. 7.8 x 4.9.2 lines.

, 6.9 0. 77 lines.

. 8.4 x 8.2.2lines. Name Osoroueris.

.7 x 6.3. 5 lines.

s 1 .7. 5 lines.

o 8. 4 lines, broken at left, right, and top.

. 6.8 x 5.7.5 lines.

. 6.5 x 5.8. 5 lines. Receipt for bath tax of a 16th year (line 4).

. Cancelled.

7.7 x 5.6. 57 lines.

. 7.7 % 7.1. 37 lines, probably complete.

5.4 x 4.6. 3 lines.

. Not Greek.

. Not Greek.

. 6.1 x 8.6. 3 lines.

. 7.6 x 6.5. 4 lines, complete. Not Greek.

6 x 6.6. 2 lines above, some faint and indistinguishable traces below. Upper text, perhaps unbroken. II B.C.,
reads L AL Tofu. |avrov. .

2. 5.6 x 4.9. 2 lines.

151.
4. 7.4 x 7.2.5 lines, complete, but only line 2 readable.
5. Not Greek.
. 4.7 % 3.3.37lines, broken except at left.
. Not Greek.
. Not Greek.
. Not Greek.
70. 4.7 x 6.2. 5 lines, broken at right.
132

72. 2.6 x 3.8. 3 lines.

3
th th L L
S e

[VORNPCRBURE Ve R VCRIVC R
w Ch
[= R

R R
a3 h
— S © 00 2

Cancelled.
74. 9.2 % 6.5. 3 lines, broken left, below. Receipt for epikephalaion of year 12.
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4 lines, perhaps complete, but faint. Receipt for 2 dr.

5.4. 4 lines. Name Horos

7.8. 4 lines.
7.6. 3 lines, probably broken at right.
eek

.5. 97 lines.

3. 4 lines, broken at left and top. Receipt for a money tax for Agorai listing several payments in a (4th)
and 5th years.

5.8. 5 lines, broken at left and right.

3 lines

4 lines.

6. ca. 16 lines, broken at lower right. Much of original surface lost with writing, probably to salt
Account recording payments in copper dr

4.6. 3 lines, complete. Receipt of year 3, signed by Herak( ).

5 lines

5 lines. Not Greek
%.1. 4 lines, broken at top and left. Account of money.
10.8. 4 lines

8.4. 10?7 lines

lines. broken at left and perhaps at bottom. Name list, very faint. Pikos recurs.

broken at left, right, top. Receipt for crown tax, II/IIL, signed by Horos.
S, DIOKCII ¢ , rgnt, 4

J. 2 DI V i 188 [0S rear 16.
1, T 2! eCEe! 1S ued to Horos 1n ye
lines, broken at left, right, t elow. Receipt
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3.9 x 2.9. 3 lines, broken at left, right, bottom, large loss to right. Granary receipt issued by the villages ; names
Psenamounis and ——mois.

. Cancelled.

. 5.6 x 3.4.2lines.

. 70,

o 137

. Cancelled.

. Cancelled.

i Tl

8.1 x 4.4. 2 lines, broken at right. Receipt for a money tax in year 19, Pha- 30. IIp.

< 273,

. 4.2 x 2.2 lines.

. 2.7 %

4, 4.2 x at left. Two words partly preserved, Phamenoth and Horos.

22 % 3.

; 29 %

. 3.

. 202

. 9.8 x 9.9. 4 lines. Not Greek.

a2,

. 24.

. 16.

. 226.

. 8.1 x 5.8. 4 lines, probably complete.

. Not Greek.

©12.9 x 7.3. 6 lines, broken at left and below. Perhaps an account of money.

. 106.

. 7.9 x 6.7 lines, complete. Not Greek.

. 6.8 x 12.9.9 lines.

o 134.

6.1 % 6.1. 4 lines, broken at right. Receipt for a money tax for Notos given by praktor Apollos (not otherwise
attested) to Psenamounis. IIp. Transcription.

. 189.

. 5.5 x 5.6. 4 lines.

. 8.7 x 7.8.5 lines.

. 12.4 x 11.1. 67 lines.
227.

. 7.9 x 8.8. 4 lines.

11 x 10. 5 lines, complete, but faded. Receipt for money tax (4 dr.) for Notos, year 14 of Hadrian, Mecheir 30.
Transcription.

_13.3 x 13.6. 2 lines, ribbed with crude hand, no recognizable words. On back, “Gournah, 30-12-"05.”

. 8 x 4.2. 4 lines. Not Greek.

232

72..83.

. 12.9 % 12.2. 6 lines, complete. Not Greek.

., 8.2 x 4.9. 4 lines.

6.2 % 5.4.6lines, probably complete, but dark mold stain covers nearly all of text. Pachon 24 (line 6), an ad(eAd-)
*TvapdTo(s) (line 5), cf. 134. Late llp.

.31

6.9 x 6.9. 1 line. Memorandum of grain (amount lost) given on Thoth 25.

» 7.9 % 6.7.3 lines.

. 99.

. 214,

. 167,

. 6.2 x 7.6.3 lines.

i 7 % 5.7, 5lines,

88 x 9.6, 3+ lines, complete, but much surface lost in lower part. Granary receipt of year 13 of Antoninus(?),
Epeiph 18, for Notos and Lips. Transcription.

5. 133,
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7.6. 1 line

< 6.9. 2 lines, broken at left. Probably memorandum, year 26,

. O. Theb.
. Coptic
0. Theb. 2
5. Coptic
0. Theb.
Coptic.
Coptic.

. Coptic.

[ or1 al surface gone.
5. 9 lines. broken below. Much ol original surface g




OSTRAKA IN THE ROYAL ONTARIO MUSEUM

5. 234.

. 68.

. 10.3 % 8.6. 9 lines complete only at right. List of names, with no complete name preserved.
. Cancelled.

20

15238,

. 257.

. 266.

= 256.

. 249.

. 260

. 250.

53.
255.

. Cancelled.

. 6.7 % 14.4. 10 lines.
67.

562. 251

11 x 12. 3 lines, complete.

4. Cancelled.

5. 20.
14.5 % 7.5.7 lines, broken at left, top, bottom. Account of money with names (Phthomonthes, Pechytes), amounts,
and totals.

| 22

. 6.3 x 5.4. 7 lines plus 2 at a right angle.

" 11.5 % 6.9. 8 lines, broken on all sides. Account of money, only amounts readable.

263

179

. Cancelled.
. 6.6 x 7.1. 5 lines, broken at left. Account of money.
6.1 x 9.2. 10 lines. Account of money.
5. 270,
B
. 6.4 x 11.7. 5 lines.
10 x 10.7. Account of land measurements, broken on all sides.
10 x 4.4.9 lines.
. Cancelled.

W th
— =3 =

=
E

5
5

-3

wnh L
R e |
o L

L Lh Lh Lh Lh Lh W
G0 00 00 CO 00
W= O O e

x 12.9. 3 lines.

Lh Lh Lh
o0 o0 00
~1 On W

th th
S




603.
604
605.
606.
60
608
609
610
611.

612.

INVENTORY OF THE COLLECTION

5, 7.6. 4 lines, broken at right. Receipt given by an epiteretes of the tax on weavers to Amenophis (?), Mesore,
year 30 (A.D. 190). Transcription.

7.1. 1 line of Greek(?) or Demotic, followed by 5 of Demotic, broken at right.
3 lines, complete. Coptic.

.6. 3 lines of Demotic, 1 line of Greek subscription: ‘Epuias paw( ) xy.
6.6. 4 lines, broken left, right?, above? Name Psenchonsis.

lines

6.6
5.6. S lines. broken except at lower right. Account of land .
8.5. 4 lines, faint. Receipt for 4 dr. 4 ob. and additional sums for a money tax, year 14. Transcription.
9.4. 6 lines
0.5. 5 lines

9.3. 5 lines

6 lines
10.9. 8 lines, complete
11.8. 4 lines, complete
10.4. 5 lines. Account?
3 _broken at right, top, bottom. Receipt for dike tax, Ip.
6 lines, broken at right. List of names
3 lines, broken at left Receipt for money tax of 7 dr., 5ob., 1 ch.

11.6. 16 lines. Account of moncy.
5 5. 6 lines. broken on all sides. Probably an account.
f prain. Names Athenodoros and Horos.

sove. Possibly account 0 . > e S
ahove : 1t of money. Name Senpasemis (lines 2,5).

Probably accour

lines, broken

6.4. 5 lines. broken at lower right.




116 OSTRAKA IN THE ROYAL ONTARIO MUSEUM

661. 15.1 x 10.5. 11 lines, dated Pauni 1 of year 3. Probably a private document, involving a Besarion.
662. 4.3 % 3.9. 6 lines, broken on all sides. Probably a list of names or account. Names: Porieuthes (3), Phthouminis

(5), Psenthotes (6).
663. 275.
664. 264.
665. 3.7 x 7.3.9 lines, broken at left. Probably list of names.
666. 269.
667. Not Greek.
668. 13.3 x 6.9. 7 lines, broken at right and below. Decania list of names.
669. 228.
670. 262.
671. 276.
672, 254.
673. Not Greek.
674. Not Greek.
675. Not Greek.
676. 8.5 x 6.3. 1 line.
677. 9.7 x 7.1, 2 lines.
678. 6.8 x 7.8. 8 lines.

8
8

679. 5.
680. 8.1. 5 lines.
681. 1.7 x 3.27 lines.
682. 2.2 x 1.8. 2 lines.
683. 8.9 x 6. 4 lines.
684. 9.6 8.4. 127 lines.
685. 2.8 x 6.1. 3 lines.
686. 10.6 x 9.5 lines.
687. Not Greek.

688. 2.7 x 2.5. 17 line.
689. 3.7
690. 128.
691
692.
693.
694,
695.
696.
697.
698.
699.
700.
701.
702.
703.
704.
705.

706.

5.1. 5 lines.

x 4. 37 lines.

o]

fo — B = =1 = — W

7. 6 lines.
6. 1 line.
7.1 line.
9. 3 lines.
2. 5 lines

2 M n

]
3. 2 lines.
3. 1 line.
5. 10 lines.
5.2. 4 lines.

x 12.4. 6 lines.
.7 x 9.2. 9 lines.
0.6 x 11.67lines.
5.5. 4 lines.

M= L e —

[ea]
I o

co O
~J ;_u e

5.6. 3 lines.

% foth = o

< 4.6. 3 lines.
< 6.2. 4 lines.
707. 6. 5 lines.
708. 7.3 x 5.9. 7 lines.
709. Not Greek.

710. 9.5 x 8.5. 6 lines.
sl B0 425 limes:

. 4.8 x 6.2. 67 lines.
7.7 x 12.2. 8 lines.
8 x 10.8. 47 lines.
7.5 x 8.5. 8 lines.
6.7 x 4.3 lines.

. Not Greek.

. 4.6 x 3.6. 2 lines.

W
00— I —

— &
W B

th & W N —
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~

=1 =1 =1 =1 =1 =)
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3.6. 5 lines.

.2. 2 lines.

. 4 lines.
4 lines.

.1. 3 lines

2 lines.

3. ? lines.

5 lines.
4.

5.2 x 8.5.
Not Greek.
Not Greek.
1.8 x 2.9. ? lines.
6.3 x 6.1.4? lines
Not Greek.
Not Gree
5.9 x 9. 6 lines
7-1 % .5.7. 4 lites
29 4.6. 4? lines.
5.2 x 4.1. 4 lines.
5 x 6.4 lines.
8.1 x 10.9. 13? lines.
Not Greek.
Not Greek.
4.5 x 3.3. 5 lines
8.3 x 10.5. ? lines.

2./. > 7 1INEs.

6.6 x 6.5. 4 lines

Not Greek.

4.5 5.5

Not Greek

6.7 x 9.3..57 hnes

4.4 5.2. 3?7 hines

Not Greek.

8.1 5 lines, complete.
6.6 x 9.5. es, complete. Ptolemaic.
\‘\-‘ ‘\‘I‘JL‘-‘A

Not Greek

6.1 3.8. 6 lines, complete. List of names, very crow ded: Asklepiades son of Plantas, Didymos son of Memnon,
Horion. Besarion, Herakleides. Transcription B .
87 x 4.9 5 lines. broken left and right. Perhaps a subliterary exercise, late Roman. Transcription.

Not Greek
ot Greel

Not Greek.

Not Greek

Not Greek

Not Greek

(stroke remains)
Not Greek

Not Greek ? (traces).
Not Greek? (traces)
Not Greek? (traces)

(stroke remains)




Addenda and Corrigenda to Volume I

Reviews of the volume can be found in Phoenix 27 (1973) 80-88, by P. S. Derow and E. S. Derow, who discuss
only the “Death” portion of the book; in Cd’E 48 (1973) 381-2, by J. Bingen, who discusses principally part I; in
Rev. hist. droit 50 (1973) 162-163, by J. Modrzejewski; in JEA 59 (1973) 273 274, by P. J. Parsons, dealing mainly
with the texts and bringing to bear some preliminary transcriptions by Milne preserved in Oxford, which were previously
unknown to us and which apparently differ from those in Toronto; and in BASP 11 (1974), by John C. Shelton, who
discusses both sections. (Our reasons for certain editorial practices criticized by Shelton are set forth above in the “Note
on the Method of Publication.”) Below is a list of the corrections suggested by Parsons and Shelton, coupled with our
judgment on these from a collation of the originals, and a few observations of our own.

A !\/}qL(rm-'ei(m‘) Shelton.
.2: Avve( ) Milne; we think the nu dubious.
4: dvo Parsons.
2: w: (érdv) v? Parsons. We do not think so.
- ve( ): 7e( ) Parsons, Te(&Tos) Shelton. Tau 1s possible, but it is not like that letter in line 6, which has a true
crossbar. There are no patronymics in this list, and we think Te(&7os) excluded.
Myvod( ) Milne, Myvod( ) Parsons and Shelton, correctly. Shelton expands as Myvéd(wpos) Hux(@7os).
. gméyw(pev), read dméyolpuev) Shelton, correctly.
: "Qpos: Mdpw(v) Shelton, probably incorrectly.
. d(AAnv) Shelton.
. 1€ (érovs) Parsons, correctly; date A.D. 96.
4: Acw( ) Parsons, perhaps correctly
ce, ap: kD, ap Shelton, correctly.
»: ypo- Shelton, correctly.
- [af x(al) (8paypal) yFlo- Shelton, correctly; end, for B = read Bo-, Shelton.
Bc: B- Shelton, correctly.
: &gyov: éox(ov) Shelton, correctly.
: wapa Tov {ad 7ot Shelton.
. u{5 Parsons: vi(®), vis, vid(s) all possible, Shelton. Given the frequent use of the genitive, vio(#i) may be as likely.
éoyov Parsons.
4: 8Poo (ylvovrar) (8payuat) Bo- Shelton, correctly.
: éuloiws) certain, Shelton, correctly.
[Tik(&s) Shelton, correctly.
: Hapw( ) Milne, probably correctly.
4: 38(erdiis) pl (cf. note) probably correct, see 134.3n.
- at end of line, 6m(ép) Xd(pakos) Milne, correctly (still visible on original).
: Xeutovéws B. Boyaval, ZPE 15 ( 1974) 194, correctly: he cites J. Quaegebeur, Cd'E 46 (1971) 166 on this name.
8 the additional fragment mentioned in the introduction has now been found; the height is now 11.6 cm. The

text of these lines (in the same hand as 1-5) is now:

dMAas) *En{eid) Ta dm(ep) No(rov) ovo(paTos) | ]
mup(oii) dwdékaro(v) kd (yiveral) [(rupol apTdpBs) B «8]

[Mextous) f;erﬂj(;u[(r:;uu) (mupod aprdafns) wo [ko).

. chi of Zwijpuyos corrected from delia, Shelton, correctly.
Initial monogram mp( ) omitted, Parsons, correctly.
$mép correct, Parsons and Shelton; line 5 is thus part of the same entry. “The sum therefore does not work; and
[ cannot find any group of readings which will make it work (other things being equal, 1 should read pfly wy




ADDENDA AND CORRIGENDA TO VOLUME I

119

in 1, «d kB in 3, and odLd wx in 6).” Shelton concurs on 1 and 3 (if Parsons’ «f is a

misprint for «38), but reads
in 6 odL un; this seems better to us.

MISPRINTS IN THE ENGLISH TEXT

,n. 17: for 000 read p. 16.
2: for 000 read p. 12.
p. 26, n. 3: for 000 read p. 14.
0. ROM 9.2n: for 00, 00 read p. 65, no. 32

12.1n: for 00, 00 read p. 66, no. 56.
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- SOVEREIGNS AND DATES

A. Ptolemaic Kings

Ptolemy III Euergetes I Unassigned
» g »
ér. 873.1 €T ¢:76:]

éT. ks 74.3.6
Ptolemy VIII Euergetes II

&r, wl 75.1

Roman Emperors
Tiberius
(a) TiBepiov Kaioapos LePaoTol
ér. 15 (-) 284.1 ér. ka(a)77.3
ér. k(-) 77.2 ét. . (a) 78.3

) 285.1; 286.1

Claudius

(a) TiBepiov KAavdiov Kaloapos ZePacrtot INeppavikod AvTokpdropos
ér. B(a)79.3;:(-) 79.2 ér. 1(a)822;(-) 822
y (a) 80.3: (-) 80.2 er. ta(-) 825

&7 (a?) 81.5

iropos Kaloapos Oveomaciavol ZefacTol
(b) Oveomaoiavol Tol xvpiov
.y (a) 83.3:(-) 83.2 ér. s(b) 84.3;231.4;(-)84.2
Zr. ¢(b) 230.5 Zr. 5 (b?) 168.2; () [168.1]

rapos Aopitiavov

U TOU KUPLOU

(d) Aopiriavor

1 (c) 85.2; (-) 85.2

} (b) 86.2; (c) 87.5:(-) 87.2

v (a) 89.4 (Aoperiavod): (c) 90.3:
9.2

ér. 0 (-)92.2
ér. 1 (c)92.3
(d) 88.2; r. . (c)93.4;(-)93.2

? 5 YeBaoTou I KOU
oc Népova Tpatavol TepaoTol [Neppavikor

Zr. 1 (b) 100.4 (7); 101.3; () 100.3; 101.3
. wa (b) [114.2]

3 3 102.6

€7 : ih; 103.8: (c) 102.7; 103.3; (-) 102.6; 103.2,8
&r. oL (c) 104.4;105.5; () 102.2; 1054

r.e. (4) 1043

1 (h)‘)ﬁ.};(c)[lﬁ’-l.}]:27‘)4

€T .
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Hadrian

(a) Aopiavot Kru’rm;m; TOU 1(1)[:(’011

Cin ~
(b) "Aopiavol Kuffm,pu\‘

(©) 'A!)\,'u.m-'m"? TOU Kl)pr’m:
(d) f/\ﬁp!ru'uﬁ

.y (a) 233.3; (c) 107.5; 108.3; (-) 107.3 ér. 16 (-) 119.8
. L (-) 111.3 (éBddpov éTovs), 6 ér. 1e(a) 120.4; (c) 173.1; () 120.3
eT. 1 (a) 111.8; 112.3 ér. s (a) 122.3: (c) 123.5; (d) 121.4; () 122.5; 174.6
r. 0 (a) 115.3: (d) 110.5; (=) 110.3; [115.2] &r. L (0) 1226
. t(c)113.3; (-) 115.5 ér. wm(-)124.3; 174.5
e, o (c) 116.4; () 114.2; 115.6 ér. 0 (c)175.2;(-) 124.2
T, (c) 117.4; () 117.2 ér. k. (c) 1253
. vy (b) 118.4; (¢) 119.3; (-) [119.2] ér. . (a) 174.2; (c) 109.5; (-) 109.3

Antoninus Pius

(a) *Avravivov Kalgapos Tob kuplov

(b) *Avrwrvivov Tot kuplov

(¢) *Avravivov Toii kupiov EefacTol

(d) *Avrwvivou
ér. a(a) 176.2 ér. 1 (d) 129.3
ér. B(-) 1764 ér. k(c) 179.1
ér. e (a)126.3;(-) 1273 ér. kB (a) 180.1
ér. s (a) 288.4; (b) 127.5;(-) 126.6; 288.3 ér. ry (a) 181.1
ér. { (a) 178.2 ér. . (b) 183.2
ér.m (a) 128.3;(-) 178.4

Marcus Aurelius with Verus

(a) -‘\i_’J[J?JI/\l!’{uI‘ * Avravivov kal Otipov TGV J\'Upt‘ml‘ YefacTdv

(b) > Avravivov kal Odipov Katodpwy év kupiowv Zefaotdiv

(c) Avravivov kai Qinpov TGV Kupiwy Eefaordv

(d) > Avrwvivov kal (:JL’rT}pUU Katodpewr
ér. a(a) 182.1 ér. 6 (c) 177.1:(d) 131.4; (-) 186.5
ér. B (b) 184.1; (c) 185.1 ér. . (c) 187.1
ér. v (c) 186.1

Marcus Aurelius
(a) .»\1’.‘;))1.)\[’01-‘ Avrwvivov Kaloapos Tol kupiov
ér. wa (=) 224.2 ét. e (a) 190.
ér. 1P (a) 224.3 ér. s (a) 191.2; 192.2;: 193.1; (-) 190.3
ér. 15 (a) 188.1; 189.2

Marcus Aurelius with Commodus

(a) ’\ﬁp‘r],\((-)i' *Avravivov kat Koup Sdov K(umip(ur Téw kKuplwy
ér. m(a) 133.1 ér. k(-) [194.3]
ér. B (a) 194.1; (-) 134.1,3

Commodus
(a) Kf)}L;ujﬁmr *Avravivov Kaloapos Tol kupiov
(b) .'\I,"lm.\ff)v K(:[AL;LI)'S»ON *Avrwrivov Km’r';apo: TOU h‘l‘pt’()[‘
(c) AdpyAiov Koupddov Kaloapos Tob kupiov
(d) Koppodov 7ol kuplov
e7. ka (a) 195.2; 196.1 éT. k1 (b)199.2; (-) 157.2
eT. kB (a) 225.5; (-) 225.2 . wl(a) 200.2; (-) 157.3
eT. wy (a) 197.1 ér. A(-) 140.1; 141.5
k6 (-) 135.1,[3]; 136.1,4 ér. Aa (—) 142.1,3; 289.[3].5
ke (—) 137.3 ér. AB (c) 203.1; (-) 202.5
r. ks (-) 137.1; 138.1,3; 198.9 Er. . (a) 198.2; 205.2;208.2; (b) 143.4; (d) 204.2
ér. 1l (—) 139.4
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Pescennius Niger
(a) Adrokpdropos Kaioapos Nalov [eokevyi Jiinz S
| pos apos laiov Meokevriov ,\;’, €pos !OU(}'T()U

¥ _ { 2726 3 o
r. () 226 ¢r. B (a) 226.4

Septimius Severus
(a) Aovkiov ZemTipiov :,-iu!‘?;‘{l'll' Meprivaros Krlfuup()x‘ ToU kuplov
2r. B(-) 144.8; 145.2; 198.12 €T. 8
2. B .1.E 1 _ﬁ_l. 8.12 e7. 0 (a) 206.2
r.y () 145.1; 146

Septimius Severus with Caracalla and Geta
(a) TV xvpiwy AvTokpaTopwy l(umipm‘ wat “Avrwvivov Edoefév TeBaoriv
» - " )
& [(-)147.24 €7.1a (a) 212.1
7.7 (a) 210.1; (-) 211.6 ér. . (a) 213.1
ér. ¢ (a) 211.1

Caracalla
(a) Mdprov AdpnAiov Zeovipov *Avrwrivov Kaicapos ol kuplov
€T. kKa (—) 163.3 é’T. J\‘B (El) 216.1; 217.1
€r. ky () 163.1
Elagabalus
(a) Mdprxov AdpnAiov " Avrwrivov Kaloapos Tot kupiov

. (a) 218.1

Severus Alexander

ér. m (-) 165.1

The Philippi

(a) PAirrov Katcapaun

B 156.1; 223.3 ér. s 158.1; 2143

v 99.2 er. 0 215.1,6

€ 167.2 ér. k 159.1,3; 229.4

s 155.1.3; 280.3 ér. ka 228.6

{1703 ‘r. kB 209.1

0 162.5 r. 1d 153.1 ‘
162.1 91.5 (]. tavod Kaloapos); 207.2 ( *AvTwvivov
a 149.3 K aicapos To0 rvplov); 219.2 (Zeovrpov); 220.2

y 160.1

(A ﬂ'p'r;f\fo v)

II. MONTHS

3= 15305 ‘Afdp 103.4; 109.5; 163.5; 171.2; 194.2; ¢ 127.7; o
115.6: 1 130.5; 11 222.2; <6 129.4: s 160.1; Ap 98.4

0 86.4 (Od7): 141.4; 144.6; 147.34; 152
176.3: 186.5: a 1448: 0 162.1; s 126.6; 284 ;’ 1487‘(\ el e i

(=] 8 N . 7 A o) K * KO, J g s B >,

‘:—' ;.._.‘1\4;:,: : _‘I.M: 1!4 W ::E(_; Ifiéﬁ_i— ;l,-\_un',; T5B. 96.2; 146.6; 7 190.3; € 103.55 7 1027 (6 141.5;
b 127.6: 221.4: a 142.1; & 119.8; € 111.9; 178.3; £ 103.13; A146.8; Axo. 77.4

1826 0115.5: 8 226.6: ce 119.4; 15 94.5; 1 125.3;

k{199.3: A96.1
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Mexeip 100.5; 103.5; [289.3]; s 149.6; «y 116.5; «0
165.1; 223.3

Dapevad 80.5; 121.5; [143.3]; 280.3; 6 103.14; 126.4;
vy 120.5; 16 123.6; 15 103.9; k6 112.4n.; Ay 93.5

Dapuoile 143.3; 289.5; a 115.4; y 101.4; 6 74.6; ¢
108.3; 126.4; 6 112.4n.; 231.6; x5 234.2; «0 234.3;
A 81.4

Maxwv 103.10; 119.4; 161.1,5; 8 76.1; v 234.4; € 115.7;
£ 234.5; m 234.6; 0 75.1; 234.7; « 115.4; wa 126.5;
143.5; f 112.4; e 119.5; xa 197.2; ky 96.4; «{
208.3; «n 191.3; 6 73.1; 149.5

[Matve 99.3; 150.3; 203.3; n 119.9; 6 192.3; vy 115.8;
119.6; 150.3; s 188.3; 16 204.3; xa 193.2; «f3 150.5;
177.2; 216.3; 219.3; «y 186.3; xe 183.3; 187.3;
195.4; ks 92.4;96.5; «m 148.1; x. 135.1; A 103.12

’Emeidp 169.5; 184.3; 212.3; 279.4; a 179.2; 2173, y
150.6; « 189.2; ¢ 82.4; ¢ 103.11; ( 252.2; e 171.3;
276.4; s 156.1; 1 156.4; xa 175.3; 196.2; 200.3;

xd 122.5; 172.2; 173.2; xy 96.6: 198.3;: «0 119.7;
Ae 84.4

Meaopr) 85.3; 126.6; a 175.5; ¢ 131.5; 5 185.3; 5 167.1;
215.1,6; 5 159.1; B 181.2; (s 136.1; 182.3; 198.6;
Kk 229.4; ka 110.5; «0 82.4; 225.7; A 134.1; 138.1;
A. 89.6

Krumipu(»x (

Zefj)rujfr;;(

M[ 202.5

Ma. | ]95.4

Ma( ) s 198.10

Mal 139.1; 150.1

Qo..... 128.4

Da. () 1543

Dla ]96.3; 161.6

Unassigned dates s 133.1; vy 174.3; e 288.5; 15 150.7;

L 230.6; B 114.5; 150.8; «6 96.3; 112.4; 141.6;

AL 994

Mfm»[n’}) 97.5; Ky 79.5; K1) 83.5; Ae 90.3
(‘)(J’)(’J,) . 82.5

I1I. PERSONAL NAMES

Entries under a name are organized in the order (1) official capacities, (2) taxpayers, (3) agents of others, (4) personal
relationships. For the last the following abbreviations are used: (in the order in which they are listed)

son
= grandson
gs. = great-grandson
father
ef. = grandfather

gef. = great-grandfather

"-’\‘B(T)\'

taxpayer? 219.4

s. of "Afau[ 219.4
*Ayyaios

taxpayer 74.1
Ad.[

f. of @opraios 273.7
TAlap]

f. of ’ABds 219.4
Aldovpiwy

f. of ’AoxAds 211.3; 225.2

f. of Zey[ 217.4

f. of Wer[ 217.5

183.5
Aloxivns

f. of Tadpwr 265.9

265.5
’:\r‘lugun‘ris‘ 287.7
”-‘\[\h’l‘f.LU_\'

f. of ’i‘:‘.’TtKTT"TF,I;Q 287.3
TAM.

f. of TIAfjves 249.3
*Apevddtns

taxpayer 79.1; 92.1

s. of Avoipayos 92.1

s. of Moves vewrepos 272.9
‘Apevpiios 244.1

. = mother

br. = brother
sister
husband
wife

"Aper. .
signer 157.4
"Aper|
f. of TIA7jves 272.4
248.18
"Appadvios
Jews 81.1
265.1
’«'\‘u.,u[
f. of MeTen( ) 251.5
\«'\,l.u,":'rru
s. of ’Ocopovijpis 259.2
)"\Ju(r’Jl‘tD_\‘
signer 115.10; 177.5; 185.4; 188.4; 190.5;
193.4;195.8

see also AvprAos *Apavios

191.5;

*Apwrios mpeafiTepos

s. of >Aorlds 165.2
'.-\;1( )

signer 138.4; 142.4; 215.6; 222.6
TR e 276.10
TAp [

f. of Xaipipwy 247.4
*Avicais 287.11
Anw. ...

f. of Byods 287.23
"A]']'epm; 287.8
*Avvivis 287.14




’Avovapis 287.6
*AvouvfBevs 287.2
*AvouBiwy

taxpaver 184.3

s. of ‘Qpos 184.3
*Avou( )

f. of Wevapotws 239.2
*AvtidiAos

f. of "AmoAdwridys 265.10
'_\:uf‘m VEWTEPOS

mpakTwp apyvpik@v Meuvoveiwr 101.1

s. of Pevuwvtiys 101.1
.\‘"c.\-.‘l.‘\‘\'

s. of "Amitds 240.12
"AmelA .|

povths 183.4

INDICES

"Aperos 235.3
‘Appiiiows 238.2
‘/\pnm'(ﬁq’)p;\'
f. of “HpaxAds 177. 3
‘Apraiios
agent 240.7
s. of KaAsjs 240.7
. of Muoflal 261.2
. of nsrrx, ()214.3
. of Yevauotvis 261.2
gf. of Ilereydvors 261.2
gf. of IlpeurdiTys 261.2
256.21
f:\pfrnt-cpfic
s. of Mavotdis 287.7
br. of [TroAepaios 287.7
‘Apmokpariwy 235.2
‘Apatijois
Sexavas 256.5
taxpayer 224.1
agent 240.11
s. of "Apaiijos 224.1
s. of Bijows 115.2
s. of MMapwrvbns 256.4
. of Mao7juts 256.5,13
gs. of "AyiAAels 256.4
f. of “Apoiijors 224.2
f. of Mapiv 255.2
f. of Mlextows 255.1
f. of TTATjves 274.3
f. of Wevapotves 73.3; 115.2
256.2
*ApTepibwpos
f. of Maptaves 239.3
‘Apvwbns
s of TI[ 2703
f. of Juots vewTepos 271 3
‘Apda.( )
f. of "Qpos 125.1
‘Appudis
> taxpayer 104.2; 111.2; 168.2
s. of A[232.2
s. of Maweiipes 93.1; 168.2
s. of He.’(;;érc?ﬁrfu\' 259.4
. of Wevapolvis 104.2; 109.2
© of "AmoAwvdpios 259.5
" of Maietps 231.2; 259.5
. of Merex@vots 2375
. of Wevapotvts 90.1; 160.2
br. of [Mextows 259.3n
br. of Ile. .. .05 259.4
97.2
"ApxLon
m. (?7) of @cewv 287.17
*Apavyes
taxpayer 127.1
5. of Wevtkepfifis 127.1
Ap( )
signer 163.4




128

Ap[.. .]Jov

s. of .{\Ln'y(‘nj%‘ 246.3

Apl

f. of “Epiets 238.11

’AckAds

taxpayer 167.1; 172.3; 178.5; 211.3; 225.2
s. of Aldovpiwr 211.3;225.2

s. of ‘Eppaios 142.2

s.of Ka...( )178.5

s. of ﬁ\w\ut]x; 167.1

gs. of Yavovds 178.5

f. of "Apciveos mpeafiTepos 165.2

f. of IMerepeviihes 260.2

f. of ®hovudivins 142.2

273.6

see also A E’JP?;)\[(:\' *AokAds

,-’\fﬂ(r\fi\‘ I'E(JIDTEIJ(ts'

taxpayer 185.3
gs. of Yavovdis 185.3

‘AckAds y

taxpayer 130.2
s. of "Epeetis 130.2
gs. of ®a.( ) 130.2

*AokAeia

m. of Yavovas lJEn’JTFl(H)s' 257.8

m. of Wavovéds TF.(_J!’_'(JHI;T("NJS‘ 257.6

!f\ lj{\’rll;l\( uvs

br. of ’Toidwpos 287.12

‘ATpiis

taxpayer 108.2; 157.1
s. of Ierex( ) 249.5

s. of Zevmerepevdices 157.1
s. of ®Aopdivlins 108.2
gs. of “Arpijs 108.2

f. of "Ivapds 261.7

f. of Mdxpwy 249.5

f. of (l)lir_:pa’)iw"?n; 108.2
f. of Xovpifis 258.4

gf. of ‘Arpijs 108.2

of. of ®lopcivins 261.7
152.1

A l:';n;.\m\' ]s\;w]r'mg‘

signer 218.5

Avpnios *AckAds

signer 165.4

Avprlos Maviokos
i

signer 219.6,9

Adpniwos Man( )

) v
ETLTNPNTYS Télous yepdiwy 164.1

A l";nj.-\m\‘

taxpayer 164.2

"Adis

s. of ‘HpaxrAdjs 228.1

A xtAAeds

A

f, of Hapwrlns 256.4

gf. of ‘Apoiijois 256.4

: ..apyts
s. of ®arpijs 182.2

f. of Mlereyeomoxparns 182.2

INDICES

A )
f. of Kadaoips 149.4
gf. of TIA7jvis 149 .4

signer 194.4
ALl
dexavos 273.10
A.()
signer 170.4; 201.5
A()
signer 84.5; 104.5; 105.7; 136.4; 145.3; 160.3; 184.5;
204.5

signer (?7) 154.4

f. of “Appuces 232.2
f.of M c’;m'ml‘ 262.5

f. of Xe:;‘rf),lj,{:(\‘ 232.2
gf. of Meroaipis 262.5
gef. of ‘lep( ) 262.6
m. of Zeove( ) 254.7

BaoiAevs

s. of TTA7jres 248.4

f. of Maotjues 248.4
vir;upe’{w'

s. of Zouvpots 287.9

s. of Tamwovrns 287.19
Bnods

s. of ’Aviw. ... 287.23

*Avrwoevs 287.5
Bijous

s. of "Exrchvuyos 247.3

s. of [erexdv 266.6

gs. of Tifloijs 266.6

f. of “Apoiijois 1 15.2

gf. of Wevapoivis 115.2

s. of Tlpeprmav( ) 256.6
f. of Tlereotfleds vedrrepos 283.3

[dios

collector 129.1

s. of ‘Epcetis 129.1
laAAos

s. of Ka.[ 252.5
Teppavos

f. of Nepdrvios

gf. of ’Amol( )
[éra 282.2

Atoyevis
f. of Apl[...Jov 246.3
Acovioios
f. of @éwr 253.7
f. of Jus vediTepos 246.8
of. of Jus 246.8
52.3
Awsoropos

br. of “"Hpewv 287.9




INDICES

Awpiwy 133.4n ‘Epulas
A() s. of ‘Epuedis 238.8
signer 167.3 gs. of Wevapolvis 238.8
ggs. of ‘Epueiis 238.8
f. of Zevapotves 238.12
‘I‘:]J;ujdwpu;
taxpayer 98.1
f. of Mavaueds 189.3
“Eppcwv
s. of . .vioos 265.6
Bl ()
agent 92.4
’Eopives
s. of TQ;MH 238.1
!I'(IU!';“’J!\'
taxpayer 206.4
s. of IMaBdss 238.10
gs. of [laofjus 238.10
“Eomepos
s. of Ex.[ 234.5
E. ()
signer 153.4
E.[

f. of ’Emdayablos 234.3

A [
f. of "loidwpos 266.9
I

- e " -
of Yevyavas 270.2

. of MeTepevadis 94.1

E

f. of Meoourjpis 273.8

Zitwpos 251.2
Zuythos 118.2

‘Hpaeis 254.13

‘HpaxAds
B U\'"\pr)\-\'r-f:rj}lmw 177.3
‘HparAeldns
XO remULEATT)S Nérov xat Afos 232.1
s. of Erpdrwr 265.7
f. of —oridms 265.4
‘HpdrAeros
‘\ UE'(l._pc'\ vios 266.7
s. of TlaxoiBis 266.8
o l!)ilﬂ\'t\\";‘{
f. of "Ads 228.1
‘Hpax| 260.10
‘Hpds
s. of Texdows mpeaPirepos 249.9
f. of Jus 269.3
‘Hpal )
f. of ®Aal( ) 227.4
‘Hpal
f. of M&pos 266.2
gf. of TTere vepwTis 266.2
‘Hpa. |
taxpayer 222.3
“Hpwv
taxpayer 112.2
s. of Tay( ) 112.2
br. of Acgoropos 287.9

Oalis .
m. of ZevdiBis 7 wai TaocTjus 197.4

w. of AoAots 197.4




130 INDICES

Bea...[..]
f. of Zrpdrwr 265.11
Oeppoillis
taxpayer 180.2
s. of [Te. .. 180.2
Oeppovre
s. of [Maava( ) 243.2
Owr
amauTyThs pepLopod evAeipparos TeAwvikdy 127.1
mpakTwp apyvpkay 118.1
taxpayer 155.1
s. of > Apyuon 287.17
s. of Avovigios 253.7
f. of Haofjues 129.2
Bopraios
s. of Ad.[273.7
f. of Jpos 287.21
Ooteds
agent 240.13
s. of [Tere( ) 278.1n.
s.of ... .7ws 240.5
@oto .( )
s. of ITere( ) 278.1n.
Gor..( )
s. of ITete( ) 278.1
“lepat
signer 123.7
‘Tep( )
s. of Iletoaipis 262.5
gs. of Méuvwr 262.5
ggs. of A[ 262.5
"Tpovfins
mpdrTwp dpyupikddy pmTpomodews 104.1; 105.1
taxpayer 138.2
s. of Zmroroiis 138.2
Tvapds
taxpayer 134.2; 135.2; 145.1; 148.2; [210.4]
s. of “ATpijs 261.7
s. of "Ivapdis 134.2;135.2; 145.1; 148.2; [210.4] ; 281.1
5. of TaAds 281.1
s. of Qpos 135.2
gs. of "Qpos 135.2
f. of 'Ivapds 134.2; 135.2; 145.2; 148.2; 210.4; 281.1
f. of TaAds 134.2; 148.2; 186.3; [210.4]; 281.1
f. of ®hopciviins 261.7
br. of TaAds 134.2; [210.4]; 281.1
h. of TaAds 281.1
274.6
lotdwpos
s. of A.[ 266.9
s.-in-law of "Toldwpos 287.12
f.of]...t5271.8
f.-in-law of ’lo(dwpos 287.11
br. of "AoyavAevs 287.11
260.5; 266.10

Kapipes
s. of [Mafiolis 256.12

263.3; 274.5
KaAaaipes
s. of A ()149.4
f. of MA7jvres 149.4
Kadad( )
f. of [IroAepaios 287.20
f. of Tavpeivos 287.20
K aAdjs
Sexavos 262.2
s. of Kau( ) 249.8
f. of "Apmaijois 240.7
f. of Ha.( ) 176.5
f. of Meropluijbis 176.5
Ku:\/\f'luixuq
f.of .[.....].as246.4
af. of KaAXipayos 65 kal . ..viTis 246.4
Kalipayos bs kai ... vimis
s.of .[.....].as246.5
KaAAioTos
mparTwp ourikov 202.1,6
Kapijres
taxpayer 124.1
s. of IpeutarTys 124.1
gs. of Hexvos 124.1
f. of Mlopriovs 101.1
f. of "Qpos 228.3
f. of Jiwous 271.4
Q_Tf. of ‘['El‘rl,',{nﬁl‘z\‘ 261.4
Kappiris
ywparemiuenTis 230.1
Kapwrapo] 234.6n.
Kapwe| 234.7
Kapdpos 234.7
Kapw( )
s. of Kapol 234.6
Kau( )
f. of KaA7js 249.8
{\'q‘m.(\'n{ 287.19
Kdvwmos 287.16
Kav....[ 252.6
Kapo|
f. of Kapw( ) 234.6
Kaoiavds
mpdrTwp dpyvpiké Mepvoveiwy 126.1
xat Wavovds 126.1
Kaorwp 245.1
Ka...()
s. of Wavavas 178.5
f. of ’AokAds 178.5
Ka...[ 256.26
Ka.[
f. of TdAAos 252.5
KedéAis
f. of . .merefjois 246.2
Képdwr 260.9
K épalos
f.of II...... 259.1
KeddAwr

TPAKTWP ripywpwrlr ’Ayopdv 30{),13 288.1




INDICES

KAéwn

mpakTwp apyvpik@v Meuvoveiwy 124.1

KA7s . .ﬂ\i;ff[p.uxun;
S cover( ) 249.10 S P A
s. of Aexoverl SR f. of "Apevditins 92.1
KAwodios see \qum\'n\' KAdédios A {
KoacoTtjpts i f. of [Mapdvlns 271.2
taxpayer 175.6n gf. of Jwr 271.2
S. \‘I'flixr‘:‘m\ 175.6n. :

Aovdis
f. of TIAdoiis 287.8

KoAapats Maceipis
s. of Z..peos 100.2 taxpayer 93.1; 170.1
f. of MMafjpes 100.2 s. of ‘Apdudis 93.1; [97.27]; 170.1; 231.2; 259.5
KoAdovbins gs. of M atedpis 93,1
f. of IroAepatos 287.18 f. of “Appudis 93.2; 168.2
KoAmnoas 248.8 gf. of Matetipis 93.2
Kovyds br. of "AmoAAwrdpios 259.5
s. of Xeo7( ) 287.13 br. of Wevapotivis 170.1
Komprjs Mdxpwr
S \‘I-”t:_:z:‘ 258.8 s. of (/\TIJ)"F\' 249 .6
gs. of Xopoas 258.8 gs. of [Merex( ) 249.6
f. of wiv 258.8 Mapijs
taxpayer 218.4
s. of AoAoss 218.4
f. of Maowbdis 269.8
\Iuptui:r;\'
s. of "ApTepnidwpos 239.3
_\!zi,:u(r:q KAwdeos 236.10
Mdpros [ToAAwos 236.4,6,8
Mdaoios 252.3
MéAas
s. of Tuwydvaws 266.4

Mépvwy
s. of A[ 262.5
f. of Metocipis 262.5
gf. of ‘lep( ) 262.5
M éuvwr mpeaBuTepos
s. of Xa...[ 247.6
Meoovijpts
s. of E[ 273.8
Mas
Sexavos 264.5
Moveis vewTepos
f. of !:\,({ei'rﬂff"r;\‘ 272.9
198.11; 199.4; 208.3 Muabal
f. of ‘Apmaijots 261.2

e D e
248.15 f. of Wevapovrts 261.2

5o 248.14: 276.8 . of Tlerexdvois 261.2

f. of Mpeurdirns 261.2
M &pos
s. of ‘Hpal 266.2
f. of [erevepwTiis 266.2
M...[
f. of ‘|’51'X(Tn'¢)'m 270.3

M.[
f. of Aehods vedrepos 272.3

s 276.8
yis 140.3: 198.11; 199.4; 208.3
s 276.8
\ds 167.1
s 248.14; 276.8
ns 218.4

Neuchrios
TPAKTWP 279.1
‘I p;mh:ffenm 233.1

XmluuTsna,ue',’wﬁa};
233.1; 279.1

s. of Teppavos 2°

f. of ’AmoA( ) 233.1

- 2589
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Nepe( )
br. of ]. ouehis 256.16
Nepepbis mpeofirepos
émrypnTis Télovs yepdiwr [147.1 ]
s. of ®hovpives [147.1]
Negepais y
s. of ®ovpives 2879
Nr)\'”ru'nﬁtfu\‘
s. of Mapdvins 2755
gs. of Nexf( ) 275.5
br. of ]]ruu#’u'l’h’[:{ 295.5
br. of ®opdivlns 275.5
275.6
erl'],'u:mh‘n\
f. of I Irx[uvl)l‘ff?’.-\' 256.15
gf. of Mapdvbns 256.15
Neyd( )
f. of Mapdviiys 275.3
of . of Nexflavoipes 275.3
. of apdvins 275.4
f. of ®hopdvliins 275.3

¢
g
g
g

*Ovvédidpes

s. of 'Qpos 276.7

gs. of Appavios 276.7

f, of "Qpos 238.7
*O¢ifuos 287.5
’()pa(l‘r;ﬂe;’)({ 287.17
’Qaopovijpts

f. of *’Apdvras 259.2

f. of Yevapotvis 84.2

f. of TQ;;U\‘ 85.1; 88.1

gf. of Wevapotvis 84.2
OdeAiaes

f. of Wevapoives 233.2
Oy

f. of k’EE,‘HJ $99.1

Maaval )

f. of @eppotiTi 243.2
[]!HL;).‘,‘"}(DQ

f. of Zaudlpaé 285.2

f. of Zavovds 286.2
Mafodys

s. of Werpivis 256.8

s. of Wevaevdloudvlins 237.3

f. of Zevmau( ) 238.9

gf. of "ApBijxws 238.9
[Mafds

s. of Maofjpis 238.10

s. of IMcdis 257.2

f. of ’Egovijpis 238.10

f. of Wdis 257.2
MaPw|

f. of Zupos 251.6
[Ma7jpts

taxpayer 100.2; 120.2

s. of Amo. . qﬂm.‘ 248.13

INDICES

s. of KoAapats 100.2
s. of Zevmaijpis 120.2
s. of i'(frfﬂ'r),'uﬁl‘fh]g 261.6
s, of Z. . pos 100.2
of Koeagoijpts 175.6n.
br. of NaroéBlis 261.6
175.6; 252.12
[Mafiotis
f. of Kafipes 256.12
f. of Maporr( ) 149.1
Haroifis
f. of “‘HpdrAetos 266.8
Mapety

f. of Wevapotves 131.2n.

g
f:

Mapetves
f. of Wevapotves 131.2
[Mapiv
s. of ‘Apaiijows 255.2
s. of Komprjs 258.8
s. of (|'ffu,'1.u’)i’!jn\' 248.10; 272.7n.
s. of Xopouas 258.8
gs. of IMapiv 258.8
gs. of Tlextows 248.10
ggs. of Xopoas 258.8
f. of Komp1js 258.8
gf. of Mapiv 258.8
Mapiv mpecPiTepos
s. of ITeBo( ) 248.3
[apovrextios
f. of [TAGjves 248.5
Hapovt( )
TPAKTWP APYVPLKDV Mepvovelwr 149.1
s. of TTafiotis 149.1
s. of Ik 228.1
I lflfirzzxf;lq 287.16
Mapcivins
dmairyTis peptopot mpoxpetas 123.1
mpdkTwp apyvpucaw  Ayopdiv Boppd 288.1
mpdi. dapy. Meuvovelwr 108.1; 120.1; 122.1
signer 203.5n.
taxpayer 119.2
s. of "Ayiddels 256.4
s. of A.[271.2
s. of Nexfuuims 256.15
s. of Neyf( ) 275.3
5. of Mapdvins 120.1; 122.1; 256.15; 275.4
s: of TL.[ 1192
s. of Was 238.6
s. of Wevevoigis 238.4
s. of T!lpu; 256.14
gs. of Nexfpdwins 256. 15
gs. of N(—)\'“( Y275
gs. of [Mapwrviins 256.14
f. of ‘Apaiijors 256.4
f. of “Epietis 102.4
f. of N(j\’!ﬂ'm'mﬁ(f)u 275.3
f. of [Ir:;z.(w’nr-linq 120:1:122.1;
f.o ‘({’Un;.‘,(:’u'f}y\ 275.3
f. of "Qpos 255.4; 256.14
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f.of]....0ns 238.6
f. of Jos 238.4
f. of ].ovdhs 238.5
f. of Jwr 271.2
ef. of Tlapwrns 256.14
-, of \r\_”u\'li(“:f‘h\‘ 275.4
of ®Hopwvtins 2754
wrexvos 263.5
) 114.2

Haodjus
ypoppartevs 101.2
r’WtT?';p'r,lrfj\‘ TéAovs 154.1
agent 101.2
taxpayer 82.1; 107.2; 129.1
s. of BaoiAevs 248.4
s. of ®éwr 129.1
s. of IMamodolis 256.10
s. of WevfliTns 82.1
os. of T [:\ﬁl‘cg 248.4
. of 4-\143'{7)(!\‘ 175.4
. of “Apaifjois 256.5,13
reas . of [Mafds 238.10
taxpayer 189.3 . of TeToypdes 262.6
s. of ‘Epuddwpos 189.3 . of Zayopvels 256.7
F ofMikes 2433 . of TwoliTis 276.13
. ol ) 269.5 " of Yevapotres 256.11; 262.6
.3:264.1: 269.4.6 . of Wev. 105.3
rBuTepos Ulk3|ir1mﬂ;u'\' 238.10
of El: ovoe: 3053
br. of Iar#js 256.10
[Maos
s, of TTer[ 261.9

f. of Navapets mpeafiTepos 247.7

o
o

f.
f.

Maramis
s. of ‘[..pteﬁ; 248.1
s. of TMaroéBbs 277.1
gs. of ®opdivlins 248.1
248.4; 272.1

[Natapoiv 287.2

r 109.6- 139.4 Matijs

taxpayer 110.2
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. 187.3: 188.3: [190.4]; 191.3; 192.4; [193.3];

- 195.4: 196.3: 197.3; 198.3,6,10; 199.3; 200.3;

3: 204.3: 205.4: 206.4,5; 207.3; 208.3; 209.2;

. 211.3.5.6: 212.3; [213.3]; 214.3; 217.3; 218.4;
219.3.8: 220.3: 222.3,4; 223.2; 224.2; 225.1; 227.3;
277.2:279.3:289.3

B B 2

yeip 127.4 |
xGpa 230.3; 231.3; [232.2]; see also Index VI s.v

avafoln

doroxoumia 282.1
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http://libr ary.nyu.edu
Circulation policies
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THIS ITEM IS SUBJECT TO RECALL AT ANY TIME







